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Valid from Serial No. -

S-type (325 Nm)
S-type (520 Nm)
S-type (1000 Nm)
S-type (600 Nm)
S-type (2000 Nm)
S-type (4000 Nm)
S-type (1600 Nm)

4210 4480 03
4210 4480 04
4210 4480 05
4210 4480 06
4210 4480 07
4210 4480 08
4210 4480 09

Safety Information

A\ WARNING

task.

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such I

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

Altlas Copco
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Reaction bar

Safety Information

Technical data

Product data

Ordering No Maximum torque
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Declarations

Reaction bar

Reaction bars are not machines and do not bear CE marking
nor have a Declaration of Conformity. When a reaction bar is
fitted to an assembly power tool, the complete power tool, in-
cluding the reaction bar and any other accessories, will com-
ply with the Machinery Directive. Therefore it is the power
tool which bears the CE mark and has a Declaration of Con-
formity.

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including
lead, which is known to the State of California to cause
cancer and birth defects or other reproductive harm. For
more information go to www.P65Warnings.ca.gov

Information regarding Article 33 in REACH

The European Regulation (EU) No. 1907/2006 on Registra-
tion, Evaluation, Authorization and restriction of Chemicals
(REACH) defines among other things requirements related to
communication in the supply chain. The information require-
ment applies also to products containing so called Substances
of Very High Concern (the “Candidate List”). On 27 June
2018 lead metal (CAS nr 7439-92-1) was added to the Candi-
date List.

In accordance with the above this is to inform you that cer-
tain electrical and mechanical components in the product
may contain lead metal. This is in compliance with current
substance restriction legislation and based on legit exemp-
tions in the RoHS Directive (2011/65/EU). Lead metal will
not leak or mutate from the product during normal use and
the concentration of lead metal in the complete product is
well below the applicable threshold limit. Please consider lo-
cal requirements on the disposal of lead at product end of
life.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00

Safety
A WARNING Risk of Injury

Failure to follow all the instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious personal injury.

Ensure that you read and understand all instruc-
tions:

» Safety Information delivered together with the dif-
ferent parts of the system.

* Product Instructions for installation, operation and
maintenance of the different parts of the system.

* All locally legislated safety regulations with regard
to the system and parts thereof.

Save all safety information and instructions for future
reference.

Statement of use - reaction bar

This product is designed to absorb the reaction torque of as-
sembly power tools.

No other use is permitted. For professional use only.

Product specific instructions

General instructions

Operators of tools with a torque reaction bar should take par-
ticular care to avoid injuries due to crushing. For safety rea-
sons — never allow anyone to operate the tool unless trained
and thoroughly familiar with how the tool works in different
circumstances. The tool may only be used together with the
associated torque reaction bar, which is adapted to the screw
joint application concerned.

A WARNING Crushing Hazard

Do a check of the rotational direction of the tool before
start! A start in an unexpected rotational direction can
cause bodily injury or property damage

1174478731

» Make sure that the rotational direction of the tool is
correct before starting the tool.

» Keep your hands away from the reaction bar while
the tool is used.

Operation instructions

e Make sure that the reaction bar is not cracked or dam-
aged in any way.

 Attach the reaction bar in the opposite direction of the
drive before running the tool.



Safety Information

Reaction bar

SA07887

* Never exceed the maximum torque marked on the reac-
tion bar.

Maintenance instructions

Daily maintenance: Visual inspection of the reaction bar is
recommended. Immediately replace cracked or damaged re-
action bars.

Cutting and welding reduces the lifetime of the reaction bar.

Useful information
Website

Log in to Atlas Copco: www.atlascopco.com.

You can find information concerning our products, acces-
sories, spare parts and published matters on our website.

Further information

For further information concerning installation, operation
and maintenance of this accessory, please see the Product In-
struction. There is information for both the accessory and for
the product available in ServAid on the web.

Country of origin

Please refer to the information on the product label.

Warranty

* Product warranty will expire 12 months after the product
is first taken into use but shall in any case expire at the
latest 13 months after delivery.

» Normal wear and tear on parts is not included within the
warranty.

* Normal wear and tear is that which requires a part
change during the standard tools maintenance for
that period taking into consideration the number of
tightening and average applied torque.

* The product warranty relies on the correct use, mainte-
nance, and repair of the tool and its component parts.

+ Damage to parts that occurs as a result of inadequate
maintenance or performed by parties other than Atlas
Copco or their Certified Service Partners during the war-
ranty period is not covered by the warranty.

* To avoid damage or destruction of tool parts, service the
tool according to the recommended maintenance sched-
ules and follow the correct instructions.

* Warranty repairs are only performed in Atlas Copco
workshops or by Certified Service Partners.

Atlas Copco offers extended warranty and state of the art
preventive maintenance through its ToolCover contracts. For
further information contact your local Service representative.

For electrical motors:

» Warranty shall only apply when the electric motor has
not been opened.

ServAid

ServAid is a portal that contains the most up-to-date product
information such as:

- Safety Information
- Installation, Operation and Service Instructions
- Exploded views

It is also possible to order spare parts, service tools and ac-
cessories for the product of your choice directly from Ser-
vAid. It is continuously updated with information about new
and redesigned products.

If translations exist, you can view content in the language of
your choice. ServAid offers advanced search functionality of
our entire product range and can also be used to display in-
formation about obsolete products.

ServAid is available on DVD and on the website:
https://servaid.atlascopco.com

For further information contact your Atlas Copco sales repre-
sentative or e-mail us at:
servaid.support@se.atlascopco.com

Safety Data Sheets MSDS/SDS

The safety data sheets describes chemical products sold by
Atlas Copco.

For more information, consult the website:
www.atlascopco.com

Choose Products - Safety Data Sheets, and follow the in-
structions on the page.

Caractéristiques techniques

Données produit

Référence Couple maximum
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm
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Reaction bar

Safety Information

Référence Couple maximum
4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Déclarations

Toc de réaction

Les tocs de réaction ne sont pas des machines ; ils ne portent
pas de marquage CE et ne sont pas accompagnés d'une décla-
ration de conformité. Lorsque 1'on équipe un outil d'assem-
blage motorisé d'un toc de réaction, I'outil motorisé complet
y compris le toc de réaction et tout autre accessoire sera con-
forme a la directive relative aux machines. Par conséquent,
c'est 'outil motorisé qui porte le marquage CE et s'accompa-
gne d'une Déclaration de Conformité.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par I'Etat de Californie
comme cancérigéne et causant des malformations con-
génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour
de plus amples informations, visitez

www.P65Warnings.ca.gov

Informations concernant l'article 33 de
REACH

Le réglement européen (UE) n°® 1907/2006 sur I'enreg-
istrement, I'évaluation et 1'autorisation des substances chim-
iques, ainsi que les restrictions applicables a ces substances
(REACH) définit entre autres les exigences relatives a la
communication dans la chaine d'approvisionnement. L'obli-
gation d'information s'applique également aux produits con-
tenant des substances dites extrémement préoccupantes (la «
Liste des substances candidates »). Le 27 juin 2018, le plomb
(n°® CAS 7439-92-1) a été ajouté a la Liste des substances
candidates.

Conformément a ce qui précede, ceci est pour vous informer
que certains composants électriques et mécaniques du pro-
duit peuvent contenir du plomb. Ceci est conforme a la 1égis-
lation en vigueur en matiere de restriction des substances et
se fonde sur les exemptions légales prévues par la directive
RoHS (2011/65/UE). Le plomb ne fuira pas ou ne mutera pas
du produit lors d'une utilisation normale et la concentration
de plomb dans le produit complet est bien en dessous du
seuil limite applicable. Veuillez tenir compte des exigences
locales concernant I'élimination du plomb en fin de vie du
produit.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00

Sécurité
/\ AVERTISSEMENT Risque de blessure

Le non-respect de 'ensemble des instructions peut en-
trainer un choc électrique, un incendie ou de graves
blessures.

Assurez-vous que vous avez bien lu et bien compris
toutes les instructions :

» Consignes de sécurité fournies avec les différentes
parties du systéme.

* Notices d'installation, d'exploitation et de mainte-
nance des différentes parties du systéme.

* Ensemble de la réglementation locale concernant le
systeme et les différentes parties qui le composent.

Conserver I'ensemble des instructions et consignes pour
pouvoir les consulter ultérieurement.

Utilisation prévue - toc de réaction

Ce produit est congu pour absorber le couple de réaction des
outils d'assemblage motorisés.

Aucune autre utilisation n'est autorisée. Pour utilisation pro-
fessionnelle uniquement.

Instructions spécifiques au produit

Consignes générales

Les opérateurs d'outils équipés d'un toc de réaction doivent
prendre des précautions particuliéres pour éviter les blessures
par écrasement. Pour des raisons de sécurité — ne jamais
laisser une personne utiliser 1'outil si elle n'a pas regu une for-
mation et si elle n'est pas parfaitement familiarisée avec la
fagon dont I'outil fonctionne dans différentes circonstances.
L'outil ne peut étre utilisé qu'avec le toc de réaction associé,
lequel est adapté a l'application d'assemblage vissé con-
cernée.

/\ AVERTISSEMENT Risque d’écrasement

1174478731

Procéder a un controle du sens de rotation de 1'outil
avant de démarrer ! Un démarrage dans un sens de rota-
tion inattendu peut provoquer des accidents corporels ou
des dégats matériels.

» S'assurer que le sens de rotation de 'outil est correct
avant de démarrer I'outil.

» Garder les mains a I'écart du toc de réaction pendant
l'utilisation de 'outil.

Consignes d'utilisation

» Vérifier que le toc de réaction n'est pas fissuré ou en-
dommagé de quelque manicre que ce soit.

+ Fixer le toc de réaction dans le sens opposé a 'entraine-
ment avant de faire fonctionner I'outil.



Safety Information

Reaction bar

SA07887

* Ne jamais dépasser le couple maximum inscrit sur le toc
de réaction.

Consignes de maintenance

Entretien journalier : un contrdle visuel du toc de réaction est
recommandé. Remplacer immédiatement les tocs de réaction
fissurés ou endommaggés.

Le découpage et le soudage réduisent la durée de vie du toc
de réaction.

Informations utiles
Site web

Connectez-vous a Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Sur notre site Web, vous trouverez des informations concer-
nant nos produits, accessoires et piéces de rechange ainsi que
la documentation qui s'y rapporte.

Pour en savoir plus

Pour plus d'informations concernant I'installation, I'utilisation
et I'entretien de cet accessoire, se reporter a la notice du pro-
duit. Des renseignements concernant a la fois 'accessoire et
le produit sont disponibles dans ServAid sur le web.

Pays d'origine

Pricre de se reporter aux informations figurant sur 1'étiquette
du produit.

Garantie

 La garantie du produit expirera 12 mois apres la mise en
service initiale du produit et dans tous les cas au plus
tard 13 mois apres la livraison.

» L'usure normale des pi¢ces n'est pas comprise dans la
garantie.

» L'usure normale est celle nécessitant un changement
de piéces pendant I'entretien courant de I'outil pen-
dant la période donnée, compte tenu du nombre de
serrages et du couple de serrage moyen appliqué.

» La garantie du produit repose sur une utilisation correcte,
un entretien normal et des réparations appropriées de
l'outil et de ses composants.

» La détérioration des pieces consécutive a un entretien in-
adéquat ou réalisé par des parties autres que Atlas Copco
ou ses partenaires d'entretien agréés pendant la période
de garantie ne sera pas prise en charge.

 Pour éviter la détérioration ou la destruction de certaines
parties de l'outil, il convient de procéder a 'entretien de
ce dernier conformément aux périodicités d'entretien
recommandées et de suivre les bonnes consignes.

* Les réparations dans le cadre de la garantie ne sont effec-
tuées que dans les ateliers de Atlas Copco ou par des
partenaires d'entretien agréés.

Atlas Copco propose une extension de garantie et un entre-
tien préventif a la pointe de la technologie par le biais de ses
contrats ToolCover. Pour en savoir plus, s'adresser au
représentant SAV local.

Pour les moteurs électriques :

» La garantie ne s'appliquera que si le moteur électrique
n'a pas été ouvert.

ServAid

ServAid est un portail qui contient les informations produits
les plus a jour, notamment :

- Consignes de sécurité
- Instructions d'installation, d'exploitation et d'entretien
- Vues éclatées

I1 est également possible de commander des piéces de
rechange, des outils d'entretien et des accessoires pour le pro-
duit de votre choix directement depuis ServAid. Il est en per-
manence mis a jour avec des informations concernant les
nouveautés et les produits actualisés.

Si des traductions existent, vous pouvez visualiser le contenu
des documents dans la langue de votre choix. ServAid pro-
pose des fonctionnalités de recherche avancées sur toute
notre gamme de produits et peut également servir a afficher
des informations sur des produits obsolétes.

ServAid est disponible sur DVD et sur le site web :
https://servaid.atlascopco.com

Pour en savoir plus, prenez contact avec votre représentant
commercial Atlas Copco ou envoyez-nous un courriel a
l'adresse suivante :

servaid.support@se.atlascopco.com

Fiches de données de sécurité FDS

Les fiches de données de sécurité décrivent les produits
chimiques vendus par Atlas Copco.

Pour en savoir plus, consulter le site web :
www.atlascopco.com

Choisir Produits - Fiches de données de sécurité, et suivre
les instructions données sur cette page.

6 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com
mailto:servaid.support@se.atlascopco.com
http://www.atlascopco.com/

Reaction bar

Safety Information

Technische Daten

Produktdaten

Bestell-Nr. Hochstdrehmoment
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Erklarungen

Gegenhalter

Gegenbhalter sind keine Maschinen, tragen keine CE-Kennze-
ichnung und verfiigen nicht iiber eine Konformitétserklarung.
Wenn ein Gegenhalter an einem Montagewerkzeug montiert
ist, erfiillt das komplette Montagewerkzeug einschlieBlich
Gegenbhalter und sonstigem Zubehor die Maschinenrichtlinie.
Deshalb trigt das Montagewerkzeug die CE-Kennzeichnung
und hat eine Konformitétserklarung.

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschliefSlich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem
fiihren kann. Weitere Informationen finden Sie unter

www.P65Warnings.ca.gov

Informationen zu Artikel 33 in REACH

Die Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Européischen Par-
laments und des Rates zur Registrierung, Bewertung, Zulas-
sung und Beschrankung chemischer Stoffe (REACH)
definiert unter anderem Anforderungen an die Kommunika-
tion innerhalb der Lieferkette. Die Informationspflicht gilt
auch fiir Produkte, die sogenannte besonders besorgniserre-
gende Stoffe enthalten (die ,,Kandidatenliste®). Am 27. Juni
2018 wurde Blei (CAS Nr. 7439-92-1) in die Kandidatenliste
aufgenommen.

Gemilf den oben genannten Verordnungen und Hinweise in-
formieren wir Sie hiermit dariiber, dass bestimmte elek-
trische und mechanische Komponenten des Produkts Blei en-
thalten konnen. Dies steht im Einklang mit den geltenden
Rechtsvorschriften fiir Stoffbeschrankungen und basiert auf
legalen Ausnahmen in der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU).
Bei normalem Gebrauch treten aus dem Produkt kein Blei
oder Bleiderivate aus und die Bleikonzentration liegt weit
unterhalb des geltenden Grenzwerts. Beachten Sie am Ende
der Produktlebensdauer die vor Ort geltenden Bestimmungen
zur Entsorgung von Blei.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00

Sicherheit
A WARNUNG Verletzungsgefahr

Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann zu Strom-
schldgen, Branden und/oder schweren Personenschidden
fithren.

Lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam durch:

* Sicherheitsinformationen, die zusammen mit den
unterschiedlichen Systembestandteilen mitgeliefert
wurden.

* Produktanweisungen fiir die Installation, den Be-
trieb und die Wartung der unterschiedlichen Sys-
tembestandteile.

 Alle vor Ort geltenden Sicherheitsbestimmungen in
Bezug auf das System und seine Bestandteile.

Bewahren Sie alle Sicherheitsinformationen und An-
weisungen zur kiinftigen Verwendung auf.

Nutzungserklarung - Gegenhalter

Dieses Produkt dient bei Montagewerkzeugen zur Aufnahme
des Reaktionsmoments.

Eine anderweitige Verwendung ist unzuldssig. Nur zum Ge-
brauch durch ausgebildete Fachkrifte.

Produktspezifische Anweisungen

Allgemeine Anweisungen

Bei Verwendung eines Werkzeugs mit Gegenhalter ist
besondere Vorsicht geboten, da bei Unachtsamkeit Verlet-
zungsgefahr durch Quetschung besteht. Aus Sicherheitsgriin-
den darf das Werkzeug nur von Personen verwendet werden,
die angemessene Schulung erhielten und mit der Funktion-
sweise des Werkzeugs unter verschiedenen Bedingungen
ausreichend vertraut sind. Das Werkzeug darf nur in Kombi-
nation mit dem zugehdrigen Gegenhalter verwendet werden,
der auf die entsprechende Schraubverbindungsanwendung
angepasst wurde.

A WARNUNG Quetschgefahr

Vor dem Start die Drehrichtung des Werkzeugs priifen.
Ein Start in eine unerwartete Drehrichtung kann zu Ver-
letzungen und Sachschéden fiihren.

1174478731

» Vor dem Start des Werkzeugs sicherstellen, dass die
Drehrichtung des Werkzeugs korrekt ist.

» Hénde vom Gegenhalter entfernt halten, wiahrend
das Werkzeug verwendet wird.

Betriebsanleitung

* Achten Sie darauf, dass der Gegenhalter weder Risse
oder Spriinge noch sonstige Beschiddigungen aufweist.
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» Vor Betrieb des Werkzeugs den Gegenhalter in die ent-
gegengesetzte Richtung des Antriebs bringen.

—

@

907887

* Das auf dem Gegenhalter gekennzeichnete Hochst-
drehmoment darf niemals tiberschritten werden.

Wartungsanweisungen

Tagliche Wartung: Eine Sichtpriifung des Gegenhalters wird
empfohlen. Gegenhalter mit Rissen oder Spriingen miissen
umgehend ersetzt werden.

Durch Schneid- und Schweianwendungen wird die Nutz-
dauer des Gegenhalters reduziert.

Nutzliche Informationen
Website

Anmeldung bei Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Auf unserer Website finden Sie Informationen zu unseren
Produkten, Zubehor und Ersatzteilen sowie diverse Verof-
fentlichungen.

Weitere Informationen

Weitere Informationen zu Einbau, Bedienung und Wartung
dieses Zubehorteils finden Sie in der Produktanleitung. Infor-
mationen zum Zubehdr und zum Produkt finden Sie online
unter ServAid.

Herkunftsland

Beziehen Sie sich bitte auf die auf dem Produktetikett
angegebenen Informationen.

Garantie

* Die Produktgarantie lduft 12 Monate nach dem ersten
Einsatz des Produkts ab, aber in jedem Fall spétestens 13
Monate nach Auslieferung.

» Normaler Verschleifl von Teilen wird nicht von der
Garantie abgedeckt.

» Normaler Verschlei} bedeutet, dass ein Teil
wihrend der Standard-Werkzeugwartung fiir diesen
Zeitraum unter Beriicksichtigung der Anzahl der
Verschraubungen und des durchschnittlich wirk-
enden Drehmoments ersetzt werden muss.

» Die Produktgarantie stiitzt sich auf einen korrekten Ein-
satz, Wartung und Reparatur des Werkzeugs und seiner
Bestandteile.

* Schiden an Teilen, die als Folge einer unzureichenden
Wartung oder eines falschen Einsatzes durch andere
Parteien als Atlas Copco oder deren zertifizierten Ser-
vice-Partner wihrend der Garantiezeit verursacht wer-
den, sind nicht durch die Garantie gedeckt.

* Um eine Beschéddigung oder Zerstdrung von
Werkzeugteilen zu vermeiden, warten Sie das Werkzeug
entsprechend der empfohlenen Wartungsplane und be-
folgen Sie die richtigen Anweisungen.

* Garantiereparaturen werden nur in Atlas Copco-Werk-
stitten oder von einem zertifizierten Service-Partner aus-
gefiihrt.

Atlas Copco bietet eine erweiterte Garantie und eine vorbeu-
gende Wartung nach dem neuesten Stand der Technik durch
seine ToolCover-Vertrage. Weitere Informationen erhalten
Sie von Threm lokalen Servicereprisentanten.

Fir Elektromotoren:

* Die Garantie gilt nur dann, wenn der Elektromotor nicht
geoffnet wurde.

ServAid

ServAid ist ein Portal mit aktuellsten Produktinformationen
wie:

- Sicherheitshinweise
- Installations-, Betriebs- und Wartungsanweisungen
- Explosionsdarstellungen

Es konnen auch Ersatzteile, Service-Werkzeuge und Zubehor
fiir das Produkt Threr Wahl direkt bei ServAid bestellt wer-
den. Es wird stiindig mit Informationen tiber neue und geén-
derte Produkte aktualisiert.

Wenn Ubersetzungen vorhanden sind, kénnen Sie Inhalte in
der Sprache Threr Wahl anzeigen. ServAid bietet eine erweit-
erte Suchfunktionalitét unserer gesamten Produktpalette und
kann auch verwendet werden, um Informationen tiber iltere
Produkte anzuzeigen.

ServAid ist auf DVD und auf folgender Webseite erhéltlich:
https://servaid.atlascopco.com

Weitere Informationen erhalten Sie bei Threm zustdndigen
Atlas Copco Ansprechpartner, oder schicken Sie eine E-Mail
an:

servaid.support@se.atlascopco.com

Sicherheitsdatenblédtter MSDS/SDS

Die Sicherheitsdatenblatter stellen Angaben zu von Atlas
Copco erhéltlichen Chemikalien bereit.
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Weitere Informationen finden Sie auf der Website:
www.atlascopco.com

Wihlen Sie hierzu Produkte - Sicherheitsdatenblitter und
befolgen Sie die auf der Seite angegebenen Anweisungen.

Datos técnicos

Datos de producto

Designacion Par maximo
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Declaraciones

Barra de reaccion

Las barras de reaccion no son maquinas y no portan el mar-
cado CE ni disponen de Declaracion de conformidad.
Cuando se instala una barra de reaccion en una herramienta
de montaje motorizada, la totalidad de la herramienta motor-
izada, incluyendo la barra de reaccion y cualquier otro acce-
sorio, cumplirdn la Directiva sobre Maquinaria. Por consigu-
iente, es la herramienta motorizada la que porta el marcado
CE y cuenta con una Declaracion de conformidad.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer sustancias quimicas,
como plomo, considerado por el Estado de California
como causante de cancer y de malformaciones congéni-
tas u otros dafios reproductivos. Para mas informacion
visite www.P65Warnings.ca.gov

Informacion relacionada con el Articulo 33
en REACH

El Reglamento europeo (UE) n.° 1907/2006 relativo al reg-
istro, evaluacion, autorizacion y restriccion de la sustancias y
preparados quimicos (REACH) define, entre otras cosas, los
requisitos relacionados con la comunicacion en la cadena de
suministro. El requisito de informacion también es aplicable
a los productos que contengan las llamadas Sustancias muy
preocupantes (la «Lista de candidatos»). E1 27 de junio de
2018 se anadio el plomo (CAS n.° 7439-92-1) a la Lista de
candidatos.

De acuerdo con lo mencionado anteriormente, el objetivo del
presente documento es informarle de que determinados com-
ponentes eléctricos y mecanicos en el producto pueden con-
tener plomo. El presente documento es de conformidad con
la legislacion sobre restriccion de sustancias actual y se basa
en las exenciones legitimas en la Directiva RoHS (2011/65/
UE). No se produciran fugas de plomo ni mutara a partir del

producto durante el uso normal y la concentracién de plomo
en el producto completo se encuentra bastante por debajo del
limite umbral aceptable. Tenga en cuenta los requisitos lo-
cales sobre el desecho del plomo al final de la vida 1til del
producto.

Seguridad
A ADVERTENCIA Riesgo de lesiones

Si no se siguen todas las instrucciones, pueden pro-
ducirse descargas eléctricas, incendios e incluso lesiones
personales graves.

Debe leer y comprender todas las instrucciones.

* Informacion de seguridad suministrada con las
diferentes partes del sistema.

* Instrucciones del producto para la instalacion, el uso
y el mantenimiento de las diferentes partes del sis-
tema.

» Todas las normas sobre seguridad legisladas de
forma local relacionadas con el sistema y las partes
del mismo.

Guarde todas las instrucciones y la informacién de se-
guridad para futuras referencias.

Declaracion de uso - barra de reaccion

Este producto esta disefiado para absorber el par de reaccion
de las herramientas de montaje motorizadas.

No se permite ningtn otro uso. Sélo para uso profesional.

Instrucciones especificas para el producto

Instrucciones generales

Los operarios de herramientas equipadas con barras de reac-
cion de par deben tener un especial cuidado para evitar le-
siones por aplastamiento. Por motivos de seguridad, nunca
permita que nadie utilice la herramienta a menos que haya
recibido formacién y conozca a fondo como funciona la her-
ramienta en diferentes circunstancias. La herramienta solo se
debe usar con la barra de reaccion de par correspondiente,
adaptada para usarla con la junta atornillada en cuestion.

/\ ADVERTENCIA Riesgo de aplastamiento

Antes de comenzar a trabajar, compruebe la direccion de
giro de la herramienta. Si se desconoce la direccion de
giro pueden provocarse lesiones personales o dafios ma-
teriales.

1174478731

» Asegurese de que la direccion de giro de la her-
ramienta es correcta antes de ponerla en fun-
cionamiento.

» Mantenga las manos alejadas de la barra de reaccion
cuando la herramienta esté funcionando.
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Instrucciones de funcionamiento

» Asegurese de que la barra de reaccion no esta rota ni
danada de ninguna forma.

* Instale la barra de reaccion en la direccion opuesta al
motor antes de poner la herramienta en funcionamiento.

sA07887

* Nunca exceda el par maximo indicado en la barra de
reaccion.

Instrucciones de mantenimiento

Mantenimiento diario: Se recomienda realizar una inspeccién
visual de la barra de reaccion. Sustituya inmediatamente las
barras de reaccion rotas o dafiadas.

Las labores de corte y soldadura reducen la vida util de la
barra de reaccion.

Informacion de utilidad

Sitio de Internet

Inicie sesion en Atlas Copco: www.atlascopco.com.

En nuestro sitio web encontrara informacion referente a nue-
stros productos, accesorios, piezas de repuesto y material im-
preso.

Informacion adicional

Para obtener mas informacion relativa a la instalacion, uti-
lizacion y mantenimiento de este accesorio, consulte las In-
strucciones del producto. En ServAid encontrara informacion
tanto sobre el accesorio como sobre el producto.

Pais de origen

Consulte la informacion en la etiqueta del producto.

Garantia

» La garantia del producto finaliza 12 meses después de
usar el producto por primera vez y, en cualquier caso, se
terminard como muy tarde 13 meses después de la en-
trega.

» FEl desgaste y deterioro normales de las piezas no estan
cubiertos por la garantia.

» El desgaste y deterioro normales son aquellos que
requieren un cambio de pieza durante un manten-
imiento normal de las herramientas durante ese peri-
odo, considerando el numero de aprietes y el par
medio aplicado.

» La garantia del producto se basa en un uso, manten-
imiento y reparacion adecuados de la herramienta y sus
componentes.

» El dafio que sufran las piezas a consecuencia de un man-
tenimiento inadecuado o realizado por técnicos que no
sean Atlas Copco o sus Socios de servicio certificados
durante el periodo de garantia no estd cubierto por la
garantia.

 Para evitar los dafos o la destruccion de las piezas de la
herramienta, someta la herramienta a las operaciones de
servicio que establece el plan recomendado de manten-
imiento y siga las instrucciones adecuadas.

» Las reparaciones de garantia solo se realizan en los
talleres de Atlas Copco o por sus Socios de servicio cer-
tificados.

Atlas Copco ofrece una garantia ampliada y un manten-
imiento preventivo de vanguardia a través de sus contratos
ToolCover. Para obtener mas informacion, péongase en con-
tacto con su representante de Servicio local.

Para los motores eléctricos:

» La garantia solo se aplicara si el motor eléctrico no se ha
abierto.

ServAid

ServAid es un portal donde se encuentra la informacién mas
actualizada, por ejemplo:

- Informacion de seguridad
- Instrucciones de instalacion, operacion y servicio
- Vistas ampliadas

También es posible solicitar directamente desde ServAid re-
cambios, herramientas de servicio y accesorios para el pro-
ducto que desee. Se actualiza continuamente con informacion
sobre productos nuevos y redisefiados.

Si existe una traduccion del contenido, podra verlo en el id-
ioma que desee. ServAid ofrece funciones avanzadas de
busqueda dentro de nuestra gama completa de productos y
también permite ver informacion sobre productos obsoletos.

ServAid se encuentra en el sitio web y en DVD:
https://servaid.atlascopco.com

Para obtener mds informacion, péngase en contacto con su
representante de ventas de Atlas Copco o envienos un e-mail
a:

servaid.support@se.atlascopco.com

Hojas de datos de seguridad de MSDS/
SDS

Las hojas de datos de seguridad describen los productos
quimicos vendidos por Atlas Copco.
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Para obtener mas informacion, consulte el sitio web:
www.atlascopco.com

Seleccione Productos - Hojas de datos de seguridad, y
siga las instrucciones que aparecen en la pagina.

Dados técnicos

Dados do produto

N° do pedido Torque maximo
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Declaragoes

Barra de reacgao

As barras de reagdo ndo sdo maquinas e ndo possuem mar-
cacdo CE nem Declaragdo de Conformidade. Quando uma
barra de reacdo ¢ acoplada a uma ferramenta elétrica de mon-
tagem, a ferramenta inteira, incluindo a barra de reagdo e out-
ros acessorios. atendera a Diretiva relativa a maquinas. Por-
tanto, ¢ a ferramenta elétrica que leva a marcagdo CE e tem
uma Declaracdo de Conformidade.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da Califoérnia por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de
outros danos a reproducgdo. Para mais informagoes, visite

www.P65Warnings.ca.gov

Informacgées a respeito do Artigo 33 do
REACH

O European Regulation (UE) n° 1907/2006, sobre Registros,
Avaliagao, Autorizacao e Restri¢ao de Produtos Quimicos
(REACH), define, entre outras coisas, os requisitos rela-
cionados a comunicag¢do na cadeia de fornecimento. O requi-
sito das informacdes aplica-se também a produtos que con-
tém as chamadas Substancias de Preocupagdo muito elevada
(a “Lista de Candidatos”). No dia 27 de junho de 2018 foi
acrescentado a Lista de Candidatos o metal chumbo (CAS n°
7439-92-1).

Conforme o que foi dito acima, o objetivo do presente docu-
mento ¢ informar que determinados componentes elétricos e
mecanicos do produto podem conter o metal chumbo. Isto
estd em conformidade com a atual legislacao de restricao de
substancias e baseia-se em excegoes legitimas da Diretiva
RoHS (2011/65/EU). Nao ocorre vazamento ou muta¢do do
chumbo a partir do produto durante uso normal e a concen-
tragdo do metal chumbo no produto completo fica bem

abaixo do limite aplicavel. Também deve-se levar em conta
os requisitos locais relacionados ao descarte de chumbo no
final da vida util do produto.

Seguranca
A AVISO Risco de acidente

Deixar de seguir todas as instru¢des podera resultar em
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Leia e compreenda todas as instrucdes.

+ Informacdes sobre seguranca fornecidas com as
diferentes partes do sistema.

* Instrugdes do produto para instalagdo, operagdo e
manuten¢do das diferentes partes do sistema..

» Todas as normas de seguranca locais relacionadas
ao sistema e as pecas.

Mantenha todas as informagoes e instru¢des de segu-
ranga para referéncia futura.

Indicagao de uso - barra de reagao

Este produto foi desenvolvido para absorver o torque de
reagdo das ferramentas elétricas de montagem.

Nao ¢ permitido nenhum uso diverso. Apenas para uso
profissional.

Instrucoes especificas do produto

Instrugoes gerais

Os operadores de ferramentas com barra de reagdo para cont-
role de torque devem ter cuidado especial para evitar aci-
dentes por esmagamento. Por motivos de seguranca, nunca
permita que outra pessoa opere a ferramenta a menos que
seja treinada e esteja totalmente familiarizada com a sua op-
eragdo em diferentes circunstancias. A ferramenta pode ape-
nas ser utilizada em conjunto com a barra de reagdo para
controle de torque associada, que esta adaptada a aplicacdo
da junta aparafusada relacionada.

/\ AVISO Risco de esmagamento

Inspecione a diregdo de rotagdo da ferramenta antes de
comegar! Ligar a ferramenta em uma diregdo de rotagdo
inesperada pode provocar acidentes ou danos materiais.

1174478731

» Antes de ligar a ferramenta, confirme se a dire¢ao
de rotacdo esta correta.

» Mantenha as méos afastadas da barra de reagdo en-
quanto usar a ferramenta.

Instrugcdes de operagao

+ Certifique-se de que a barra de reacdo nao esteja rachada
ou danificada de nenhuma maneira.
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» Acople a barra de reacdo na dire¢do oposta do aciona-
mento antes de colocar a ferramenta em operacao.

907887

* Nunca ultrapasse o torque maximo marcado na barra.

Instrugées de manutengéao

Manutengao didria: Recomenda-se a inspe¢ao visual da barra
de reagdo. Substitua imediatamente uma barra de reagdo
rachada ou danificada.

Cortes e soldagem reduzem a vida 1til da barra de reagao.

Informacao util
Website

Faga login em Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Vocé pode encontrar informagdes sobre nossos produtos,
acessorios, pegas sobressalentes e matérias publicadas no
nosso site.

Outras informagoées

Para obter mais informacdes sobre a instalacdo, operacao e
manutencao deste acessorio, consulte as Instrugdes do pro-
duto. Ha informagdes para o acessorio e para o produto
disponiveis no ServAid na Web.

Pais de origem

Consulte as informag¢des na etiqueta do produto.

Garantia

* A garantia do produto termina 12 meses apos o primeiro
uso do produto, porém, expirara, em qualquer caso, o
mais tardar 13 meses ap0s a entrega.

* O desgaste e estrago normais das pecas nao estdo inclui-
dos na garantia.

» Para desgaste e estrago normais entende-se a neces-
sidade de troca de uma pega durante a manutengio
de ferramentas padrao durante o periodo que consid-
era o numero de apertos e a média de torque apli-
cado.

* A garantia do produto baseia-se no uso, manutencao e
reparo corretos da ferramenta e de seus componentes.

» Danos a pegas decorrentes de manutengdo inadequada ou
execugdo por terceiros que nao Atlas Copco ou seus
Prestadores de Servigo Autorizados durante o periodo de
garantia ndo sdo cobertos pela mesma.

» Para evitar danos ou a destrui¢do de pegas da ferramenta,
siga os programas de manuten¢do recomendados ¢ as in-
strugdes corretas para fazer a manutengdo da ferramenta.

» Os reparos de garantia sdo realizados apenas nas Atlas
Copco oficinas ou pelos Prestadores de Servico Autor-
izados.

Atlas Copco oferece garantia estendida e declara a
manutengdo preventiva através de seus contratos ToolCover.
Para obter mais informagdes, entre em contato com seu rep-
resentante de servigo local.

Para motores elétricos:

* A garantia sera aplicada somente quando o motor
elétrico ndo tenha sido aberto.

ServAid

ServAid € um portal que contém as informagdes mais atual-
izadas do produto, tais como:

- Informagdes de seguranga
- Instrugdes de instalagdo, operagdo ¢ manutengdo
- Vistas expandidas

Também ¢ possivel fazer pedido de pegas de reposi¢ao, ferra-
mentas de servico e acessorios para o produto desejado dire-
tamente pelo ServAid. Ele é continuamente atualizado com
informagoes sobre produtos novos e redesenhados.

Se houver tradugdes, vocé podera ver o conteudo no idioma
desejado. ServAid oferece a funcionalidade de pesquisa
avancada de toda a série de produtos e pode ser usado para
exibir informagdes sobre produtos obsoletos.

ServAid esta disponivel em DVD e no site:
https://servaid.atlascopco.com

Para mais informagdes, entre em contato com seu represen-
tante de vendas da Atlas Copco ou envie um e-mail para:
servaid.support@se.atlascopco.com

Fichas de dados de seguranca MSDS/SDS

As fichas de dados de seguranca descrevem os produtos
quimicos vendidos pela Atlas Copco.

Para obter mais informagdes, visite o site:
www.atlascopco.com

Selecione Produtos - Fichas de dados de seguranca, ¢ siga
as instru¢des na pagina.

Dati tecnici

Dati del prodotto
N. d'ordine Coppia massima
4210 4480 03 325 Nm
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N. d'ordine Coppia massima

4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Dichiarazioni

Barra di reazione

Le barre di reazione non sono macchine quindi non sono
provviste di marchio CE né di una Dichiarazione di confor-
mita. Quando una barra di reazione viene inserita in un elet-
troutensile, l'intero elettroutensile, inclusa la barra di
reazione e gli altri accessori, sara conforme alla Direttiva
macchine. Pertanto, I'elettroutensile reca il marchio CE ed ¢
accompagnato da una Dichiarazione di conformita.

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto puod causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

www.P65Warnings.ca.gov

Informazioni sull'articolo 33 del REACH

Il Regolamento Europeo (UE) n. 1907/2006 sulla regis-
trazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle
sostanze chimiche (REACH) definisce, tra le altre cose, i
requisiti relativi alla comunicazione nella catena di approvvi-
gionamento. L'obbligo di informazione vale anche per i
prodotti contenenti le cosiddette sostanze estremamente
problematiche ("elenco delle sostanze candidate"). 1127
giugno 2018, il piombo metallico (numero CAS 7439-92-1) ¢
stato aggiunto all'elenco delle sostanze candidate.

In conformita con quanto indicato sopra, determinati compo-
nenti elettrici e meccanici del prodotto potrebbero contenere
piombo metallico. Cio ¢ in conformita con la legislazione vi-
gente in materia di restrizione delle sostanze ¢ in linea con le
esenzioni legittime nella direttiva RoHS (2011/65/UE). 11 pi-
ombo non colera dal prodotto o si modifichera durante il nor-
male utilizzo. La concentrazione di piombo nel prodotto
completo ¢ inferiore al limite di soglia applicabile. Valuta i
requisiti locali sullo smaltimento del piombo al termine del
ciclo di vita del prodotto.

Sicurezza
/\ ATTENZIONE Rischio di lesioni

La mancata osservanza delle istruzioni puo provocare
scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni personali.

Leggere attentamente tutte le istruzioni assicuran-
dosi di averle comprese correttamente:

 Informazioni di sicurezza in dotazione ai diversi
componenti del sistema.

* Istruzioni sul prodotto relative all'installazione,al
funzionamento e alla manutenzione dei diversi com-
ponenti del sistema.

 Tutte le normative locali di sicurezza che riguardano
il sistema e suoi componenti.

Conservare tutte le informazioni di sicurezza e le
istruzioni per consultarle eventualmente in futuro.

Dichiarazione sull'utilizzo - barra di
reazione

Questo prodotto ¢ progettato per assorbire la coppia di
reazione degli utensili elettrici di assemblaggio.

Non ¢ consentito l'uso per altre tipologie di impiego. Solo per
utilizzo professionale.

Istruzioni specifiche sul prodotto

Istruzioni generali

Gli operatori degli utensili dotati di barra di reazione alla
coppia devono prestare particolare attenzione a evitare le le-
sioni da schiacciamento. Ai fini della sicurezza, 1'utensile
deve essere utilizzata esclusivamente da personale addestrato
e a perfetta conoscenza del suo funzionamento in circostanze
diverse. L'utensile puo essere utilizzato solo insieme all'ap-
posita barra di reazione alla coppia che ¢ adattata alla relativa
applicazione con giunto a vite.

A ATTENZIONE Pericolo di schiacciamento

Eseguire un controllo della direzione di rotazione
dell'utensile prima dell'avvio! Un avvio in una direzione
di rotazione imprevista puo causare lesioni o danni

1174478731

» Assicurarsi che la direzione di rotazione dell'utensile
sia corretta prima di avviare l'utensile.

» Tenere lontane le mani dalla barra di reazione men-
tre 1'utensile ¢ in uso.

Istruzioni sul funzionamento

e Verificare che la barra di reazione non sia fessurata o al-
trimenti danneggiato.

* Fissare la barra di reazione nella direzione opposta
dell'azionamento prima di far funzionare l'utensile.
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* Non superare mai la coppia massima contrassegnata
sulla barra di reazione.

Istruzioni per la manutenzione

Manutenzione quotidiana: si consiglia l'ispezione visiva della
barra di reazione. Sostituire immediatamente le barre di
reazione fessurate o danneggiate.

11 taglio e la saldatura riducono la durata della barra di
reazione.

Informazioni utili

Sito web

Accedere alla pagina Atlas Copco: www.atlascopco.com.

11 nostro sito web offre informazioni sui prodotti, gli acces-
sori, le parti di ricambio e le pubblicazioni.

Ulteriori informazioni

Per ulteriori informazioni riguardanti l'installazione, il fun-
zionamento e la manutenzione di questo accessorio, con-
sultare le istruzioni di prodotto. Sono disponibili infor-
mazioni sia sull'accessorio sia sul prodotto sul sito ServAid
sul Web.

Paese di origine

Fare riferimento alle informazioni sull'etichetta del prodotto.

Garanzia

 La garanzia del prodotto scade 12 mesi dal primo uti-
lizzo del prodotto o al piu tardi 13 mesi dalla consegna.

» La garanzia non copre la normale usura dei componenti.

» Per normale usura si intende una variazione del
componente nel corso della normale manutenzione
dello strumento per tale periodo tenendo conto del
numero di serraggi e della coppia media applicata.

» La garanzia del prodotto si basa su utilizzo, manuten-
zione e riparazione corretti dello strumento e dei suoi
componenti.

» Sono esclusi dalla garanzia eventuali danni ai compo-
nenti verificatisi a seguito di manutenzione inadeguata o
effettuata con pezzi non di Atlas Copco o dei Partner ad-
detti alla manutenzione certificati durante il periodo di
garanzia.

* Per evitare danni o la distruzione dei componenti dello
strumento, ripararlo secondo il programma di manuten-
zione consigliato e attenersi alle istruzioni corrette.

 Le riparazioni in garanzia possono essere eseguite esclu-
sivamente in officine Atlas Copco o da Partner addetti
alla manutenzione certificati.

Atlas Copco mette a disposizione i contratti ToolCover per
estensioni di garanzia e manutenzioni preventive. Per ulteri-
ori informazioni, contattare il proprio rappresentante di
manutenzione locale.

Per motori elettrici:

» La garanzia ¢ valida solo se il motore elettrico non ¢
stato aperto.

ServAid

ServAid ¢ un portale che contiene le informazioni piu aggior-
nate sul prodotto, come ad esempio:

- Informazioni di sicurezza
- Istruzioni su installazione, funzionamento e assistenza
- Viste esplose

E anche possibile ordinare parti di ricambio, utensili di
manutenzione e accessori per il prodotto scelto direttamente
da ServAid. L'utilita ¢ continuamente aggiornata con infor-
mazioni su prodotti nuovi e riprogettati.

Se esiste una traduzione, i contenuti possono essere visualiz-
zati nella lingua prescelta. ServAid offre una funzionalita di
ricerca avanzata per l'intera gamma di prodotti Atlas Copco e
puo essere utilizzato anche per visualizzare informazioni su
prodotti obsoleti.

ServAid ¢ disponibile in DVD e sul sito web:
https://servaid.atlascopco.com

Per ulteriori informazioni, contattare il proprio rappresen-
tante Atlas Copco oppure scrivere un'email a:
servaid.support@se.atlascopco.com

Schede informative in materia di sicurezza
MSDS/SDS

Le schede informative in materia di sicurezza descrivono i
prodotti chimici commercializzati da Atlas Copco.

Per ulteriori informazioni, consultare il sito web:
www.atlascopco.com

Scegli Prodotti - Schede informative e seguire le istruzioni
sulla pagina.

Technische gegevens

Productgegevens
Bestelnr. Maximaal koppel
4210 4480 03 325 Nm
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Reaction bar

Safety Information

Bestelnr. Maximaal koppel
4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Verklaringen

Reactiestang

Reactiebalken zijn geen machines en zijn derhalve niet
voorzien van een CE-markering of een conformiteitsverklar-
ing. Als een reactiebalk op een elektrisch assemblagegereed-
schap wordt aangesloten, zal het elektrische gereedschap, in-
clusief de reactiebalk en andere accessoires, in overeenstem-
ming zijn met de richtlijn. Daarom is het elektrisch gereed-
schap voorzien van een CE-markering en een confor-
miteitsverklaring.

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer

informatie naar www.P65Warnings.ca.gov

Informatie betreffende artikel 33 van
REACH

De Europese Verordening (EU) nr. 1907/2006 inzake de reg-
istratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen
ten aanzien van chemische stoffen (REACH) stelt onder an-
dere eisen met betrekking tot de communicatie in de toelev-
eringsketen. De informatievereiste geldt ook voor producten
die zogenaamde zeer risicovolle stoffen bevatten (de ‘kandi-
daatslijst’). Op 27 juni 2018 werd loodmetaal (CAS-nr.
7439-92-1) toegevoegd aan de kandidaatslijst.

In overeenstemming met het bovenstaande, is deze mededel-
ing bedoeld om u te informeren dat bepaalde elektrische en
mechanische componenten in het product loodmetaal kunnen
bevatten. Dit is in overeenstemming met de huidige wetgev-
ing inzake de beperking van stoffen en gebaseerd op recht-
matige uitzonderingen in de RoHS-Richtlijn (2011/65/EU).
Loodmetaal lekt niet uit het product en muteert niet bij nor-
maal gebruik en de concentratie van loodmetaal in het
volledige product is ver onder de geldende drempel. Volg de
lokale voorschriften bij het verwijderen van lood aan het
einde van de levensduur van het product.

Veiligheid
A WAARSCHUWING Kans op verwondingen

Indien u de instructies niet opvolgt, kan dit leiden tot een
elektrische schok, brand en/of ernstig lichamelijk letsel.

Zorg dat u alle instructies leest en begrijpt:

* Veiligheidsinformatie wordt samen met de verschil-
lende delen van het systeem geleverd.

* Productinstructies voor installatie, gebruik en onder-
houd van verschillende delen van het systeem.

* Alle wettelijk vastgestelde veiligheidsregels met be-
trekking tot dit systeem en delen ervan.

Bewaar alle veiligheidsinformatie en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

Gebruiksverklaring - reactiebalk

Dit product is ontwikkeld om een koppelreactie te absorberen
voor elektrische montagegereedschappen.

Gebruik van een andere aard is verboden. Uitsluitend voor
professioneel gebruik.

Productspecifieke instructies

Algemene instructies

Personen die gereedschappen met een koppelreactiebalk be-
dienen moeten voorzichtig zijn om letsel als gevolg van
beknelling te voorkomen. Laat, om veiligheidsredenen, het
gereedschap nooit bedienen door personeel dat hiervoor niet
is opgeleid of niet bekend is met de manier waarop het
gereedschap onder verschillende omstandigheden werkt. Het
gereedschap mag uitsluitend in combinatie met de bijbe-
horende koppelreactiebalk worden gebruikt. Deze is speci-
fiek bedoeld voor de betreffende schroefverbindingstoepass-
ing.

A WAARSCHUWING Beknellingsgevaar

Controleer de draairichting van het gereedschap voordat
u het gereedschap inschakelt! Inschakeling in een on-
verwachte draairichting kan schade aan eigendommen
en lichamelijk letsel veroorzaken.

1174478731

» Controleer of de draairichting van het gereedschap
correct is voordat u het gereedschap inschakelt.

» Houd uw handen uit de buurt van de reactiebalk als
het gereedschap in gebruik is.

Bedieningsinstructies
» Controleer de reactiebalk op barsten of schade.

* Bevestig de reactiebalk in de richting die tegengesteld is
aan de aandrijfrichting voordat u het gereedschap in-
schakelt.
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* Overschrijd nooit het maximale koppel dat op de reac-
tiebalk staat vermeld.

Onderhoudsinstructies

Dagelijks onderhoud: Wij raden een visuele inspectie van de
reactiebalk aan. Vervang een reactiebalk met barsten of
schade onmiddellijk.

Snijden en lassen leiden tot een kortere levensduur van de re-
actiebalk.

Nuttige informatie
Website

Inloggen op Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Informatie over onze producten, accessoires, reserveonderde-
len en publicaties vindt u op onze website.

Nadere informatie

Raadpleeg de productinstructies voor nadere informatie over
installatie, gebruik en onderhoud van dit accessoire. Infor-
matie over het accessoire en het product vindt u in ServAid
op het internet.

Land van oorsprong
Raadpleeg de informatie op het productlabel.

Garantie

* De productgarantie vervalt 12 maanden nadat het prod-
uct voor het eerst in gebruik wordt genomen, maar zal in
ieder geval uiterlijk 13 maanden na levering vervallen.

» Normale slijtage van onderdelen valt niet onder de
garantie.

* Onder normale slijtage wordt verstaan slijtage waar-
door een onderdeel moet worden vervangen
gedurende standaardonderhoud van het gereedschap
rekening houdend met het aantal aanhaalprocedures
en de gemiddelde hoogte van het toegepaste koppel.

* De productgarantie is gebaseerd op het juiste gebruik en
onderhoud en de juiste reparatie van het gereedschap en
de bijbehorende onderdelen.

» Schade aan onderdelen die optreedt als gevolg van on-
voldoende onderhoud of onderhoud dat gedurende de
garantieperiode niet is uitgevoerd door Atlas Copco of
diens erkende onderhoudspartners valt niet onder de
garantie.

* Om beschadiging of vernieling van gereedschapson-
derdelen te voorkomen, het gereedschap volgens de aan-
bevolen onderhoudsschema's en de juiste instructies on-
derhouden.

» Reparaties onder garantie worden alleen uitgevoerd in
werkplaatsen van Atlas Copco of door erkende onder-
houdspartners.

Atlas Copco biedt een uitgebreide garantie en uitmuntend
preventief onderhoud via ToolCover-contracten. Neem voor
meer informatie contact op met uw lokale onderhoudsverte-
genwoordiger.

Voor elektromotoren:

* De garantie geldt uitsluitend wanneer de elektromotor
niet is geopend.

ServAid

ServeAid is een programma dat de recentste productinfor-
matie biedt, zoals:

- Veiligheidsinformatie
- Installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies
- Gedetailleerde overzichten

Daarnaast is het mogelijk om rechtstreeks vanaf ServAid re-
serveonderdelen, onderhoudsgereedschappen en accessoires
te bestellen voor het product van uw keuze. Dit programma

wordt doorlopend voorzien van de recentste informatie over
nieuwe en gewijzigde producten.

Indien vertalingen voorhanden zijn, kunt u content
weergeven in de taal van uw keuze. ServAid biedt gea-
vanceerde zoekfunctionaliteit voor al onze producten. Daar-
naast is informatie over uitgefaseerde producten verkrijgbaar.

ServAid is verkrijgbaar op dvd en op de website:
https://servaid.atlascopco.com

Neen voor nadere informatie contact op met uw Atlas
Copco-verkoper of stuur een e-mail naar het volgende adres:
servaid.support@se.atlascopco.com

Veiligheidsgegevensbladen MSDS/SDS

In de veiligheidsgegevensbladen vindt u een beschrijving van
de chemische producten die door AtlasCopco worden
verkocht.

Ga voor meer informatie naar de website:
www.atlascopco.com

Kies Producten - Veiligheidsgegevensbladen en volg de in-
structies op de pagina.
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Reaction bar

Safety Information

Tekniske data

Produktdata

Bestillingsnr. Maks. drejningsmoment
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Erklaeringer
Reaktionsmodhold

Reaktionsstenger er ikke maskiner og er derfor hverken CE-
merket eller forsynet med en overensstemmelseserklering.
Nér en reaktionsstang monteres pa et samlingsmaskinvaerk-
toj, vil hele maskinverktejet inklusive reaktionsstangen og
andet tilbehor efterleve maskindirektivet. Det er grunden til,
at maskinverktejet beerer CE-merket og har overensstem-
melseserklaeringen.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly,
som af staten Californien regnes for at vaere kreeft-
fremkaldende og kan fere til fosterskader og andre re-
produktionsskader. For yderligere oplysninger, gé til

www.P65Warnings.ca.gov

Oplysninger om artikel 33 i REACH

Den europaiske forordning (EU) nr. 1907/2006 om reg-
istrering, vurdering og godkendelse af samt begransninger
for kemikalier (REACH) definerer blandt andet krav til kom-
munikation i forsyningskeeden. Oplysningskravet gaelder

ogsa for produkter, der indeholder sakaldte serligt problema-

tiske stoffer ("kandidatlisten"). Den 27. juni 2018 blev bly-
metal (CAS nr. 7439-92-1) fojet til kandidatlisten.

I overensstemmelse med ovenstaende skal vi meddele dig, at
visse elektriske og mekaniske komponenter i produktet kan
indeholde blymetal. Dette er i overensstemmelse med
geldende lovgivning om stofbegrensning og baseret pa le-
gitime undtagelser i RoHS-direktivet (2011/65/EU). Bly-
metal leekker og muterer ikke fra produktet ved normal brug,

Sikkerhed
/\ ADVARSEL Risiko for tilskadekomst

Hyvis ingen af instruktionerne folges, kan det fore til
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvestelser.

Serg for at laese og forsta alle anvisningerne:

* Sikkerhedsinformation leveret sammen med sys-
temets forskellige dele.

* Produktanvisninger til installation, betjening og
vedligeholdelse af systemets forskellige dele.

» Alle lokale, lovbefalede sikkerhedsbestemmelser
med hensyn til systemet og dele deraf.

Gem alle sikkerhedsadvarsler og instruktioner til frem-
tidig brug.

Brugserkleering - reaktionsstang

Produktet er konstrueret til at absorbere samlingsmaskin-
vearktejers reaktionsmoment.

Det ma ikke bruges til andet. Kun til professionel brug.

Produktspecifikke instrukser

Generelle anvisninger

Operatorer af vaerktejer med en momentreaktionsstang ber
veere ekstra forsigtig med at undga leesioner som folge af
knusning. Af sikkerhedshensyn ma man aldrig lade nogen
betjene varktojet, med mindre de er oplert i og serdeles
bekendt med, hvordan verktejet fungerer under forskellige
omstandigheder. Varktejet ma kun anvendes sammen med
den tilknyttede momentreaktionsstang, som er tilpasset den
berorte skrueledsanvendelse.

A ADVARSEL Faremoment: Knusning

Kontrollér verktejets rotationsretning for start! Start i en
uventet rotationsretning kan forarsage lasioner eller
beskadigelse af ejendom.

1174478731

» Sorg for, at verktejets rotationsretning er korrekt,
for vaerktejet startes.

» Hold handerne vak fra reaktionsstangen, mens
varktajet er i brug.

og koncentrationen af blymetal i det komplette produkt ligger Betjeningsvejledning
langt under den gaeldende graensevardi. Tag hensyn til lokale
krav vedrerende bortskaffelse af bly ved slutningen af pro-

duktets levetid.

* Sorg for, at reaktionsstangen ikke er revnet eller beskadi-
get pa anden made.

» Set reaktionsstangen pa i modsat retning af drevet, for
vearktajet kores.
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* Overskrid aldrig maks. drejningsmoment pa reaktion-
sstangen.

Vedligeholdelsesanvisninger

Daglig vedligeholdelse: Visuel kontrol af reaktionsstangen
anbefales. Udskift straks revnede eller beskadigede reaktion-
sstaenger.

Fraesning og svejsning reducerer reaktionsstangens levetid.

Nyttig information
Website

Log ind p& Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan finde information om vores produkter, tilbeher, re-
servedele og publikationer péd vores websted.

Yderligere information

Se produktvejledningen for yderligere information om mon-
tering, betjening og vedligeholdelse af dette tilbehor. Der
findes oplysninger om bade tilbehoret og det tilgeengelige
produkt i ServAid pa internettet.

Oprindelsesland

Se informationen pa produktetiketten.

Garanti

* Produktgarantien vil udlebe 12 méneder efter, at produk-
tet tages i brug ferste gang, men vil under alle om-
steendigheder udlebe senest 13 maneder efter levering.

» Normalt slid pa dele er ikke omfattet af garantien.

* Normalt slid er det, der fordrer udskiftning af en del
under standard verktejsvedligeholdelse for den peri-
ode, idet antallet af tilspaeendinger og gennemsnitligt
anvendte moment tages i betragtning.

* Produktgarantien forudsetter korrekt brug, vedligehold-
else og reparation af vaerktejet og dets komponentdele.

» Beskadigelse af dele som folge af utilstrekkelig vedlige-
holdelse eller udfert af andre personer end Atlas Copco
eller deres certificerede servicepartnere i garantiperioden
deekkes ikke af garantien.

» For at undga beskadigelse eller destruktion af verktejs-
dele, skal verktejet serviceres i henhold til de anbefalede
vedligeholdelsesplaner, og de rette instrukser folges.

* Garantireparationer udferes kun pa Atlas Copco vearkst-
eder eller af certificerede servicepartnere.

Atlas Copco tilbyder forleenget garanti samt teknisk
avanceret forebyggende vedligeholdelse i deres ToolCover
kontrakter. Kontakt den lokale servicerepraesentant for
yderligere information.

Til elektriske motorer:

» Garantien galder kun, hvis den elektriske motor ikke er
blevet abnet.

ServAid

ServAid er en portal, der indeholder den mest opdaterede
produktinformation bl.a.:

- Sikkerhedsinstruktioner
- Installations-, betjenings- og servicevejledning
- Sprangbilleder

Det er ligeledes muligt at bestille reservedele, servicevarkto-
jer og tilbeher til det produkt, du ensker, direkte fra ServAid.
Den opdateres kontinuerligt med information om nye og
omkonstruerede produkter.

Hvis der findes oversattelser, kan du se indholdet pé det
sprog, du ensker. ServAid byder pa avanceret funktionalitet
for hele vores produktprogram og kan ligeledes bruges til at
vise information om udgéede produkter.

ServAid kan fés pa dvd og pa websiten:
https://servaid.atlascopco.com

For yderligere information kan man kontakte Atlas Copco
salgsrepraesentanten eller sende en e-mail til os pa:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sikkerhedsdatablade MSDS/SDS

Sikkerhedsdatabladene beskriver kemiske produkter, der
selges af Atlas Copco.

Find mere information pa websiden:
www.atlascopco.com

Valg Produkter - Sikkerhedsdatablade, og folg anvis-
ningerne pa siden.

Teknisk informasjon

Produktdata

Bestillingsnr. Maksimalt moment
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm
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Reaction bar

Safety Information

Bestillingsnr. Maksimalt moment
4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Erklaeringer

Motholdsarm

Reaksjonsstenger er ikke maskiner og har ikke CE-merking
eller en samsvarserklaring. Nar en reaksjonsstang er montert
til et elektrisk monteringsverktoy, skal det fullstendige elek-
triske verkteyet, inkludert reaksjonsstangen og eventuelt an-
net tilbeheor, oppfylle maskineridirektivet. Det er derfor det
elektriske verktoyet som har CE-merket og en samsvarserk-
leering.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som érsak til fosterskader og pa an-
dre méter som skadelig for forplantningsprosessen. For
mer informasjon besokes www.P65Warnings.ca.gov

Informasjon angaende artikkel 33 i REACH

Den Europeiske reguleringen (EU) Nr. 1907/2006 som
gjelder registrering, evaluering, autorisasjon og restriksjon av
kjemikalier (REACH) definerer, blant annet, krav relatert til
kommunikasjon i leveransekjeden. Informasjonskravet
gjelder ogsa produkter som inneholder sakalte stoffer av
meget hoy bekymring (“Kandidatlisten”). Den 27.juni, 2018
ble blymetall (CAS nr 7439-92-1) lagt til kandidatlisten.

I henhold med det ovenstaende er dette for & informere deg
om at visse elektriske og mekaniske komponenter i produktet
kan inneholde blymetall. Dette er i samsvar med den
gjeldende lovgivningen som gjelder restriksjoner av stoffer
og basert pa legitime unntak i RoHS direktivet (2011/65/
EU). Blymetall vil ikke lekke eller muteres fra produktet un-
der vanlig bruk og konsentrasjonen av blymetall i det kom-
plette produktet er godt under den gjeldende terskelgrensen.
Se over lokale krav angaende avhending av bly nar produk-
tets brukstid er utlopt.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00

Sikkerhet
/\ ADVARSEL Fare for personskade

Om man ikke folger instruksjonene, kan det fore til elek-
trisk stet, brann og/eller alvorlige personskader.

Se til at du leser og forstar alle instruksjonene:

* Sikkerhetsinformasjon levert sammen med de ulike
delene av systemet.

* Produktinstruksjoner for installasjon, drift og ved-
likehold av de ulike systemdelene.

» Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler med hen-
syn til systemet og delene i dette.

Ta vare pa all sikkerhetsinformasjon og anvisninger for
fremtidig bruk.

Brukserklaering - reaksjonsstang

Dette produktet er designet til & absorbere reaksjonsmo-
mentet til elektriske monteringsverktoy.

Annet bruk er ikke tillatt. Kun til profesjonell bruk.

Produktspesifikke instruksjoner

Generelle instruksjoner

Operatorer av verktey med en momentreaksjonsstang skal
veere ekstra forsiktig for & unnga skader pa grunn av knusing.
Av sikkerhetsmessige arsaker — la aldri noen betjene verk-
toyet med mindre de er opplert og grundig kjent med hvor-
dan verktoyet fungerer under andre omstendigheter. Verk-
toyet skal kun brukes sammen med den tilherende momen-
treaksjonsstangen, som er festet til den aktuelle skrueleddap-
plikasjonen.

/\ ADVARSEL Fare for knusing

Foreta en kontroll av rotasjonsretningen til verkteyet for
start! En start i en uventet rotasjonsretning kan forarsake
personskade eller materielle skader

1174478731

» Se til at rotasjonsretningen til verktoyet er riktig for
start av verktoyet.

» Hold hendene borte fra reakskjonsstangen mens
verktoyet er i bruk.

Bruksanvisning

+ Se til at reaksjonsstangen ikke er sprukket eller skadet pa
noen mate.

 Fest reaksjonsstangen i motsatt retning av drevet for start
av verktoyet.
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» Last aldri utover det maskimale momentet som er merket
pa reaksjonsstangen.

Vedlikeholdsinstrukser

Daglig vedlikehold: Visuell inspeksjon av reaksjonsstangen
anbefales. Skift ut reaksjonsstenger som er sprukket eller
odelagt umiddelbart.

Kutting og sveising reduserer levetiden til reaksjonsstangen.

Nyttig informasjon
Nettsider

Logg inn pa Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan finne informasjon om vare produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte materialer pa vare nettsider.

Ytterligere informasjon

For ytterligere informasjon om installasjon, drift og vedlike-
hold av dette tilbeheret, se produktanvisningen. Det finnes
informasjon bade for tilbeheret og for produktet tilgjengelig i
ServAid pa nettet.

Opphavsland

Se informasjonen pa produktets etikett.

Garanti

» Produktgarantien vil utlope 12 méneder etter at produk-
tet forst tas i bruk, men skal i alle fall utlope senest 13
maéneder etter levering.

» Normal slitasje pa deler er ikke inkludert i garantien.

* Normal slitasje er det som krever en deleutskiftning
under standard verkteyvedlikehold for denne perio-
den, med hensyn til antall tiltrekkinger og gjennom-
snittlig brukt moment.

» Produktgarantien avhenger av riktig bruk, vedlikehold
og reparasjon av verkteyet og komponentdelene.

» Skade pa deler som oppstar som resultat av utilstrekkelig
vedlikehold eller vedlikehold som er utfert av andre
parter enn Atlas Copco eller dets sertifiserte servicepart-
nere under garantiperioden, er ikke dekket av garantien.

» For & unnga skade eller destruksjon av verkteydeler, ut-
for service 1 henhold til anbefalte vedlikeholdsplaner og
folg riktige instruksjoner.

 Garantireparasjoner utfores kun ved Atlas Copco verkst-
eder eller av sertifiserte servicepartnere.

Atlas Copco tilbyr utvidet garanti og unikt forebyggende
vedlikehold gjennom sine ToolCover-kontrakter For mer in-
formasjon kontakt din lokale servicerepresentant.

For elektriske motorer:

» Garantien skal gjelde kun nar denn elektriske motoren
ikke har blitt apnet.

ServAid

ServAid er en portal som inneholder den mest oppdaterte
produktinformasjonen slik som:

- Sikkerhetsinformasjon
- Installasjon, drift og serviceinstruksjoner
- Eksploderte visninger

Det er ogsa mjulig & bestille reservedeler, serviceverktay og
tilbeher for produktet pa valget direkte fra ServAid. Det opp-
dateres kontinuerlig med informasjon om nye og redesignede
produkter.

Hvis oversettelser finnes, kan du vise innholdet pé det
spraket du ensker. ServAid tilbyr avansert sekefunksjonalitet
for hele produktomradet og kan ogsa brukes til & vise infor-
masjon om utgatte produkter.

ServAid er tilgjengelig pa DVD og pa nettsidene:
https://servaid.atlascopco.com

For ytterligere informasjon ta kontakt med Atlas Copcos sal-
gsrepresentant eller send oss en e-post pa:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sikkerhetsdataark MSDS/SDS

Sikkerhetsdataarkene beskriver kjemiske produkter som
selges av Atlas Copco.

For mer informasjon se pa nettsidene:

www.atlascopco.com

Velg Produkter - Sikkerhetsdataark og folg anvisningene
pa siden.

Tekniset tiedot

Tuotetiedot

Tilausnro Maksimi viintomomentti
42104480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm
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Tilausnro Maksimi vaintomomentti
4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Vakuutukset

Reaktiotanko

Reaktiotangot eivét ole koneita ja ne eivit ole CE-merkittyja
tai niilld ei ole vaatimustenmukaisuusvakuutusta. Jos reak-
tiotanko kiinnitetddn asennettuun tehotyokaluun, koko
tyokalun sekd reaktiotangon ja kaikkien muiden lisdvarustei-
den tiytyy olla konedirektiivin mukaisia. Tastd johtuen vain
tehotydkalu merkitddn CE-merkilld ja silld on vaatimusten-
mukaisuusvakuutus.

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kdyttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetddn aiheuttavan
syOpééd ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta
www.P65Warnings.ca.gov

Tietoa REACH-asetuksen artiklasta 33

Euroopan REACH-asetus (EU) N:o 1907/2006 kemikaalien
rekisterdinnisté, arvioinnista, lupamenettelyisté ja rajoituk-
sista médrittelee muun muassa toimitusketjun viestintdén liit-
tyvid velvoitteita. Tiedonantovelvoite koskee myo0s tuotteita,
jotka siséltdvét niin sanottuja erityistd huolta aiheuttavia
aineita (ns. ehdokasluettelon aineita). 27. kesdkuuta 2018
tdhdn ehdokasluetteloon lisdttiin lyijymetalli (CAS-numero
7439-92-1).

Y114 olevaa noudattaen haluamme ilmoittaa, ettd jotkut
sdhkoiset ja mekaaniset komponentit tuotteessa saattavat
siséltdd lyijymetallia. Tdma on aineiden rajoittamista koske-
van lainsdadédnnon mukaista ja perustuu RoHS-direktiivin
(2011/65/EU) poikkeuksiin. Lyijymetalli ei vuoda eikd muta-
toidu tuotteesta normaalin kdyton aikana, ja lyijymetallipi-
toisuus valmiissa tuotteessa on huomattavasti alle sovelletta-
van kynnysarvon. Ota huomioon paikalliset vaatimukset lyi-
jyn hdvittdmiselle tuotteen kdyttoién lopussa.

Turvallisuus
/\ VAROITUS Tapaturmavaara

Jos kaikkia ohjeita ei noudateta, seurauksena voi olla
sahkdisku, tulipalo ja/tai vakava henkildvahinko.

Varmista, etti luet kaikki ohjeet ja ymmaérrit niiden
sisillon:

 Turvallisuusohjeet toimitetaan yhdessa jérjestelmén
eri osien mukana.

» Tuoteohjeet jérjestelmén eri osien asennusta, kéyt-
tod ja huoltoa varten.

» Kaikki paikalliset lainsddddnnén mukaiset turval-
lisuusohjeet koskien jarjestelmédi ja sithen sisdltyvid
osia.

Sailyta kaikki turvallisuutta koskevat tiedot ja ohjeet
my6hempia kayttod varten.

Kayttolauseke - reaktiovarsi

Tadma tuote on tarkoitettu tehotydkalujen vddntévoiman ai-
heuttaman reaktiovoiman vaimentamiseen.

Muut kéyttotavat ovat kiellettyjd. Vain ammattikdyttoon.

Tuotteen tekniset ohjeet

Yleiset ohjeet

Reaktiivisen vddntomomentilla varustetun tyokalujen kéyt-
tdjien tulisi erityisesti noudattaa varovaisuutta puristumis-
vaarasta johtuvien tapaturmien vélttdmiseksi. Turvallisuussy-
isté - 4l koskaan salli kenenkédn kéayttdd tyokalua, elleivét
he ole saaneet koulutusta tai tutustuneet huolellisesti
tyokalun toimintaan erilaisissa olosuhteissa. Tydkalua saa
kayttdd vain yhdessd médritetyn reaktiotangon kanssa, joka
on liitetty kyseiseen ruuviliitossovellukseen.

A VAROITUS Murskaantumisvaara

Tarkasta tydkalun pyodrimissuunta ennen sen kayttoad!
Kéynnistys odottamattomalla pydrimissuunnalla voi ai-
heuttaa henkilStapaturmia ja omaisuusvahinkoja.

1174478731

» Varmista, ettd tyokalun pyorimissuunta on oikea en-
nen tyokalun kdynnistdmista.

» Pidé kétesi kaukana reaktiotangosta tyokalun kdyton
aikana.

Kayttoohjeet

e Varmista, ettd rekatiotanko ei ole halkeillut tai vauri-
oitunut milldén tavalla.

« Kiinniti reaktiotanko vastasuuntaan kiyttomekanismisté
ennen tyokalun kdynnistdmista.
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+ Ali koskaan yliti reaktiotankoon merkitty4 mak-
simivddntomomenttia.

Huolto-ohjeet

Péivittdinen huolto: Suosittelemme reaktiotangon
silmdmadraistd tarkastusta. Vaihda vilittomasti murtuneet tai
vaurioituneet reaktiotangot.

Leikkaaminen ja hitsaus alentaa reaktiotangon kayttoikaa.

Hyodyllista tietoa

Verkkosivusto

Kirjaudu Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Sivustolla on tietoa yrityksemme tuotteista, lisélaitteista,
varaosista ja julkaisuista.

Lisétietoja
Katso tuoteohjeista lisdtietoja koskien tdmén lisdvarusteen

asennusta, kdyttdd ja huoltoa. Lisdvarusteen seké tuotteen ti-
etoja on 10ydettavissd ServAid verkkosivulta.

Alkuperaismaa

Katso tiedot tuotetarrassa.

Takuu

» Tuotetakuu pééttyy 12 kuukauden jilkeen tuotteen en-
simmaisestd kayttoonottopaivéstd, mutta kaikissa
tapauksissa takuu paéttyy viimeistddn 13 kuukautta toim-
ituksen jélkeen.

» Normaalit kulutusosat eivit sisélly takuun piiriin.

¢ Normaali kuluminen tarkoittaa sité, ettd osan vaihto
on suoritettava vakiotyokalujen huollon aikana tille
ajanjaksolle, joka on huomioitu kiristysmééran ja
keskiméardisen momentin mukaisesti.

 Tuotetakuu on riippuvainen tydkalun ja sen osien
oikeasta kaytostd, huollosta ja korjauksesta.

+ Osien vaurioituminen, joka on aiheutunut riittdmét-
tomasta huollosta tai muiden, kuin Atlas Copco osa-
puolien tai heidén valtuutettujen huoltokumppaneiden
toimesta takuuaikana ei sisélly takuun piiriin.

» Tydkalun osien vaurioitumisen ja tuhoutumisen valt-
tamiseksi huolla tydkalu suositeltujen huoltoaikataulujen
mukaisesti oikeita ohjeita noudattamalla.

» Takuukorjaukset on suoritettava ainoastaan Atlas Copco
korjaamoissa tai valtuutetun huoltokumppaneiden
toimesta.

Atlas Copco tarjoaa laajennetun takuun ja huipputasoa edus-
tavaa ennaltachkdisevéa huoltoa sen ToolCover -sopimuksen
kautta. Pyyda lisétietoja ottamalla yhteys paikalliseen
huoltoedustajaasi.

Sdhkomoottoreille:

» Takuu on voimassa vain jos siéhkomoottoria ei ole
avattu.

ServAid

ServAid on portaali, joka sisdltdd uusimmat paivitetyt
tuotetiedot, kuten:

- Turvallisuustiedot
- Asennus-, kéyttd- ja kunnossapito-ohjeet
- Poikkileikkauskuvat.

ServAidin kautta voi myds tilata suoraan varaosia, kdytto-
tyokaluja ja lisdvarusteita valintasi mukaiselle tuotteelle. Sita
paivitetddn jatkuvasti uusia ja uudistettuja tuotteita koskevilla
tiedoilla.

Jos kddnnokset ovat kiytettavissd, voi katsella sisiltod valit-
semallasi kielelld. ServAid tarjoaa koko tuotevalikoimamme
lisdhakutoiminnon ja sitd voidaan kayttad kaytosta pois
jédvien tuotteiden tietojen ndyttdmiseen.

ServAid on saatavilla DVD-levyné ja verkkosivustolta:
https://servaid.atlascopco.com

Lisétictoja saa ottamalla yhteyttd Atlas Copco -myyntiedus-
tajaan tai ldhettdmalla sdhkopostia osoitteeseen:
servaid.support@se.atlascopco.com

Kayttoturvallisuustiedotteet MSDS/SDS

Kayttdturvallisuustiedotteissa kuvataan Atlas Copcon toimit-
tamien kemikaalituotteiden ominaisuudet.

Katso lisétietoja verkkosivustolta:

www.atlascopco.com

Valitse Tuotteet - Kiyttoturvallisuustiedotteet, ja noudata
sivulla olevia ohjeita.

TexVIKa dedopéva

2Tolxsia TTpoiovTog

Kd. ntapayyeiiog Méywe pomiy

4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm

22 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com
mailto:servaid.support@se.atlascopco.com
http://www.atlascopco.com/

Reaction bar

Safety Information

Kd. ntapayyeiiog Méywot pomny

4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
AnAwosig

PaBdoc¢ avridpaong

O1 papdot avtidpaong dev etvat unyaves Kot 6gv pEpovy
onuaveon CE ovte kat £xovv Andwon Zvppdpewong. Otav
i papoog avtidpaong torobeteitat oe Eva cHvOeTO
pnyovokivnto epyaieio, To TApeG unyavokivnto epyaleio,
ooumepapavorévng e papoov avtidpaons Kot dALmv
mopeAKopEVDV, Bo cuppopeaveTot pe v Odnyia yo to
Mnyavipota. Eropévog, to unyovokivnto epyaieio, Kot oyt
N paPdog, pépet ™ ofuavon CE kot €xet Anlwon
ZOUHOPPOOTG.

lMepipepeiakéS amaiTioeic
/\ MTPOEIAOITOIHZH

Avt6 10 TPO1dV pUmopel va cog exBEceL og YnKEG
ovoiec, cupumepAaBavoprévon Tov HoALPdoV, 0 0Toi0g
gtvat yvootdg oty molteio g Kolpopviag oti
TPOKOAEL KOPKIVO KoL YEVETIKEG OVOUAALEG 1] GAAN
avamapaymyiky PAGLN. Mo tepiocdTepeg TAnpopopieg
emoke@beite Vv 1ot00eMido www.P65Warnings.ca.gov

IMAnpogopisc oxerika pe 1o Ap6po 33 rou
kavoviouou REACH

O Evponaikog Kavoviopog (EE) apB. 1907/2006 ywo thv
Koatoaydpion, v A&oloynon, v Adeloddtnomn Ko Tovg
[Mepropiopotc tov Xnukdv ovcidv (REACH) kabopilet,
HETAED GAA®V, ATOLTYOES CYETIKA LLE TNV ETKOWVMVIO GTIV
aAvcida epodlacpod. H araitnon ainpogopidv ioyvet Kot
Y10 TPOIOVTO TOL TTEPLEYOVV TIG AeyoOueveG AKpmg
Avnovyaotikég Ovoieg («Katdroyog Yroyneiovy). Xtig 27
Iovviov 2018 wpoctébnke otov Katdroyo Ymoymoeiov o
petaiAikog porvpdog (CAS apt. 7439-92-1).

ZOUPOVO, LLE TO MG AVE OVOPEPOLEVA, OVTO GOG EVILEPDVEL
OTL OPLOUEVO NAEKTPLKEL KoL U YOVIKG EEQPTILLOITOL TOV
TPOTIOVTOG EVOEXETOL VO TEPLEYOVY HETOAMKO HOAVPOO. AVTO
GUUHOPPOVETOL LLE TV to}hovoa Vopobeaio mepi
TEPLOPIGHOV ovaLmV Kot Baciletol og vopes eEapécelg
otnv odnyia RoHS (2011/65 / EE). Katd ) didpreia g
KOVOVIKNG ¥PNONG, 0 HETOAAMKOS PLOALPOOG dev Ba
dwappevoet 1 Bo petaddoybel and 1o Tpoidv Kot 1
GLYKEVIP®OOT) TOV HETAAAKOV LOADPOOV 6TO TANPES TPOIOV
etvat ToA Kato and 1o wyvov 6pro. AdPete vITOYN TIC
TOTKEG OOLTIOELS OXETKE e TN d1dbeomn Tov LoAVPOOL 6TO
TéA0G ToL KOKAOL NG TOL.

Aoc@dAsia
A MPOEIAOITOIHXH Kivouvog Tpavpoticpuov

Ye TEPInT®ON OV deV aKoAoVONGETE OAES TIG 001 YiEg
evoéyetal vo TpokAnOei niektpomAnéio, moprayld 1/ Ko
cofapog TpavATICUOGC.

Hapoxarovpe, SOL0PaoTe KoL KATOVONOTE OAES TIC
oonyieg:

» [Tnpogopieg acpalreiog ot omoieg mapadidovtot
poli pe ta d1deopa e£0PTAIATO TOV GUGTHLLOTOG.

*  Odnyieg TpoidvTOg Yo TNV EYKATACTACN, T
AELTOVPYIO KO TN GUVTIPNON TOV S0POP®V
eEQPTNUATOV TOV GLGTHLATOG.

* 'OLovg TOVG KAVOVIGHOVS OCPUAELNG TNG TOTIKTG
vopobeciag mov apopohyv To GUGTN O KOL TO.
e&aptLaTa TOV.

DuAbGEte OAeg TIg TANPOPOpPieg aoPUAEinG KOl TIG
odnyieg yio va avatpéEete LEAAOVTIKG G QVTEG.

AnAwon xpnong - paBdog avridpaong
AVT0 10 TPOIOV GYESAGTNKE Y10l VO OTTOPPOPA T POTN
avtidpacng ochvOeT®V unyovokivntov epyoreiov.

Agv emutpémetan Kapio GAAN yp1on. ATOKAEIGTIKG Yo
EMOYYEALOTIKY YPNOT.

Ei1d1kéc odnyieg mpoidvrog

Fevikég odnyieg

Ot yep1otéc Tov epyaleiov pe papdo avtidpaong pomng
oTPEYNG TIPEMEL Va. £lval 110TEPA TPOGEKTIKOL MGTE VOl
OTOPVYOLV TPUVUOTIGHOVG AOY® GVuVOAYNMC. Tt Adyovug
OCQOAELOG - UMV EMTPENETE TOTE GE KAVEVOV VL
ypnoonotel To epyareio, eKTOg av €xel AaPeL ekmaidoevon
Kot glvot KoAd e50IKEIMIEVOS [LE TOV TPOTO AELTOVPYinG TOV
gpyareiov og dlopopeTiKéG TePLoTacels. To epyaieio
EMUTPEMETAL VO, XPTOYLOTOMOEL LOVO G GLUVIVAGHO e TNV
avtioToyn papdo avtidpaong, N onoia TpocaproleTal Gty
€KGOTOTE EPOPUOYN GLVOPHOYNG Bidag.

A IMPOEIAOITIOIHXH Kivovvog mpéckpovong

[paypatomomote EAeyy0 ™G POPES TEPIGTPOPNS TOL
gpyalreiov Tpv 10 evepyonomoete! H evepyomoinon oe
AmPOGOOKNTI POPA TEPLGTPOPTG UTOPEL VO TPOKAAEGEL
vAKES (g 1 copatikég PAGPeg

1174478731

» Befarwbeite 6T1 1 popd mePIoTPOPNG TOL EPYOAEiOV
€lVOL GOOTI TPV EVEPYOTOU|GETE TO EPYOAELD.

» Kpatdre ta yépla cag poakpid and m pafdo
avTidpoonG KOTA T ¥P1oT TOV EPYULEiOV.

O0dnyieg AsiTtoupyiag

* BePawwbeite 6111 péfdog avtidpaong dev Exel vrootel
poyLéG 1| omotovdnToTe gidovg npio.
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* Ilpocaptiote T papdo avtidpacng otny ovtibemn
KatevBuvon HeTAdooNS KIvoNG TPV EVEPYOTOU|GETE TO

epyoieio.
=

@

007887

* Mnv vrepPaivete TOTE T HEYIOTN POTTN TOL dNADVETOL
eMGve ot papoo avtidpaong.

Odnyieg ouvthpnong

Kabnpepwvn covimpnon: Zuviotdtot vo yiveTol onTikn
enBedpnon g papdov avtidpaons. AVIIKATAGTAOTE
ApEC®S TG PAPdovg avtidpacng Tov £X0VV VTOCTEL pOYIES I
Enpud.

H xomn kot 1 ovuykdAnon peidvet ) ddpketa {ong g
papoov avtidpaonc.

XpNolIueg TTANPpO@OpPiEg
A1adIKTUAKOGS TOTTOC

>vdeon oe Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Mmropeite va Bpeite mAnpopopieg oyxetikd (e ta Tpoidvta, To
€EOPTALLOTO, TO OVTOAAOKTIKA KO TIC SNUOCIEVGELS HAG GTHY
16TOGEMOO O,

lNep1o0OTEPES TTANPOPOPIES

[N teplocdTEPEg TANPOPOPIES GYETIKA LLE TNV EYKOTAGTOOT),
N AglTtovpyio KAl T GLVTIHPN OGN VTV TOV eEAPTNATOG,
avatpéEte otig Odnyieg [Ipoidvtoc. Yrapyovv minpogopieg
1660 Yo, To e£ApTNHa 660 Kot Yl To TPoidv 610 ServAid oto
Awodiktvo.

Xwpa mpoéAsuong

AvaTpéETe OTIG TANPOPOPIEG GTNV ETIKETA TOL TPOIOVTOG,.

Eyydnon
* H gyydnon tov mpoiovtog Ba exmvevoet 12 prveg
a@Opov To TPoidV Tebel G XproN Yo TPAOTN PopdL, OUMG
o€ Kabe mepintwon mpémel va enkvEEL To apyoTepo 13
UAVES a0 TNV TOPAd0sT| TOL.

* H gucoroyikn @Bopd tov eaptudtov dev
mepLopPaveTal GtV gyyonon.

* Qg puotloroyikn voeitat 1 Bopd Tov amortel
OVTIKOTAGTOOT EE0PTNIOTOC KOTE TNV TUTKN
GLVTIPNON TOV EPYOAEI®V YO ALTY TNV TEPT0DO,
Aoppavovtag veoyn tov aplfud TV cueEiEEmVy Kol
TN HECT] OGKOVUEVT] POTIT GTPEYNC.

* H eyyonon tov npoidvtog eEaptdror amd Tnv opon
PO, CLVTIPNON KOl ETIGKELT] TOV EPYAAEIOV KAl TOV
TAPEAKOUEVOV TOV.

* H (nud oto e&aptpoto mov oNUELOVETOL O
OTOTEAEGLOL TG OVETOPKOVG GLVINPNONG 1 TNG
GLVTIPNONG TTOL ekTELEITAL 0O GTopa eKTOC TG Atlas
Copco 1 TOV TIGTOTOUEVOV GUVEPYOUT®V GEPPIG TNG
Kot TV TEPL0d0 10Y00G TG £yyONONG OEV KOADTTETOL
omd v gyyomon.

» IIpoxepévov va amopevyfei n {nud 1 1 KaTacTPOON
eEapTUATOV TOVL EPYOLEIOD, TPAYLLOTOTTOLEITE
GLVTIPTGT TOV EPYOLEIOV, COUOMVO LLE TO, GUVIGTOUEVO.
LPOVOSLOYPALLLOTO GUVTHPTONG Kot TNPEiTE TIg 0pHEg
odnyieg.

* Ot emoKkevég 6T0 TAOIGLO TNG EYYUTONG EKTEAODVTAL
poévo oe cuvepyeia g Atlas Copco 1 amd Tovg
TIGTOMOMLLEVOLS GUVEPYATES GEPPIC.

H Atlas Copco mapéyet ektetapévn gyydomon Kot

VIEPGVYY POV TPOANTTIKY GUVTPNOT|, LECH TMV
ovppacewv ToolCover. ['a tepiocdtepeg TANpopopies,
EMIKOWVOVIOTE LE TOV EKTPOCHOTO GEPPIG TNG TEPLOYNG GOG.

INa Tovg nhexTpikods KivnThHpes:

* H gyydnon npénet va 1oyvet povo 6tav 0 NAEKTPIKOG
Kivntipag ogv Eyet ovouydet.

ServAid

To ServAid eivot puo TOAN oV TEPLEYEL TIG TAEOV
EVNUEPOUEVES TANPOPOPIES TPOIOVTOG, OTMG:

- ITAnpoeopieg acpareiog
- Odnyieg eykoTdoTOomg, AEITOVPYIONG KOl GLVINPNONG
- Avemtuypéveg mpoBoiég

Eniong, etvat Svvatd va mapayysilete oviolAaKTIKA,
gpyaAeio Yo oépPic Kot eEQPTHLLOTA Y10 TO TPOTOV TNG
emloYNg oog anevbeiag pécw tov ServAid. Evnuepdveral
GLVEXDG LLE TANPOPOPIEG OYETIKG LLE VEQ Kot avafempnuéva
TPOIOVTa.

Av vrdpyovv LeTappAcELS, LTopeite va TpoPaiete TO
TEPLEYOLUEVO GTN YADOGO TNG EMAoYNS 6oc. To ServAid
TPOGPEPEL TPONYUEVT AELTOVPYIKOTHTA avalTNONG
0AOKANPNG ™G YKAOG TPOTOVTI®V Lag Kot pumopet emiong va
ypnotiporombet yio tnv TpoPfoin TPoidoVI®V Yo TopWyNHEVL
TPOIOVTa.

To ServAid dwotifetar ce DVD kot 06 1o Stodiktvokd
tomo:

https://servaid.atlascopco.com

TMa mep1ocoTEPES TANPOPOPIES, EMKOIVOVIOTE LE TOV
avtmpdomno ToAncewv g Atlas Copco yio Ty meployn
oag 1 oteilte pog e-mail oto:
servaid.support@se.atlascopco.com
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AgAtia Asdouévwy AopaAsiac MSDS/SDS

Ta deltio dedopEvmV ACPAAELNG TEPLYPAPOLV Y1 LKA
TpoidvTo Tov TwAovvTaL amd v Atlas Copco.

I teplocotepeg mAnpogopies, avatpéEre 6To d1ASIKTLAKO
tomo:

www.atlascopco.com

Enére Ilpoidvrta - Aghtio Asdopévov Acpaleiog Kot
akoAovdnote TG 0dNYieg TG oEAIdAG.

Tekniska data

Produktdata

Bestillningsnummer Max. moment
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Deklarationer

Mothall

Mothall &r inte maskiner och har inte CE-mérkning eller en
forsdkran om dverensstimmelse. Nér ett mothall 4r monterat
pa ett elverktyg, kommer det kompletta verktyget, inklusive
mothall och andra tillbehor, att uppfylla maskindirektivet.
Darfor ér det elverktyget som har CE-mérkning och en
forsdkran om Jverensstimmelse.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kind for staten Kalifornien for att orsaka
cancer och fosterskador och annan reproduktiv skada.
For mer information ga in pa www.P65Warnings.ca.gov

Information om Artikel 33 i REACH

EU-férordning (EG) nr. 1907/2006 om registrering, utvérder-
ing, godkdnnande och begrinsning av kemikalier (Reach)
anger bland annat krav rérande kommunikation i lever-
anskedjan. Informationskraven géller dven for produkter som
innehéller sa kallade Sarskilt farliga &mnen (”Kandidat-
forteckningen”). Den 27 juni 2018 blev blymetall (CAS-nr.
7439-92-1) tillagt i Kandidatforteckningen.

I enlighet med informationen ovan har detta meddelande som
syfte att informera dig om att vissa elektriska och mekaniska
komponenter i produkten kan innehélla blymetall. Detta ar i
enlighet med rddande begransningslagstiftning for specifika
amnen och baseras pa undantag i RoHS-férordningen
(2011/65/EU). Blymetall kommer inte att lacka eller foran-
dras fran eller i produkten vid normal anvéndning och kon-

centrationen blymetall i den fardiga produkten ligger langt
under géllande gransvirden. Kom ihég att kontrollera lokala
krav for bly nar produkten ska avfallshanteras.

Sakerhet
/\ VARNING Risk for skada

Om inte alla instruktioner f6ljs, kan det leda till elstotar,
brand och/eller allvarliga personskador.

Se till att du lidser och forstar alla instruktioner:

» Sikerhetsinformation levereras tillsammans med de
olika delarna i systemet.

e Produktinstruktioner for installation, drift och un-
derhall av de olika delarna i systemet.

» Alla lokala lagstiftade sdkerhetsforeskrifter nér det
géller systemet och delar till dessa.

Spara all information och alla instruktioner for framtida
referens.

Anvéndning — mothall

Produkten dr avsedd att ta upp reaktionskraften fran eldrivna
monteringsverktyg.

Far ¢j anvindas till andra &ndamal. Endast for yrkesmassigt
bruk.

Produktspecifika anvisningar

Allmanna instruktioner

Operatorer av mutterdragare med momentmothall bor vara
sdrskilt forsiktiga for att undvika kldmskador. Av séker-
hetsskél — 1t aldrig ndgon handha produkten som inte ar ut-
bildad och vil fortrogen med hur produkten fungerar under
olika omsténdigheter. Maskinen far endast anvindas tillsam-
mans med tillhdrande momentmothall, som &r anpassat till
det aktuella skruvforbandet.

/\ VARNING Klimrisk

Gor en kontroll av verktygets rotationsriktning fore
start! En start i en ovéantad rotationsriktning kan orsaka
kroppsskada eller egendomsskada

1174478731

» Se till att rotationsriktningen for verktyget ar korrekt
innan verktyget startas.

» Hall hinderna borta fran mothallet medan verktyget
anvands.

Driftanvisningar

» Kontrollera att mothallet inte &r spriackt eller skadat pa
nagot sétt.

« Satt fast mothallet i motsatt riktning av drivenheten in-
nan du anvénder verktyget.
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+ Overskrid aldrig det maximala moment som dr mérkt pa
mothallet.

Underhallsanvisningar

Dagligt underhall: Vi rekommenderar att mothéllet inspek-
teras dagligen. Byt omedelbart ut spruckna eller skadade
mothall.

Skdrning och svetsning reducerar mothéllets livslangd.

Anvandbar information
Webbplats

Logga in pa Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan hitta information om vara produkter, tillbehor, re-
servdelar och publicerade drenden pa var webbplats.

Ytterligare information

For ytterligare information om installation, drift och under-
héll av detta tillbehor, se produktanvisningar. Det finns infor-
mation om bade tillbehdret och produkten i ServAid pa inter-
net.

Ursprungsland

Se informationen pa produktetiketten.

Garanti

* Produktgaranti upphor att gélla 12 manader efter det att
produkten forst tas i bruk men ska under alla om-
standigheter upphora senast 13 ménader efter férlossnin-
gen.

» Normalt slitage pd delar ingér inte i garantin.

* Normalt slitage dr den som kréver en del fordndring
under standardiserade verktyg underhall for den pe-
rioden med héansyn till antalet dtdragning och
genomsnittlig palagd vridmomentet.

» Produktgarantin bygger pa korrekt anvéndning, under-
hall och reparation av verktyget och dess komponenter.

» Skador pa delar som uppstér som en f6ljd av bristande
underhall eller utfors av andra dn parter Atlas Copco
eller deras certifierade servicepartners under garantitiden
inte ticks av garantin.

» For att undvika skador eller forstorelse av verktygsdelar,
serva verktyget enligt rekommenderade underhallsplaner
och 6lj instruktionerna.

* Garantireparationer utfors endast i Atlas Copco verk-
stider eller av auktoriserade servicepartners.

Atlas Copco erbjuder forlangd garanti och toppmoderna fore-
byggande underhall genom dess ToolCover kontrakt. For yt-
terligare information kontakta din lokala servicerepresentant.

For elektriska motorer:

 Garantin giller endast nér den elektriska motorn inte har
Oppnats.

ServAid

ServAid dr en portal som innehaller den mest aktuella pro-
duktinformationen, sasom:

- Sdkerhetsinformation
- Installations-, drift- och serviceanvisningar
- Spréangskisser

Det dr ocksa mojligt att bestilla reservdelar, serviceverktyg
och tillbehor for valfri produkt direkt fran ServAid. Den upp-
dateras kontinuerligt med information om nya och omkon-
struerade produkter.

Om det finns dversattningar, kan du ldsa innehallet pa valfritt
sprék. ServAid erbjuder avancerade sokfunktioner av hela
vart produktsortiment och kan dven anvéndas for att visa in-
formation om foraldrade produkter.

ServAid finns pa DVD och pa webbplatsen:
https://servaid.atlascopco.com

For ytterligare information kontakta din aterforséljare for At-
las Copco eller skicka e-post till adressen:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sdkerhetsdatablad MSDS/SDS

Sakerhetsdatabladen beskriver kemiska produkter som séljs
av Atlas Copco.

For mer information, ga till webbplatsen:
www.atlascopco.com

Vil Produkter — Sikerhetsdatablad, och {6]j instruktion-
erna pa sidan.

TexH4YeckKkue gaHHbIe

Xapakmepucmuku usdenusi

Kopn 3aka3a MakcuMaJIbHbIIH MOMEHT
42104480 03 325 Hm

4210 4480 04 520 Hm

4210 4480 05 1000 Hm

4210 4480 06 600 Hm

4210 4480 07 2000 Hm
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Kona 3akaza MakcuMaJbHbIH MOMEHT
4210 4480 08 4000 Hm

4210 4480 09 1600 Hm
Oeknapauunn

OnopHasi wmaHeaa

PeaxkTuBHBIC ITAHTU HE ABIISIOTCS arperaTaMyu U HE UMEIOT
mapkupoBku CE u Jlexnaparun o coorBerctBuu. Korna
PEaKTHUBHAs IITAHIa KPEIIUTCS K MOHTaKHOMY
NEKTPOUHCTPYMEHTY, IIEKTPOUHCTPYMEHT B cOope,
BKJIIOYAsi PEAKTUBHYIO LITAHTY U JIOOBIE IpyrUe
MIPUHAJUIC)KHOCTH, OyJIeT COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHHAM
JMpeKTuBBI 0 MaIMHHOM 000pyoBaHUH. [T03TOMY UMEHHO
JIEKTPOUHCTPYMEHT umeeT mapkupoBky CE n Jlexknaparuro
0 COOTBETCTBHUHU.

PezauoHanbHble mpeboeaHus
/\ IPEXYNIPEKEHUE

B nporiecce ncnonb30BaHus JaHHOTO MTPOTYKTa
CYIIECTBYET ONACHOCTH NOABEPTHYTHCS BO3JCHCTBHIO
XIMHYECKHX BEIIECTB, B YACTHOCTH, CBHHIIA, KOTOPHIH,
COTJIACHO JIaHHBIM, HMeIomuMcs B mrare KammpopHus,
BEI3BIBACT PAKOBBIC 3a00ICBaHUS, BPOKICHHEIC
JIeeKTHl pa3BUTHS WIH APYTHE MATOJIOTHN
PEeTPOTyKTHBHOM CHUCTEMBI. bornee moapobnas
nHpopmanus peacTaBieHa Ha BeO-caite
www.P65Warnings.ca.gov

Unpopmayusi omHocumesnnbHO cmambu 33
8 REACH

Pernament EBpormetickoro coroza (EC) Ne 1907/2006,
PeTYIHPYIOMHNN PETUCTPAIIIO, YKCIICPTH3Y,
JUIEH3UPOBaHNe U 000poT xummdecknx cpeacts (REACH),
OTIpeieNsieT, IOMUMO MTPOYEro, TpeOOBaHUSA K
KOMMYHHKAIIMH B [[ETIOYKe MOoCcTaBoK. HpopMaImoHHbIe
TpeOOBaHUS PaCIPOCTPAHSIOTCS TAKXKE HA TIPOYKTHI,
KOTOpPBIE COJIEPIKAT TaK Ha3bIBa€MbIE 0CO00 ONaCHbIE
BellecTBa (MepeueHb BellecTB-kauauaaToB). 27 uroHs 2018
roga merasundeckuii cunen (CAS Homep 7439-92-1) Obin
BHECEH B [IEPEUCHb BEIIECTB-KaHINIATOB.

B cBs131 ¢ BBIIIEN3105KEHHBIM HACTOSIIIIIM CTaBMM Bac B
W3BECTHOCTbH, YTO HEKOTOPBIC MICKTPUIECKUE U
MEXaHHUYECKHUE KOMIIOHEHTHI MMPOJYKTa MOTYT COICPIKaTh
METATUIECKUI CBHHEI. DTO COOTBETCTBYET JIEHCTBYIOIIEMY
3aKOHOJIATENILCTBY B OTHOIIEHUHU OTPaHUYCHHUS
HCIOJIB30BaHUs BEIIECTB ¥ OCHOBAHO HA 3aKOHHBIX
HCKIIIOUEHUsX, yKazaHHbIX B upektuse EC mo
OTPaHUYCHUIO MCIIOJIb30BAHUS OMACHBIX BemecTB RoHS
(2011/65/EU). MeTtammnuecKuil CBUHEI HE TaeT YTCUCK FITH
HE BHJIOM3MEHSCTCS B MIPOAYKTE BO BpEeMsi HOPMaIbHOM
IKCIUTyaTalliy, U KOHIICHTPAIHS METAJUTMIECKOTO CBHUHIIA B
TOTOBOM MPOIYKTE HAMHOTO HIKE IPUMEHHMOTO
TOPOTOBOTO 3HaYCHHA. HE0OX0MMO YIUTHIBATE MECTHBIC
TpeOOBaHUs K yTHIU3AlMK CBUHIIA ITOCJIe OKOHYAHUS CPOKa
CITyOBI TIPOIYKTA.

Be3onacHocTb

A NPEAYHNPEXIEHUE OnacHocTh NOJy4eHHUsT
TPaBMbI

HecoOumnroienne kakux-nmdo yka3zaHni MOXKET IIPHUBECTH
K TIOPa)KCHUIO DJICKTPUYECKUM TOKOM, TIOKapy H/UITH
CEepbEe3HOIT TpaBMe.

Yoenurech, 4TO Bbl MPOYUTAIMN U MOHSIJIN BCE
HHCTPYKIUU B CJIeAYyIOLIeH JOKyMeHTAIlUM:

° I/IH(i)OpMaHI/ISI 1o 6G3OHaCHOCTI/I, nocrasJisi€Mas
BMCECTC C pas3IMYHbIMU YaCTSAMU CUCTCMBI.

e MHCTpyKIMHU 110 MOHTaXY, SKCILTyaTalluu 1
TEXHUYECKOMY OOCITy>KUBAHHIO PA3INYHBIX YacTeH
CUCTEMBL.

* Bce mecTHbIe 3aKOHOAATCIIbHBIC MPEANNCAHUA B
OTHOIIICHHH CUCTEMBI M €€ YaCTCH.

CoxpaHnTe BCIO HHPOPMALINIO U YKA3aHUS 110 TEXHUKE
0€30MacHOCTH VISl CIIPAaBKH Ha OyIyIIee.

ﬂpednucaHue no ucnoJsib308aHUKO —
peakmueHasi wimaHeaa

I[aHHOC H3ACIME MPEAHA3HAUCHO I HOTJIOICHUA
PEAKTUBHOTO MOMEHTA MOHTAXKHBIX JJIEKTPOMHCTPYMEHTOB.

JIroboe mpyroe UCHosb30BaHUE 3anpereHo. ToIbKO IIst
poeCCUOHATIBHOTO HCIIOIb30BAHUS.

Ocobbie uHCMpyKyuu rno ycmpoucmey

O6wwue ykasaHus

OnepaTopbl UHCTPYMEHTOB € PEaKTUBHOM IITAHIOM JTOJIKHBI
co0umo1aTh 0c00yI0 OCTOPOKHOCTD, BO H30€KaHNE TPABM B
pesynbrare pasnaBiuBanus. [lo coodpakeHnsIM
6€301acHOCTH 3arpeniaeTcs A0IMyCcKaTh K padoTe ¢
HMHCTPYMEHTOM JIU1I, HE MPOLIEJIINX NOJrOTOBKY U HE
MMEIOMINX TIIyOOKHX 3HAHUH O €To paboTe B pa3IMuHbIX
cutyanuax. MHCTpyMeHT pa3peniaeTcs HCIoIb30BaATh TONBKO
BMECTE C COOTBETCTBYIOLEH pEaKTUBHOM IITAHIOM,
MPUCTIOCOOIEHHOM 151 KOHKPETHOW CHCTEMBI BUHTOBBIX
COEJIMHEHUH.

/\ MPEYNPEKJIEHUE OnacHocTh pa3iaBiuBaHus

1174478731

[epen HayagoM pabOTHI IPOBEPHTE HAIIPABICHHE
BpalleHus HHCTpyMeHTa! 3aIycK ¢ HeNpaBUIbHBIM
HaIpaBJICHUEM BPAIICHHUS MOXKET ITPUBECTU K TpaBMaM
WM MaTepraIbHOMY ymiepOy.

» Ilepen 3amycKkoM HHCTpyMEHTa yOeIUTeCh B
MIPABUJILHOM HAMpaBJICHUH €r0 BPAIICHHUS.

» [IIpu ucnonb30BaHUM UHCTPYMEHTA [|IepaKUTE
PYKH{ Ha pacCTOSTHUM OT PEaKTUBHOM IITaHTH.
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MHCcTpyKuMM no akcnnyaTauum

* YOenurech, 4TO peaKTHBHAS IITAHTa HE UMEET TPEIIUH U
JIPYTUX MOBPEXKICHUH.

* Ilepen 3amycKOM HHCTPYMEHTA 3aKPENUTE PEAKTUBHYIO
LITAHTY B HAIIPaBJICHUH, IPOTUBOIOI0KHOM
HaTPaBJICHUIO BPAIICHNS IPUBOJIA.

007887

M 3anpemaeTc;1 MIPEBbINIATE MAKCUMAJIbBHOC 3HAYCHUC
MOMCHTA, YKa3aHHOC Ha peaKTI/IBHOﬁ HITaHIe.

MHCcTpyKLuMM No TexobcnyXuBaHuUIo

EsxenneBHOE Texo0cy)KuBaHue. PekoMeHiyeTcst mpoBecTu
BU3YaJIbHYIO IPOBEPKY PEAKTUBHOM IITaHTU. PeakTHBHBIE
IITaHTY C TPELIUMHAMHU UM UHBIMU IIOBPEKICHUAMU CIIELYET
HEME/UICHHO 3aMCHUTb.

Pe3ka u cBapka COKpamaroT CPOK CIIy>KOBI peaKTUBHON
LITaHTH.

NMone3Hble cBegeHUA

Beb-caim

Brmonaute Bxox B cuctemy Atlas Copco:
www.atlascopco.com.

Ha namiem BeO-caiiTe BbI MOYKETE HATH HH(DOPMAIHIO O
HaIlIUX U3JIETUSAX, IPUHAIIEHKHOCTSIX, 3allaCHBIX YacTAX, a
TaKXe NleYaTHbIE MaTepUaJbl.

HononHumensHas uHghopmayus

JlonosHUTENbHBIE CBEACHUS 110 YCTAHOBKE, SKCIUTyaTalluu U
TeX00CITy)KMBaHHIO JAHHOH ITPUHAUIC)KHOCTH CM. B
MHCTPYKIMU 110 n3ento. Mupopmamms no fanHon
TIPUHAUICKHOCTH | 110 M3/eNNI0 TocTynHa B ServAid gepes
WnrepHer.

CmpaHa npoucxoxoeHusi

CM. nH(OpPMAIHIO HA 3TUKETKE M3ICIIHS.

rapanmus

* Cpok AeicTBHsI rapaHTUHW Ha U3JEJUe UCTeKaeT yepes 12
MECSIIEB 1T0CIIE ET0 IEPBOT0 UCIIOJIB30BAHMS, HO B
Tr000M ciydae He mo3aHee 13 MecsIeB mocie JOCTaBKH.

e T'apaHTus He pacIpOCTPaHSAETCS HAa HOPMAJIbHBIN HU3HOC
JEeTajen.

* HopmanbHBIM Ha3bIBaeTCSI M3HOC, KOTOPHII TpedyeT
3aMEHBI JIeTalleil BO BpeMs CTaHJapTHOTO
TEXHUUYECKOTO 00CITYKMBAHHSI HHCTPYMEHTOB 32
JIAHHBIHN MIEPUOJ C YIETOM YHCIIA 3aTSKEK U
CpPEIHETO NPUJIAraeMOro MOMEHTA 3aTSIKKU.

° FapaHTI/m Ha nu3aciime Z[eﬁCTByeT Ipu yCJI0BUH, YTO
OKCILTyaTalursd, TCXHUYCCKOC 06CJ'Iy>KI/IBaHI/I€ U pEMOHT
HUHCTPYMCHTA U €T'0 KOMIIOHCHTOB OCYIICCTBIISIOTCSA
HIpaBUIIbHO.

* Ha noBpexeHue aerajieil B pe3ysibTaTe TEXHUYECKOro
O6CJ'[y)KI/IBaHI/I5[, BBIITIOJIHCHHOT'O HECHAJIC)KAalllUM
00pa3oM WM CHIJIAaMU MHBIX JIMI], KPOME NPe/ICTaBUTEICH
komrnanuu Atlas Copco nim ee cepTuUIUpPOBaHHBIX
MapTHEPOB 110 00CIYKMBAHHIO, B TCUCHHUE rapaHTUHHOTO
CpoKa, JeiicTBUE rapaHTHH HE PacIpOCTPaHSIETCS.

* Bo m30exanue MOBpexXICHNUS WIH Pa3pyIICHAS AeTanen
WHCTPYMEHTA, PEMOHTHOE 00CITy’)KHUBAHHE HHCTPYMEHTa
JIOJKHO MTPOBOAUTHCSA B COOTBETCTBUH C
PEKOMEHI0BAaHHBIMH TpadruKaMy TEXHUYECKOTO
00CITyKMBaHHs C COOJIIOICHHEM TTPaBUIIbHBIX
UHCTPYKLUH.

* [apaHTuiiHBIA PEMOHT OCYILECTBIISIETCS TOJIBKO B
cepBHCHBIX MacTepckux Atlas Copco wimn cuitamu
CepTUPHUIUPOBAHHBIX MTAPTHEPOB IO 0OCTYKUBAHUIO.

Atlas Copco mpe/iaraet paciidpeHHy0 TrapaHTHIO H CaMoe
COBPEMEHHOE NPOPUIAKTUIECKOE TEX00CITy)KUBAHUE B
pamkax goroBopos ToolCover. [{is nonydyeHus
JIOTIOTHUTEIBHON HH(pOpMAIU 00PATUTECh K MECTHOMY
MPEIICTABUTEIIO IO 00CITY)KUBAHUIO.

st anexTpoaBUraresnei:

e Tl'apaHTus KEHCTBYET TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €Ciu
3JIEKTPOABUIaTE/b HE BCKPBIBAJICS.

lMpoepamma ServAid

ServAid — 3T0 moprai, copepKalnii caMmylo akTyalbHYIO
MHOPMAIHNIO O IPOAYKIMH, TAKYIO KaK:

— mH(pOpMAIH 10 TeXHUKE 0€30MacHOCTH;

— MHCTPYKIHWHU 11O YCTAHOBKE, SKCILTyaTallul U
TeXO6CJ'Iy)KI/IBaHI/I}O;

- IOKOMITOHCHTHBIX H306pa)KCHPII>i.

Kpowme Toro, HemocpeacTBeHHo yepe3 ServAid MoxHO
3aKas3aThb 3allaCHbIC YaCTU, MHCTPYMCHTHI 1A
TeX00CIYKUBAHHS U IPUHA/ICKHOCTH JIJIsl BRIOPAHHOTO
Bamu u3zenusi. Cucrema moCTOSTHHO OOHOBIIAETCS
UH(pOPMAIHEil 0 HOBBIX U MOJICPHU3UPOBAHHBIX U3/ICIIHSX.

[pn HanM4IMyM nepeBoa BB CMOKETE IIPOCMOTPETh KOHTEHT
Ha TIPEANTOYNTaEMOM BaMHU si3bIke. ServAid mpemocrasisieT
pacIIMpeHHbIe BO3MOKHOCTH IIOMCKA 110 BCEMY HalleMy
ACCOPTHMEHTY U3/ICNUH, a TAK)KE MOXKET UCTIOIb30BATHCS
JUTsSE OTOOpaKeHHs HHPOPMALIUU 00 YCTAPEBIINX H3IACIHSIX.
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ServAid npemnaraerca Ha DVD-nucke u Ha BeO-caiiTe:
https://servaid.atlascopco.com

JJis oTyYeHuUs TOTOTHUTEIILHON HH(pOpMaIiu 00paTuTeCh
K MECTHOMY TOPTOBOMY MPECTaBUTEII0 KoMITaHuH Atlas
Copco WK HAIUIIATE HaM TI0 aJIPECy 1. OYTHI:
servaid.support@se.atlascopco.com

NMacnopma 6e3onacHocmu (MSDS / SDS)

B macnoprax 0€3011acCHOCTH ONHCaHbl XUMHUYCCKUE
MIPOAYKTHL, TIpoiaBacMble kommnanueii Atlas Copco.

Bosee noppobHas nHpoOpManus pecTaBieHa Ha BeO-caiTe:

www.atlascopco.com
Bribepure IIpoaykrsl —[lacnopra 6e3onacHocTu u
cleyiTe yKa3aHUsIM Ha CTPaHHUIIE.

Dane techniczne

Dane produktu

Nr zaméwienia Maksymalny moment
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Deklaracje

Drazek reakcyjny

Drazki reakcyjne nie sg narzedziami i nie majg oznakowania
CE ani deklaracji zgodnos$ci. Gdy drazek reakcyjny zostanie
zamontowany do mechanicznego narz¢dzia montazowego,
kompletne narzedzie mechaniczne, tgcznie z drazkiem reak-
cyjnymi i wszelkimi innymi akcesoriami, bedzie spetniac
wymogi Dyrektywy Maszynowej. Z tego wzgledu to
narzg¢dzie mechaniczne ma oznakowanie CE i deklaracje
zgodnosci.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, migdzy innymi olowiem, ktory wg wtadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wiecej informacji podano w wit-

rynie www.P65Warnings.ca.gov

Informacje dotyczgce artykutu 33
rozporzadzenia REACH

Rozporzadzenie Unii Europejskiej (UE) nr 1907/2006 w
sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwolen i

stosowanych ograniczen w zakresie chemikaliow (REACH)
definiuje miedzy innymi wymagania dotyczace komunikacji

w tancuchu dostaw. Wymog informacyjny ma zastosowanie
do produktéw zawierajacych tak zwane substancje stanow-
igce bardzo duze zagrozenie (lista kandydacka). 27 czerwca
2018 do listy kandydackiej dodano otéw (CAS nr
7439-92-1).

W zwiazku z powyzszym niniejszy dokument shuzy poinfor-
mowaniu, ze niektore podzespoty elektryczne i mechaniczne
produktu moga zawiera¢ otow. Jest zgodny z obowiazuja-
cymi przepisami dotyczacymi substancji zakazanych i zostat
opracowany w oparciu o zatwierdzone wylaczenia w dyrek-
tywie RoHS (2011/65/UE). Otow nie bedzie wyciekat z pro-
duktu ani zmienial formy podczas normalnej eksploatacji i
jego stezenie w catym produkcie jest znacznie nizsze niz
obowigzujaca warto$¢ graniczna. Nalezy przestrzegad
lokalnych wymagan dotyczacych utylizacji otowiu po upty-
wie okresu eksploatacji produktu.

Bezpieczenstwo
/\ OSTRZEZENIE Ryzyko obrazen ciala

Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji moze
spowodowac porazenie pradem elektrycznym, pozar i/
lub powazne obrazenia ciata.

Nalezy przeczytaé ze zrozumieniem wszystkie in-
strukcje:

 Informacje dotyczace bezpieczenstwa dostarczone
wraz réznymi czg¢sciami systemu.

* Instrukcje dotyczace instalowania, obstugi i kon-
serwacji réznych czesci systemu.

» Wszystkie obowigzujace lokalnie przepisy bez-
pieczenstwa dotyczace systemu i jego czgsci.

Wszystkie informacje i instrukcje dotyczace bez-
pieczenstwa nalezy zachowa¢ do przysztego wykorzys-
tania.

Oswiadczenie o przeznaczeniu — drazek
reakcyjny

Niniejszy produkt jest przeznaczony do amortyzowania reak-
cyjnego momentu obrotowego mechanicznych narzg¢dzi
montazowych.

Uzywanie do innych celow jest niedozwolone. Wytacznie do
uzytku profesjonalnego.

Instrukcje dotyczace produktu

Instrukcje ogodine

Operatorzy narzgdzi wyposazonych w drazek reakcyjny
powinni zachowywac szczegdlng ostroznos¢, aby uniknac
obrazen ciata wskutek zgniecenia. Ze wzgledow bez-
pieczenstwa — nie wolno w zadnym wypadku zezwala¢ na
obstuge narzedzia osobom, ktore nie maja odpowiedniego
przeszkolenia i wiedzy na temat pracy narzedzia w réoznych
okolicznos$ciach. Narzgdzie moze by¢ uzywane wylacznie w
potaczeniu z odpowiednim drazkiem reakcyjnym, dos-
tosowanym do konkretnego potgczenia Srubowego.
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/\ OSTRZEZENIE Niebezpieczeristwo zmiazdzenia

1174478731

Przed uruchomieniem narzedzia nalezy sprawdzic¢
kierunek jego obrotow! Uruchomienie narzedzia w
nieoczekiwanym kierunku moze spowodowac obrazenia
ciata lub szkody materialne.

» Przed uruchomieniem narz¢dzia nalezy si¢ upewnic,
ze jego kierunek obrotdéw jest prawidlowy.

» Podczas uzywania narze¢dzia nie nalezy zbliza¢ rak
do drazka reakcyjnego.

Instrukcje dotyczace uzytkowania
» Nalezy si¢ upewni¢, ze drazek reakcyjny nie jest
pekniety ani uszkodzony w zaden inny sposob.
* Przed uruchomieniem narzg¢dzia nalezy zamocowac
drazek reakcyjny w kierunku przeciwnym do kierunku
obrotow napedu.

—

@

sO07887

* W zadnym wypadku nie wolno przekracza¢ maksymal-
nego momentu obrotowego oznaczonego na drazku reak-

cyjnym.

Wskazéwki dotyczace konserwaciji

Konserwacja codzienna: Zalecane jest wykonywanie
wzrokowej kontroli drazka reakcyjnego. Peknigte lub
uszkodzone drazki reakcyjne nalezy natychmiast wymienic.

Przecinanie lub spawanie skraca trwato$¢ drazka reak-
cyjnego.
Przydatne informacje

Strona internetowa

Logowanie do Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Na naszej stronic WWW mozna znalez¢ informacje doty-
czace naszych produktow, akcesoriow, czgéci zamiennych i
publikacji.

Informacje dodatkowe

Wiecej informacji na temat montazu, obstugi i konserwacji
tego wyposazenia dodatkowego podano w instrukcji pro-
duktu. Informacje dotyczace zarowno produktu, jak i
wyposazenia dodatkowego dostepne sg za posrednictwem
aplikacji ServAid w Internecie.

Kraj pochodzenia

Patrz informacje podane na etykiecie produktu.

Gwarancja

» Gwarancja udzielona na produkt wygasa po uplywie 12
miesi¢cy od daty pierwszego uzycia produktu, ale w
kazdym przypadku najpdzniej po uptywie 13 miesigcy
od daty dostawy.

» Gwarancja nie jest objete normalne zuzycie eksploata-
cyjne czgsci.

* Normalnym zuzyciem eksploatacyjnym jest zuzycie
wymagajace wymiany czesci podczas standardowe;j
obstugi konserwacyjnej narzedzi przeprowadzane;j
po uplywie okreslonego okresu, z uwzglednieniem
okreslonej liczby dokrecen i §redniego momentu
dokrecania.

» Gwarancja udzielana na produkt jest uzalezniona od
prawidlowego uzytkowania, konserwacji i napraw
narzgdzia oraz jego czeSci sktadowych.

» Uszkodzenia czgséci powstate w okresie gwarancyjnym w
wyniku konserwacji wykonywanej nieprawidtowo lub
konserwacji wykonywanej przez strony trzecie, inne niz
firma Atlas Copco lub jej autoryzowani partnerzy ser-
wisowi, nie sg objete gwarancja.

» Aby unikna¢ uszkodzenia lub zniszczenia czgsci
narze¢dzia, obstuge serwisowa narzedzia nalezy
przeprowadza¢ zgodnie z zalecanymi harmonogramami
konserwacji i przestrzega¢ wtasciwych instrukcji.

* Naprawy gwarancyjne sa wykonywane wylacznie w
warsztatach firmy Atlas Copco lub przez autory-
zowanych partneréw serwisowych.

Firma Atlas Copco oferuje wydtuzong gwarancj¢ i naj-
doskonalsza konserwacje prewencyjng za posrednictwem
umow serwisowych ToolCover. W celu uzyskania do-
datkowych informacji nalezy skontaktowac si¢ z lokalnym
przedstawicielem serwisowym.

Dotyczy silnikow elektrycznych:

» Gwarancja begdzie obowiazywac tylko w przypadku, gdy
obudowa silnika elektrycznego nie zostala otwarta.

ServAid

ServAid to portal zawierajacy najwigcej aktualnych informa-
cji o produktach, takich jak:

- Informacje dotyczace bezpieczenstwa
- Instrukcje instalowania, obstugi i serwisowania

- rysunkow ztozeniowych
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ServAid umozliwia réwniez bezposrednie zamawianie czesci
zamiennych, narzedzi serwisowych i akcesoriow dla
wybranego produktu. Portal ten jest ciggle aktualizowany
przy wykorzystaniu informacji dotyczacych nowych i
przeprojektowanych produktow.

Jesli dostepne sa ttumaczenia, mozna wyswietli¢ zawarto$¢
w wybranym jezyku. ServAid oferuje funkcje zaawan-
sowanego wyszukiwania catego asortymentu naszych pro-
duktéow, a ponadto mozna go wykorzysta¢ do wyswietlania
informacji o produktach przestarzatych.

Aplikacja ServAid jest dostgpna na ptycie DVD oraz na
stronie internetowe;j:
https://servaid.atlascopco.com

W celu uzyskania dalszych informacji nalezy skontaktowac
si¢ z lokalnym przedstawicielem firmy Atlas Copco lub
wysta¢ e-mail na adres:
servaid.support@se.atlascopco.com

Karty charakterystyki substancji
niebezpiecznych MSDS/SDS

Karty charakterystyki substancji niebezpiecznych opisuja
produkty chemiczne sprzedawane przez firme Atlas Copco.

Wigcej informacji mozna znalez¢ na stronie internetowej:
www.atlascopco.com

Wybierz kolejno Products — Safety Data Sheets [Produkty
— Karty charakterystyki substancji niebezpiecznych] i
postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na tej
stronie.

Technické udaje

Udaje o produkte

Objednavacie ¢. Maximalny moment
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Vyhlasenia

Reakcna paka

Tyc¢e reakéného momentu nie st stroje a nemaji znacenie CE
ani Vyhlasenie o zhode. Ked’ je reak¢na ty¢ pripevnena k
elektrickému pristroju, cely elektricky pristroj, vratane
reakénej tyCe a akéhokol'vek iného prislusenstva, je v zhode
so smernicou o strojoch. Preto nesie elektricky pristroj oz-
nacenie CE a ma Vyhlasenie o zhode.

Regionalne poziadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mdzete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reprodukéné poruchy. Pre viac informacii prejdite na
www.P65Warnings.ca.gov

Informacie tykajuce sa ¢lanku 33 v
nariadeni REACH

Eurdpske nariadenie (EU) &. 1907/2006 o registracii, hod-
noteni, autorizacii a obmedzovani chemickych latok
(REACH) definuje, okrem iného, poziadavky stvisiace s ko-
munikéciou v dodavatel'skom ret’azci. Poziadavka na infor-
macie sa vztahuje aj na vyrobky obsahujuce tzv. latky
vzbudzujuce vel'mi velké obavy (,,zoznam kandidatskych la-
tok®) 27. jina 2018 bolo do zoznamu kandidatskych latok
pridané kovové olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V sulade s vyssie uvedenym vas to ma informovat, ze urcité
elektrické a mechanické komponenty vo vyrobku mézu obsa-
hovat kovové olovo. Je to v zhode s aktualnymi pravnymi
predpismi o obmedzovani latok a na zéklade zakonnych vyn-
imiek v smernici RoHS (2011/65/EU). Po¢as norméalneho
pouzivania neddjde k tiniku ani premene kovového olova z
vyrobku a koncentracia kovového olova v celom vyrobku je
znacne pod prislusnou prahovou hodnotou. Pri likvidacii
olova na konci Zivotnosti vyrobku zohl'adnite, prosim, mi-
estne poziadavky.

Bezpecnost’
A VAROVANIE Nebezpecenstvo zranenia

Nedodrzanie vsetkych pokynov moze spdsobit’ uder
elektrickym pradom, poziar a/alebo vazne zranenie.
Uistite sa, Ze ste si precitali a pochopili vSetky
pokyny:
* Bezpec¢nostné informacie doddvané spolu s ostat-
nymi ¢astami systému.
» Produktové pokyny pre instalaciu, prevadzku a
udrzbu réznych Casti systému.

* Vsetky miestne legislativne bezpecnostné predpisy,
ktoré sa tykaju systému a jeho Casti.

Vsetky bezpecnostné informacie a pokyny si odlozte pre
buduce nahliadnutie.

Vyhlasenie o pouZiti - reakéna ty¢

Tento vyrobok je skonstruovany na absorbovanie reakéného
momentu montaznych elektrickych pristrojov.

Iné pouzitie nepovolené. Len na profesionalne pouzitie.
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Pokyny Specifické pre vyrobok

Vseobecné pokyny

Operatori nastrojov s tycou reakéného momentu si musia da-
vat’ pozor najmai na to, aby sa vyhli poraneniam spésobenych
rozdrvenim. Z bezpecnostnych dévodov nikdy nikomu ne-
dovol'te pracovat’ na nastroji, pokial’ nie je zaskoleny a dok-
ladne oboznameny s tym, ako nastroj pracuje pri réznych
podmienkach. Nastroj sa smie pouzivat’ iba spolu s prislus-
nou ty¢ou reakéného momentu, ktora je prisposobena pris-
lusnej aplikacii skrutkového spoja.

A VAROVANIE Nebezpecenstvo pomliaZdenia

1174478731

Pred spustenim vykonajte kontrolu smeru otacania
nastroja! Spustenie v neo¢akdvanom smere otacania
mdze sposobit’ telesné zranenie alebo poskodenie ma-
jetku

» Pred spustenim nastroja sa uistite, Ze ma nastroj
spravny smer otacania.

» Kym sa nastroj pouziva, majte ruky v dostatocnej
vzdialenosti od reakcnej tyce.

Prevadzkové pokyny

« Uistite sa, ze ty¢ reakéného momentu nie je prasknuta
ani nijak poskodena.

* Pred spustenim nastroja pripevnite reakénu ty¢ v
opa¢nom smere pohonu.

07887

* Nikdy neprekracuje maximalny moment vyznaceny na
ty¢i reakéného momentu.

Pokyny pre udrzbu

Denna tudrzba: Odporuca sa vizualna kontrola tyce reakéného
momentu. Prasknuté alebo poskodené ty¢e reakéného mo-
mentu ihned” vymerite.

Rezanie a zvéranie znizuje zivotnost’ ty¢e reakéného mo-
mentu.

Uzitocné informacie
Webova stranka

Prihlaste sa do Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Néjdete tam informacie ohl'adom vyrobkov, prislusenstva,
nahradnych dielov a spravy uverejnené na nasej webovej
stranke.

Dalsie informdcie
Blizsie informacie o instalacii, prevadzke a tidrzbe tohto pris-
lusenstva najdete v produktovych pokynoch. Informacie o

prislusenstve a o vyrobku najdete v ndstroji ServAid na inter-
nete.

Krajina pévodu

Prislu$na informacia je uvedena na etikete.

Zaruka

» Zaruka na vyrobok uplynie 12 mesiacov po prvom uve-
deni vyrobku do prevadzky ale v kazdom pripade up-
lynie najneskor 13 mesiacov od dodania.

» Na bezné opotrebenie a zni¢enie dielov sa nevztahuje
zaruka.

» Zabezné opotrebenie a zniCenie sa povazuje také,
ktor¢ si vyzaduje vymenu diela pocas $tandardnej
udrzby nastroja za dany interval, bertic do tvahy
pocet utiahnuti a priemerny aplikovany moment.

» Zaruka na vyrobok predpoklada spravne pouzitie, idrzbu
a opravy nastroja a jeho komponentov.

» Poskodenie dielov, ktoré sa vyskytne ako vysledok
neprimeranej udrzby alebo Udrzby vykonanej inymi
stranami nez Atlas Copco alebo ich certifikovanymi
servisnymi partnermi pocas zarucnej body, nie je pokryté
zéarukou.

» Aby ste predisli poskodeniu alebo zniceniu dielov
nastroja, servisujte nastroj podl'a odporuc¢anych servis-
nych intervalov a postupujte podl'a spravnych pokynov.

» Zarucné opravy su vykonavané iba v Atlas Copco dielni-
ach alebo certifikovanymi servisnymi partnermi.

Atlas Copco ponuka predlzent zaruku a najnovsiu preven-
tivnu udrzbu prostrednictvom ToolCover zmlav. Blizsie in-
formacie ziskate u miestneho servisného zastupcu.

Pre elektrické motory:

» Zaruka sa uplatiuje iba v pripade neotvorenia elektrick-
¢ho motora.

Funkcia ServAid

ServAid je portal, ktory obsahuje najaktualnejsie produktové
informacie ako:

- Bezpecnostné informacie
- Instalacné, prevadzkové a servisné pokyny

- Zvyraznené zobrazenia
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Priamo v ServAid si tiez mozete objednat’ ndhradné diely,
servisné naradie a prisluSenstvo pre vas produkt. Je
nepretrzite aktualizovany informaciami o novych a novo
navrhnutych produktoch.

Ak existuju preklady, mozete si pozriet obsah vo vami vy-
branom jazyku. ServAid ponuka pokrocilé funkcie vyhl'ada-
vania v celom produktovom sortimente a moze sa tiez pouzi-
vat’ na zobrazenie informacii o zastaranych produktoch.

ServAid je k dispozicii na DVD disku a na webovej stranke:
https://servaid.atlascopco.com

Blizsie informacie ziskate od predajcu spolocnosti Atlas
Copco alebo na e-mailovej adrese:
servaid.support@se.atlascopco.com

Bezpecnostné datoveé listy MSDS/SDS

Tieto bezpecnostné datové listy popisuju chemické produkty
predavané spolocnostou Atlas Copco.

Blizsie informacie najdete na webovej stranke:
www.atlascopco.com

Zvol'te Produkty - Bezpe¢nostné datové listy, a postupujte
podla pokynov na stranke.

Technické udaje

Udaje o produktu

Objednaci ¢islo Maximalni moment
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Prohlaseni

Reak¢éni tyc

Reakeni ty€e nejsou stroje a nenesou proto oznaceni CE, ani
k nim neni vydavano Prohlaseni o shod¢. Pokud je reakéni
ty¢ namontovana v sestavé mechanického nastroje, pak kom-
pletni sestava mechanického nastroje, véetné reakéni tyce

a jakéhokoliv jiného pfislusenstvi, musi spliiovat podminky
Smérnice o strojnich zatizenich. Proto oznaceni CE ponese
mechanicky nastroj, ke kterému je také vydano Prohlaseni

o shodé.

Oblastni pozadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku miizete byt vystaveni ptisobeni
chemickych latek vcetné olova, coz je ve staté Kalifor-
nia faktor zptsobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo
jiné reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dis-
pozici na strance www.P65Warnings.ca.gov

Informace ohledné ¢élanku 33 nafizeni
REACH

Natizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1907/2006 o
registraci, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych
latek (REACH) krom¢ dalsich zalezitosti definuje pozadavky
vztahujici se ke komunikaci v ramci dodavatelského fetézee.
Pozadavek na informace plati i pro produkty obsahujici tzv.
latky vzbuzujici mimoradné obavy (,,Seznam kandidatt‘).
Dne 27. Cervna 2018 bylo na seznam kandidati zafazeno
olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V souladu s vy$e uvedenym vas timto informujeme, Ze urcité
elektrické a mechanické soucasti produktu mohou obsahovat
olovo. To je v souladu s aktualni legislativou o omezeni latek
a na zaklad¢ platnych vyjimek ve Smérnici o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a
elektronickych zatizenich (2011/65/EU) znamé i pod
zkratkou RoHS. Olovo nebude béhem bézného pouzivani z
produktu unikat ani v ném mutovat a celkova koncentrace
olova v produktu je vyrazné pod platnou prahovou mezi.
Zkontrolujte mistni pozadavky ohledné likvidace olova na
konci Zivotnosti produktu.

Bezpecnost
/\ VYSTRAHA Riziko tirazu

Nedodrzeni v§ech pokyni muze mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar anebo vazny uraz.

Ujistéte se, zda jste si pireetli veSkeré pokyny a zda
jim rozumite:

* Bezpecnostni informace dodané s riznymi ¢astmi
systému.

» Produktové pokyny tykajici se instalace, obsluhy
a udrzby riznych c¢asti systému.

* Vsechny zdkonné bezpecnostni predpisy tykajici se
systému a jeho casti.

Uschovejte veskeré bezpecnostni informace a pokyny
i pro budouci potiebu.

Prohlaseni o pouziti — reak¢ni tyc

Tento produkt je konstruovan k absorbovani reakéniho mo-
mentu sestav mechanickych nastroju.

Zadné jiné pouziti neni povoleno. Pouze pro profesionalni
pouZziti.

Pokyny specifické pro produkt
Obecné pokyny

Operatofi nastrojii s momentovou reakéni ty¢i musi dbat
zvySené opatrnosti, aby zabranili (irazu rozdrcenim.

Z bezpecnostnich diivodi nikdy nedovolte nikomu, aby ob-
sluhoval nastroj bez zaskoleni a diikladného seznameni se

s funkci nastroje za riznych podminek. Nastroj smi byt
pouzivan pouze s pripojenou momentovou reakéni tyci, ktera
je prizptisobena pro pfislusnou aplikaci Sroubového spoje.
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A VYSTRAHA Nebezpeti rozdrceni

1174478731

Pied spusténim zkontrolujte smér otdceni nastroje!
Spusténi nastroje s neocekavanym smérem otaceni mize
mit za nésledek uraz nebo Skodu na majetku
» Pred spusténim nastroje zkontrolujte, zda je smér
otadeni nastroje spravny.
» Pfi pouzivani nastroje se nedotykejte reakeni tyce
rukama.

Navod k obsluze
 Ujistéte se, zda neni reak¢ni ty¢ praskla ani jakymkoliv
zpisobem poskozena.
» Pfed spusténim néstroje pfipojte reakeni ty¢ v opacném
sméru proti sméru otaceni pohonu nastroje.

sA07887

* Nikdy neptekracujte maximalni moment uvedeny na
reakéni tyci.
Pokyny tykajici se udrzby

Denni udrzba: Je doporuéeno provadét vizualni kontrolu
reakéni tyCe. Prasklé nebo poskozené reakéni ty¢e okamzité
vymeéiite.

Rezani nebo svafovani reakeni tyce zkrati jeji zivotnost.

Uzitecné informace

Webova stranka

Prihlaste se na Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Informace tykajici se nasich vyrobku, pfislusenstvi, nahrad-
nich dilt a publikovanych dokumenti naleznete na nasich
webovych strankach.

Dalsi informace

Dalsi informace ohledné instalace, provozu a udrzby tohoto
prislusenstvi naleznete v pokynech k pouzivani produktu. In-
formace o piislusenstvi a produktu jsou k dispozici také na
webu v systému ServAid.

Zemé puvodu

Informace naleznete na $titku produktu.

Zaruka

» Zaruce na produkt vyprsi platnost 12 mésicti po prvnim
pouziti produktu, v kazdém piipadé vSak nejpozdéji po
uplynuti 13 mésici od data dodani.

* Normalni opotfebeni dilti neni zarukou kryto.

* Normalnim opotiebenim se rozumi opotiebeni, které
vyzaduje vymeénu dilu pfi provadéni standardni
udrzby nastroje za dané obdobi, s pfihlédnutim
k poctu utahovani a primérnému pouzitému mo-
mentu.

» Zaruka na produkt pfedpoklada spravné pouzivani
a provadéni udrzby a oprav nastroje a jeho konstrukénich
dilu.

* Poskozeni dilt, ke kterému dojde v disledku nespravné
provadéné udrzby, nebo Gdrzby provadéné jinymi
stranami nez Atlas Copco nebo jejimi certifikovanymi

servisnimi partnery béhem zaru¢ni doby, nebude
zarukou kryto.

» Abyste zabranili poskozeni nebo zniceni dilti nastroje,
provadéjte tidrzbu nastroje v souladu s doporué¢enymi
plany udrzby a postupujte pfitom podle spravnych
pokynd.

» Zaruéni opravy musi byt provadény vyhradné v dilnach
Atlas Copco nebo jejich certifikovanych servisnich part-
nera.

Atlas Copco nabizi prodlouzenou zaruku a provadéni preven-
tivni drzby podle soucasného stavu vyvoje a znalosti

v ramci svych smluv ToolCover. Dalsi informace si vyzade-
jte u svého mistniho servisniho zastupce.

V ptipad¢ elektrickych motor:

» Zaruka bude platit pouze v ptipadé, ze elektricky motor
nebyl otevien.

ServAid

Nastroj ServAid je portal, ktery obsahuje nejaktualnéjsi in-
formace o produktech, jako jsou napiiklad:

— Bezpecnostni informace
— Pokyny tykajici se instalace, provozu a udrzby
— Nakresy rozebranych zatizeni

Pfimo prostfednictvim nastroje ServAid je také mozné objed-
navat nahradni dily, servisni nastroje a pfislusenstvi pro vami
vybrané produkty. Nastroj ServAid je neustale aktualizovan
informacemi o novych i pfepracovanych produktech.
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Obsah si mtizete zobrazit v jazyce podle vasi volby, pokud
preklad daného obsahu existuje. Nastroj ServAid je vybaven
funkci pokrocilého vyhledavani v kompletni fad¢ nasich pro-
duktu, a lze jej také pouzit k zobrazeni informaci o zas-
taralych produktech.

Nastroj ServAid je k dispozici na disku DVD a na webové
strance:
https://servaid.atlascopco.com

Dalsi informace si prosim vyzadejte u svého prodejniho zas-
tupce spoleénosti Atlas Copco nebo nam zaslete e-mail na
adresu:

servaid.support@se.atlascopco.com

Materialove bezpecnostnimi listy MSDS/
SDS

Materialové bezpecnostnimi listy popisuji chemické pro-
dukty prodavané spolecnosti Atlas Copco.

Dalsi informace naleznete na webové strance:
www.atlascopco.com

Vyberte Produkty - Materialové bezpecnostnimi listy,
a postupujte podle pokynii uvedenych na strance.

Muszaki adatok

Termékadatok

Rendelésszam Maximalis nyomaték
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Nyilatkozatok
Nyomatékkar

A torzids rudak nem mindsiilnek gépnek, ezért nincsenek CE
jeloléssel ellatva és nem tartozik hozzuk Megfelelségi nyi-
latkozat. Amikor az elektromos szerszamgépre torzids rudat
szerelnek fel, a teljes elektromos szerszamgép, beleértve a
torzios rudat és a tobbi tartozékot is meg fog felelni a Gép
Direktivanak. Kovetkezésképpen ez az az elektromos szer-
szamgép, amely CE jel6léssel van ellatva és Megfelel6ségi
Nyilatkozattal rendelkezik.

Regionalis kbveteImények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lom-
nak valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia
allam hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket
vagy mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért 1asd:

www.P65Warnings.ca.gov

Informacié a REACH-rendelet 33. cikke
kapcsan

A vegyi anyagok regisztralasardl, értékelésérol, engedé-
lyezésérol és korlatozasardl szo6l6 1907/2006/EK rendelet
(REACH) tobbek kozott az ellatasi lancban torténd informa-
ciokozlésre vonatkozo kdvetelményeket ir eld. Az informa-
ciokozleési kovetelmény tobbek kozott a kiilondsen veszélyes
anyagokat tartalmazo termékekre iranyul (a ,,Jeloltlista”).
2018. junius 27-én az 6lom (CAS-szam: 7439-92-1) is felk-
eriilt a jeloltlistara.

A fentiekkel 6sszhangban eziton tajékoztatjuk Ont, hogy a
termékben bizonyos elektronikus és mechanikus része-
gységek 6lmot tartalmazhatnak. Ez megfelel az anyagok kor-
latozasara vonatkozo jelenlegi jogszabalyoknak, és az RoHS
iranyelv (2011/65/EU) jogszert kivételein alapul. Az 6lom
normal hasznalat folyaman nem szivarog és nem képzddik a
termékbdl, és az 6lom koncentracidja a teljes termékben jo-
val a vonatkoz6 hatarérték alatt van. Kérjiik, hogy a termék
¢lettartamanak végén vegye figyelembe az 6lom artalmat-
lanitasara vonatkozo helyi eléirdsokat.

Biztonsag
/\ FIGYELEM Sériilésveszély

Az utasitasok figyelmen kiviil hagyasa elektromos
aramiitést, tlizveszélyt és/vagy sulyos személyi sériilést
okozhat.

Olvassa el alaposan az 6sszes utasitast:

* A rendszer kiilonb6z6 részeihez tartozé biztonsagi
informéciok.
e Termék Gtmutatd a rendszer kiilonboz6 részeinek

beszereléséhez, mikodtetéséhez és karban-
tartasahoz.

* A rendszerre és részeire vonatkozé helyi biztonsagi
eldirasok.

Olvassa el és Orizze meg az Osszes biztonsagi informa-
ciot és utasitast késébbi hivatkozasra.

Hasznalati rendeltetés - csuklérud

A csuklorud elnyeli az elektromos szerszamgépek reakcios
nyomatékat.

A termék barmely mar célra val6 hasznalata nem engedé-
lyezett. Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

Termékspecifikus utasitasok

Altalanos utasitasok

A gépek torzids csuklortd nélkiili hasznalatanal a kezelonek
fokozottan tigyelnie kell az 6sszenyomas miatt fennallo
sériilésveszélyre. Biztonsagi évintézkedés — a szerszamgép
hasznalatat kizarolag olyan személynek engedélyezze, aki is-
meri annak miikodését kiilonbdzé koriilmények kozott. A sz-
erszamgépet kizarolag a tarsitott torzids raddal szabad
hasznalni, melyet a szoéban forgd csavaros csatlakozohoz kell
erdsiteni.
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/\ FIGYELEM Zizédasveszély

1174478731

Ellendrizze a szerszam forgasi iranyat, mieldtt elindi-
tana! A szerszamgép hirtelen elindulasa a nem vart
forgési iranyban sulyos személyi sériilést és a tulajdon
karosodasat okozhatja

» Miel6tt a szerszamgépet elinditana, ellendrizze a sz-
erszamgép forgasi iranyanak beallitasat.

» Tartsa tavol kezeit a torzios radtdl amikor a szer-
szamgép hasznalatban van.

Uzemeltetési utasitasok

 Ellendrizze, hogy nem repedt vagy mas modon nem
sériilt-e a torziod rud.

» A szerszamgép miikodtetése elott szerelje fel a torzios
rudat a meghajtoval ellenkez6 iranyban.

007887

* Ne Iépje tul a torzids radon feltiintetett maximalis ny-
omatékot.

Karbantartasi utmutaté

Napi karbantartas: Javasolt a torzios rudat szemrevételezéssel
ellendrizni. Azonnal cserélje a repedt vagy sértilt torzios
rudakat.

A vagas és hegesztés csokkenti a torzios rud élettartamat.

Hasznos informaciok
Weboldal

Jelentkezzen be itt: Atlas Copco: www.atlascopco.com.

A termékeinkre, tartozékainkra, pétalkatrészeinkre és koz-
z¢&tett anyagainkra vonatkozo tudnivalokat talalhat a webhe-
lytinkon.

Tovabbi informaciok

A tartozék telepitésére, miikddtetésére és karbantartasara
vonatkozo tovabbi informaciokért kérjiik, olvassa el a Ter-
mékutasitasokat. A ServAid webes feliileten a tartozékra és a
termékre vonatkozd adatok is megtaldlhatok.

Szarmazasi orszag

Kérjiik, tajékozodjon a termékcimkén feltlintetett informa-
ciokbol.

Jotallas
» A termék jotallasa a termék elsé hasznalatba

helyezésétdl szamitott 12 honap utan jar le, de a termék
szallitasatol szamitva legfeljebb 13 honapig érvényes.

» A jotallas ala nem tartozik az alkatrészek normal el-
hasznalodasa.

» Normal elhasznalodasnak szamit az az eset is, amely
miatt egy alkatrészt ki kell cserélni a szerszamgép
normal karbantartasi peridodusa alatt, figyelembe
véve a meghuzasok szamat és az azok soran alka-
Imazott atlagnyomatékot.

» A termék jotallasa a helyes haszndlaton, karbantartason,
valamint a szerszamgép ¢és alkatrészei javitasan alapul.

* A nem megfeleld karbantartds, vagy - a Jovahagyott sz-
ervizpartnerektdl eltérd - harmadik fél altal végzett kar-
bantartas miatt fellépd meghibasodasra a jotallasi perio-
dusban a Atlas Copco jotallas nem vonatkozik.

* A szerszamgép alkatrészeinek karosodasa vagy
tonkremenetele elkeriilése érdekében a szerszamgépet a
javasolt karbantartasi litemterv szerint szervizelje, pon-
tosan betartva az utasitasokat.

+ A jotallasi munkakat kizarélag Jovahagyott szervizpart-
ner végezheti, Atlas Copco javitomiihelyben.

Atlas Copco offers extended warranty and state of the art

preventive maintenance through its ToolCover contracts. For
further information contact your local Service representative.

Elektromotorok esetében:

» A jotallas csak akkor érvényes, ha az elektromotort nem
nyitottak ki.

ServAid

A ServAid egy webes portal, ahol a termékeinkre vonatkozo
naprakész informaciokat talalja meg, tobbek kozott:

- Biztonsagi el6irasokat
- Beszerelési-, lizemelési- és szervizatmutatdkat
- Robbantott rajzok

A ServAid portalon keresztiil ugyanakkor kozvetlentil ren-
delhet cserealkatrészeket, célszerszamokat és tartozékokat,
barmely temékiinkh6z. Az adatbazist folyamatosan frissitjiik
az 1j és frissitett termékek informacioival.

A portalon tobb nyelven is bongészhet. A ServAid bovitett
keresdvel rendelkezik, mellyel a teljes termékskalan beliil
kereshet, akar régi termékeink kozott is.
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A ServAid DVD lemezen és online is elérheto:
https://servaid.atlascopco.com

Tovabbi részletekért, 1épjen kapcsolatba az Atlas Copco
értékesitési képviseldjével vagy kiildjon e-mailt a kdvetkezo
cimre:

servaid.support@se.atlascopco.com

Biztonsagi adatlapok MSDS/SDS

A biztonsagi adatlapok az Atlas Copco altal értékesitett vegyi
termékek leirasat tartalmazzak.

Tovabbi informacioért, 1asd a kovetkez6 weboldalt:
www.atlascopco.com

Valassza a Products (termékek) - Safety Data Sheets (biz-
tonsagi adatlapok) meniipontot és kdvesse az utasitasokat.

Techni¢ni podatki

Podatki o izdelku

Katalo$ka st. Najvedji navor
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Izjave

Reakcijska rocica

Reakcijske rocice niso stroji in nimajo oznake CE niti izjave
o skladnosti. Ce je na elektri¢no orodje za sestavljanje
namescena reakcijska rocica, bo celotno elektri¢no orodje,
vkljuéno z reakcijsko rocico in drugimi dodatki v skladu z di-
rektivo o strojih. Zaradi tega je to orodje, ki ima oznako CE
in izjavo o skladnosti.

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obis¢ite www.P65Warnings.ca.gov

Informacije o 33. ¢lenu v sistemu REACH

Evropska uredba (EU) st. 1907/2006 o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH) med drugim
doloca zahteve glede obvescanja znotraj dobavne verige. Za-
hteve po obvescanju veljajo tudi za izdelke, ki vsebujejo t.i.
snovi, ki zbujajo veliko skrb («seznam kandidatov«). 27. 06.
2018 je bil na seznam kandidatov dodan svinec (CAS nr
7439-92-1).

Skladno z zgoraj navedenim vas obve§¢amo, da lahko
dolocene elektriéne in mehanske komponente izdelka vsebu-
jejo svinec. To je v skladu s trenutno zakonodajo o omeje-
vanju snovi in na osnovi zakonitih izjem v direktivi RoHS
(2011/65/EU). Svinec med obi¢ajno uporabo ne bo iztekal ali
mutiral iz izdelka, koncentracija svinca v celotnem izdelku
pa je bistveno nizja od veljavne mejne vrednosti. Prosimo,
pri odstranjevanju svinca ob koncu zivljenjske dobe izdelka
upostevajte lokalne zahteve.

Varnost
/\ OPOZORILO Tveganje poskodb

Ce navodil ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega
udara, pozara in/ali hudih osebnih poskodb.

Poskrbite, da se bo prebralo in razumelo vsa
navodila:

* Varnostna navodila so dostavljena skupaj z zadevn-
imi deli sistema.

* Navodila izdelka za namestitev, uporabo in vzdrze-
vanje razli¢nih delov sistema.

» Vsa lokalno zakonsko dolo¢ena varnostna pravila
glede sistema in njegovih delov.

Vse informacije glede varnosti shranite za uporabo v
prihodnosti.

Izjava o uporabi — reakcijski drog

Ta izdelek je konstruiran za absorpcijo reakcije navora elek-
tri¢nih orodij za sestavljanje.

Druge uporabe niso dovoljene. Samo za profesionalno
uporabo.

Navodila, specificna za izdelek

Splosna navodila

Uporabniki orodij z navorno reakcijsko ro¢ico morajo biti
posebej pozorni, da preprecijo poskodbe zaradi zmeckanja.
Zaradi varnostnih razlogov — nikoli ne dovolite, da bi z orod-
jem upravljale druge osebe, ¢e niso usposobljene za uporabo
orodja in temeljito poznajo delovanje stroja v razli¢nih
okolis¢inah. Orodje se lahko uporablja samo skupaj s
povezano navorno reakcijsko rocico, ki je prilagojena za
zadevno aplikacijo vijaéne povezave.
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A OPOZORILO Nevarnost zmeckanja

1174478731

Pred zacetkom preverite smer vrtenja orodja! Zagon
orodja v nepri¢akovani smeri vrtenja lahko povzroci
telesne poskodbe ali materialno skodo

» Pred zagonom orodja preverite, ali se orodje vrti v
pravo smer.

» Med uporabo orodja rok ne priblizujte reakcijski
ro€ici.
Navodila za uporabo.

» Zagotovite, da reakcijska rocica ni razpokana ali kakor
koli poskodovana.

* Pred zagonom orodja morate reakcijsko rocico pritrditi v
nasprotni smeri od vrtenja pogona.

—

@

sA07887

» Nikoli ne presezite najvecjega navora, ki je oznacen na
reakcijski rocici.
Navodila za vzdrzevanje

Vsakodnevno vzdrzevanje: Priporocen je vizualni pregled
reakcijske rocice. Razpokane ali poskodovane reakcijske
roice zamenjajte takoj.

Rezanje in varjenje zmanjsa zivljenjsko dobo reakcijske
rocice.
Koristne informacije

Spletno mesto

Prijavite se v sistem Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Tu lahko najdete informacije o nasih izdelkih, dodatkih, rez-
ervnih delih in izdanem materialu na nasi spletni strani.

Nadaljnje informacije

Za ve¢ informacij o namestitvi, upravljanju in vzdrzevanju
tega dodatka glejte navodila izdelka. Informacije za dodatek
in izdelek so na voljo na spletnem mestu ServAid.

Drzava izvora

Glejte informacije na oznaki izdelka.

Garancija

 Garancija na izdelek potece v 12 mesecih po prvi
uporabi izdelka, vendar v vsakem primeru potece najkas-
neje 13 mesecev po dostavi.

» Obicajna obraba delov ni vklju¢ena v garancijo.

» Kot obicajno obrabo se Steje tisto, kar zahteva za-
menjavo dela med standardnim vzdrzevanjem orodja
v danem obdobju, pri tem pa je treba upostevati
Stevilo privijanj in povpreéni uporabljeni navor.

» Garancija na izdelek je povezana s pravilno uporabo, vz-
drzevanjem in popravilom orodja ter delov komponent.

» Poskodba delov, do katere pride kot posledica nezadost-
nega vzdrZevanja ali vzdrzevanja, ki ga izvedejo stranke,
ki niso Atlas Copco, ali njihovi pooblasceni servisni
partnerji med garancijskim obdobjem, ni zajeta v garan-
cijo.

« Ce se zelite izogniti poskodbam ali uni¢enju delov
orodja, ga morate servisirati v skladi s priporo¢enimi
urniki vzdrzevanja in upostevati prava navodila.

 Garancijska popravila se lahko izvaja samo v delavnicah
Atlas Copco, izvajajo pa jih lahko samo pooblasceni
servisni partnerji.
Atlas Copco nudi prek svojih stikov z druzbo ToolCover po-
daljSano garancijo in po tehni¢nem stanju najsodobnejse pre-
ventivno vzdrzevanje. Za ve¢ informacij stopite v stil s svo-
jim lokalnim servisnim predstavnikom.

Za elektri¢ne motorje:

» Garancija velja samo, e se elektricnega motorja ne
odpira.

ServAid

ServAid je portal z najsodobnej$imi informacijami o izdelku,
kot so:

- Informacije o varnosti
- Namestitev, uporaba in servisna navodila
- Razstavljen pogled

Neposredno na strani ServAid lahko narocite tudi lo¢ene
dele, servisna orodja in dodatke za izdelek po svoji izbiti.
Pripomocek se neprestano posodablja z informacijami o
novih in na novo oblikovanih izdelkih.

Ce obstaja prevod, si lahko ogledate vsebino v jeziku po
svoji izbiri. ServAid omogoc¢a napredno funkcijo iskanja po
nasem celotnem razponu izdelkov in se lahko uporablja tudi
za prikaz informacij o zastarelih izdelkih.

ServAid je na voljo na DVD in na spletnem mestu:
https://servaid.atlascopco.com
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Za ve¢ informacij se obrnite na prodajnega predstavnika At-
las Copco ali pa nam piSite e-pismo na:
servaid.support@se.atlascopco.com

Varnostni listi MSDS/SDS

V varnostnem listu so opisi kemic¢nih izdelkov, ki jih prodaja
druzba Atlas Copco.

Za ve¢ informacij si oglejte spletno mesto:
www.atlascopco.com

Izberite Products (Izdelki) - Safety Data Sheets (Varnostni
listi), in upostevajte navodila na spletni strani.

Date tehnice

Date produs

Nr. comanda Cuplu maxim

4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Declaratii

Bara de reactie

Barele de reactie nu sunt masini i nu prezinta marcaj CE
nici declaratie de conformitate. Atunci cand o bara de reactie
este montata pe o unealta electrica asamblata, unealta com-
pleta, inclusiv bara de reactie si eventualele accesorii, trebuie
sa fie conforme cu Directiva privind masinile. Astfel, marca-
jul CE si declaratia de conformitate sunt asociate uneltei.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca
fiind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de
alte efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru
mai multe informatii, accesati

www.P65Warnings.ca.gov

Informatii referitoare la Articolul 33 din
REACH

Regulamentul European (UE) Nr. 1907/2006 privind Inregis-
trarea, Evaluarea, Autorizarea si restrictionarea Substantelor
chimice (REACH) defineste, printre altele, cerintele privind
comunicarea din lantul de aprovizionare. Cerinta privind in-
formarea se aplica si la produsele care contin asa numitele
Substante care prezintd motive de ingrijorare deosebita
(,,Lista a substantelor identificate in vederea unei eventuale
includeri in procedura de autorizare™). Pe 27 iunie 2018

plumbul metal (CAS nr 7439-92-1) a fost adaugat la Lista
substantelor identificate In vederea unei eventuale includeri
in procedura de autorizare.

Urmare a celor de mai sus, prin prezenta va informam ca an-
umite componente electrice si mecanice din acest produs pot
contine plumb metal. Aceasta este in conformitate cu legis-
latia curenta privind restrictia substantelor si in baza excepti-
ilor legitime din Directiva RoHS (2011/65/UE). Plumbul
metal nu se va scurge sau va suferi mutatii din produs in tim-
pul utilizarii normale, concentratia de plumb metal din pro-
dusul finit este mult sub limitele prevazute. Sa aveti in
vedere cerintele locale privind eliminarea plumbului la
incheierea duratei de exploatare a produsului.

Siguranta
A AVERTISMENT Pericol de vatamare

In cazul nerespectarii tuturor instructiunilor este posibila
producerea unei electrocutari, unui incendiu si/sau unei
vatamari corporale grave.

Trebuie si cititi si sa intelegeti toate instructiunile:

* Informatiile referitoare la siguranta, livrate impre-
una cu diferitele componente ale sistemului.

* Instructiunile produsului referitoare la instalarea,
utilizarea si Intretinerea diferitelor componente ale
sistemului.

* Toate reglementarile 1n vigoare privind siguranta
sistemului si componentelor acestuia.

Pastrati toate informatiile si instructiunile privind sigu-
ranta, pentru consultari ulterioare.

Declaratie privind utilizarea: bara de
reactie

Acest produs este proiectat pentru a absorbi cuplul de reactie
al uneltelor electrice de asamblare.

Nu este permis niciun alt scop de utilizare. Numai pentru uz
profesional.

Instructiuni specifice produsului

Instructiuni generale

Operatorii uneltelor prevazute cu bara de reactie la cuplu tre-
buie sa lucreze cu o atentie deosebita pentru a evita produc-
erea de vatamari prin zdrobire. Din motive de siguranta, nu
permiteti nimanui sa utilizeze unealta daca nu este instruit si
nu cunoaste in detaliu modul de functionare al acesteia in
diferite circumstante. Unealta poate fi utilizatd numai Impre-
una cu bara de reactie asociata, corespunzatoare aplicatiei re-
spective de imbinare cu suruburi.
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Inainte de pornire efectuati o verificare a sensului unel-
tei! Pornirea uneltei intr-un sens neasteptat poate
provoca vatamari corporale sau pagube materiale.

» Anterior pornirii uneltei verificati daca sensul de ro-
tatie este corect.

» Tineti mainile la distanta de bara de reactie in tim-
pul utilizarii uneltei.

Instructiuni de utilizare

» Bara de reactie nu trebuie sa fie absolut deloc fisurata
sau deteriorata.

* Anterior utilizarii uneltei, atasati bara de reactie in poz-
itia opusa sensului de miscare.

sA07887

» Nu depasiti niciodatd valoarea maxima a cuplului mar-
cata pe bara de reactie.

Instructiuni de intretinere

Intretinerea zilnica: Se recomanda verificarea vizuala a barei
de reactie. Barele de reactie fisurate sau deteriorate trebuie
inlocuite imediat.

Debitarea si sudura reduce durata de exploatare a barei de
reactie.

Informatii utile

Site web

Conectati-va la Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Pe site-ul nostru puteti gési informatii referitoare la produse,
accesorii, piese de schimb si publicatii.

Informatii suplimentare

Pentru informatii suplimentare privind montarea, utilizarea si
intretinerea acestui accesoriu va rugam sa consultati in-
structiunile produsului. Pe ServAid de pe internet sunt
disponibile informatii privitoare atat la accesorii cat si la pro-
dus.

Tara de origine

Consultati informatiile de pe eticheta produsului.

Garantie

* Garantia expira la 12 luni dupa prima punere in functi-
une a produsului, dar oricum expira cel tarziu dupa 13
luni de la livrare.

» Garantia nu acopera uzura normala a pieselor.

» Uzura normald inseamna necesitatea inlocuirii unei
piese in cadrul reviziei standard a uneltei dintr-o an-
umita perioada, luand in considerare numarul de
strangeri executate si valoarea medie a cuplului apli-
cat.

+ Garantia produsului se bazeaza pe utilizarea, intretinerea
si repararea corecta a uneltei si componentelor sale.

* Deteriorarea pieselor in perioada de garantie, ca urmare a
unor operatii de Intretinere inadecvate sau executate de
alte unitati decat Atlas Copco sau partenerii de service
autorizati de companie, nu este acoperita de garantie.

» Pentru evitarea deteriorarii sau distrugerii pieselor unel-
tei, supuneti unealta operatiilor de service prevazute in
programele de intretinere recomandate si urmati in-
structiunile corespunzatoare.

» Reparatiile in garantie sunt efectuate exclusiv in ate-
lierele Atlas Copco sau de catre parteneri de service au-
torizati.

Atlas Copco oferad o garantie extinsa si operatiuni de in-
tretinere preventiva de ultima ora prin contractele ToolCover.
Pentru informatii suplimentare adresati-va reprezentantului
de service local.

Pentru motoare electrice:

 garantia este aplicabila numai daca motorul nu a fost de-
schis.

ServAid

ServAid este un portal care contine cele mai actuale infor-
matii despre produse, precum:

- Informatii referitoare la siguranta
- Instructiuni de instalare, utilizare si service
- Imagini explodate

Pentru produsul selectat este posibila si comandarea de piese
de schimb, unelte si accesorii de service, direct din ServAid.
Utilitarul este permanent actualizat cu informatii referitoare
la produse noi si reproiectate.
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Daca sunt disponibile traduceri, puteti vedea continutul in
limba dorita. ServAid ofera functii avansate pentru intreaga
noastra gama de produse si poate fi folosit si pentru afisarea
de informatii despre produse depasite.

ServAid este disponibil pe DVD si pe site-ul web:
https://servaid.atlascopco.com

Pentru informatii suplimentare contactati reprezentantul
comercial Atlas Copco sau trimiteti-ne mesaje e-mail la:
servaid.support@se.atlascopco.com

Fise tehnice de securitate MSDS/SDS

Figele tehnice de securitate descriu produsele chimice comer-
cializate de Atlas Copco.

Pentru informatii suplimentare, consultati site-ul web:
www.atlascopco.com

Selectati Products (produse) - Safety Data Sheets (fise
tehnice de securitate) si urmati instructiunile din pagina.

Teknik veriler

Uriin verileri

Siparis No Maksimum tork
4210 4480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm
Beyanlar

Reaksiyon kolu

Reaksiyon ¢ubuklart makine degildir ve CE isaretini tagima-
zlar ve Uygunluk Beyanina sahip olmazlar. Bir reaksiyon
cubugu bir montaj elektrikli aletine takildiginda, reaksiyon
cubugu ve diger aksesuarlar dahil olmak iizere elektrikli
aletin tamami Makine Direktifi ile uyumlu olmalidir.
Dolayistyla, CE isaretini tastyan ve bir Uygunluk Beyanina
sahip olan elektrikli alettir.

Boélgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve
dogum kusurlarina veya diger iireme rahatsizliklarina
neden oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla

bilgi icin www.P65Warnings.ca.gov adresini ziyaret
edin

REACH Madde 33 ile ilgili bilgiler

Kimyasallarm Tescili, Degerlendirilmesi, izni ve Kisitlan-
mast (REACH) ile ilgili 1907/2006 sayilt Avrupa Y onet-
meligi (AB), tedarik zincirinde iletigim ile ilgili diger
gereklilikleri tanimlamaktadir. Bilgi gereklilikleri ayrica Cok
Yiiksek Endise Verici Maddeler (“Aday Listesi”) iceren
iiriinler i¢in de gecerlidir. 27 Haziran 2018 tarihinde Aday
Listesine kursun metali (CAS No. 7439-92-1) eklenmistir.

Yukaridaki bilgilere gore bu, tiriindeki belirli elektrikli ve
mekanik bilesenlerin kursun metali icerebilecegini
bildirmektir. Bu, yiiriirliikteki madde kisitlama mevzuatina
uygundur ve RoHS Yonergesindeki (2011/65/EU) yasal
muafiyetlere dayanmaktadir. Kursun metali normal kullanim
sirasinda tirtinden sizint1 yapmaz veya mutasyona ugramaz
ve tiim triindeki kursun metali konsantrasyonu gegerli esik
smirmin oldukea altindadir. Liitfen tirtintin kullanim 6émrii
sonunda kursunu bertarafi konusunda ilgili yerel gereklilik-
leri dikkate alin.

Guvenlik
A UYARI Yaralanma Riski

Tiim talimatlara uymamak, elektrik ¢arpmasina, yangina
ve/veya ciddi yaralanmaya yol agabilir.

Tiim talimatlar:1 okudugunuzdan ve anladiginizdan
emin olun:

* Sistemin farkl parcalariyla birlikte sunulan Giiven-
lik Bilgileri.

* Sistemin farkli parcalarinin montajina, kullanimina
ve bakimina yonelik Uriin Talimatlart.

 Sistem ve igindeki pargalara iliskin tiim yerel olarak
yasal giivenlik diizenlemeleri.

Tiim giivenlik bilgilerini ve talimatlarini ileride kullan-
mak i¢in saklayin.

Kullanim beyani - reaksiyon gubugu

Bu iirlin montaj elektrikli aletlerinin reaksiyon torkunu ab-
sorbe etmek lizere tasarlanmustir.

Bagka kullanima izin verilmemektedir. Sadece profesyonel
kullanim ig¢indir.

Uriine 6zel talimatlar

Genel talimatlar

Tork reaksiyon koluyla birlikte aletleri kullanan operatorlerin
ezilmeye bagl yaralanmalardan kaginmak igin 6zel dikkat
sarf etmeleri gerekir. Giivenlik nedeniyle — farkli durumlarda
aletin nasil ¢alistig1 konusunda egitimli ve tam olarak bilgili
olmadigi siirece hi¢ kimsenin aleti kullanmasina izin ver-
meyin. Alet sadece ilgili vidali baglant1 uygulamasi i¢in
uyarlanmus iliskili tork reaksiyon ¢cubugu ile birlikte kul-
lanilabilir.
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Baglamadan 6nce aletin doniis yoniinii kontrol edin!
Beklenmedik bir dontis yoniinde baslangic bedensel
yaralanmaya veya maddi zarara neden olabilir

» Aleti ¢calistirmadan 6nce aletin doniis yoniiniin
dogru oldugundan emin olun.

» Alet kullanilirken ellerinizi reaksiyon ¢ubugundan
uzakta tutun.

Kullanim talimatlan

» Reaksiyon ¢ubugunun catlamis veya herhangi bir sekilde
zarar gdrmemis oldugundan emin olun.

+ Aleti ¢alistirmadan dnce reaksiyon ¢ubugunu tahrik
yoOniiniin zit yéniinde baglaym.

—

@

sA07887

» Reaksiyon ¢ubugunda isaretli maksimum torku asla as-
mayin.

Bakim talimatlari

Giinliik bakim: Reaksiyon gubugunun gorsel kontrolii dner-
ilir. Catlak veya zarar gormiis reaksiyon ¢ubuklarint derhal
degistirin.

Kesme ve kaynak reaksiyon ¢gubugunun émriinii kisaltir.

Faydali bilgiler

Web sitesi

Burada oturum agin Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Web sitemizde {irlinlerimiz, aksesuarlar, yedek parcalar
hakkinda bilgileri ve yayinlanmis makaleleri bulabilirsiniz.

Daha fazla bilgi

Bu aksesuarin montaji, kullanimi ve bakimi hakkinda daha
fazla bilgi igin, liitfen Uriin Talimatlaria bakm. Web iiz-
erinde ServAid'de hem aksesuar hem de {iriin i¢in bilgiler
mevcuttur.

Mensei lilke

Litfen triin etiketindeki bilgilere bakin.

Garanti

+ Uriin garantisi iiriin kullanima alindiktan 12 ay sonra
sona erecek olmakla birlikte her tiirlii sart altinda tesli-
mati takip eden 13 ay sonunda sona erecektir.

 Pargalar iizerindeki normal yipranma ve aginma garan-
tiye dahil degildir.

+ Normal yipranma veya asinma, stkma sayisi ve orta-
lama uygulanan tork dikkate alinarak o siire boyunca
standart alet bakimi sirasinda bir parca degisimini
gerektiren yipranma ve aginmadir.

+ Uriin garantisi aletin ve bilesen pargalarinin dogru kul-
lanimi, bakimi1 ve onarimina baglidir.

 Garanti periyodu sirasinda yetersiz bakim ya da Atlas
Copco veya Onayli Servis Ortaklart disindaki taraflarca
yapilan bakimin bir sonucu olarak pargalarda olusan
hasarlar garanti kapsamina girmez.

+ Alet pargalarinin zarar gormesini veya tahrip olmasini
onlemek i¢in, alete 6nerilen bakim programlarina gore
bakim yapin ve dogru talimatlari izleyin.

 Garanti onarimlari sadece Atlas Copco atdlyelerinde
veya Onayl1 Servis Ortaklari tarafindan yapulir.

Atlas Copco, ToolCover kontratlar1 yoluyla uzatilmis garanti
ve modern Onleyici bakim sunar. Daha fazla bilgi i¢in Servis
temsilcinize basvurun.

Elektrik motorlari igin:

» Garanti sadece elektrik motoru agcilmamis oldugunda
uygulanir.

ServAid

ServAid asagidakiler gibi en giincel iiriin bilgilerini igeren bir
portaldir:

- Giivenlik Bilgileri
- Montaj, Kullanim ve Servis Talimatlar1
- Genigsletilmis goriniimler

Ayrica dogrudan ServAid kanaliyla tercih ettiginiz {irlin igin
yedek parcalart, servis aletlerini ve aksesuarlari da siparis et-
mek miimkiindiir. Yeni ve yeniden tasarlanan tiriinlere ait
bilgilerle siirekli glincellenir.

Ceviriler mevcut ise, tercih ettiginiz dilde icerigi goriin-
tilleyebilirsiniz. ServAid tiim iiriin grubuna ait gelismis
arama islevi sunar ve artik kullanilmayan iiriinler hakkindaki
bilgileri goriintiilemek i¢in de kullanilabilir.

ServAid, DVD ve web sitesi yoluyla sunulur:
https://servaid.atlascopco.com
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Daha fazla bilgi i¢in Atlas Copco satis temsilcinize bagvurun
ya da agagidaki adrese e-posta gonderin:
servaid.support@se.atlascopco.com

Giivenlik Veri Sayfalart MSDS/SDS

Giivenlik veri sayfalar1 Atlas Copco tarafindan satilan
kimyasal tiriinleri tanimlar.

Daha fazla bilgi i¢in, web sitesini ziyaret edin:
www.atlascopco.com

Products - Safety Data Sheets 6gesini secin ve sayfa iiz-
erindeki talimatlar1 izleyin.

TexH4YeCcKun gaHHU

lMpodykmoeu aHHU

Homep Ha nopbuka MaxkcuMaJiHO yCyKBaHe

4210 4480 03 325Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Oeknapauun
PeakyuoHeH siocm

PeaKLlI/IOHHI/ITe JIOCTOBC HC Ca MalllMHU U HEC MMPUTE)KaBaT
mapkupoBka CE, Huto umar Jlexknaparus 3a CbOTBETCTBHUE.
Koraro Ha 1afieH MOHTa)KeH eJIeKTPUUECKU HHCTPYMEHT €
MOHTHUPAH PEAKLUOHEH JIOCT, LENUAT eIeKTPUIECKH
MHCTPYMEHT, BKIIIOUUTEIHO PEAKIIMOHHUS JIOCT U APYTH
TIPUHAJUISKHOCTH, 1€ OTroBaps Ha /lupekTuBara 3a
MamuanTe. [0 Ta3u mpuurHa, MHCTPYMEHTHT HOCH 3HAaKa
CE u pa3nomnara ¢ Jlekmaparius 3a CbOTBETCTBHUE.

PezuoHanHu usuckeaHus
/\ IPEXYNIPEKEHUE

To3u mpOoAYKT MOKE Ja BU M3JI0KU Ha KOHTAKT C
XUMHKAJIH, BKIIOUUTEIHO 0JI0BO, 3a KOCTO B II[aTa
Kanugopuus e u3BeCTHO, Ye MPUUNHSIBA PAK U BPOJICHH
ManhopMaly WK IPYTH BPEAU 10 OTHOIIEHUE HA
BB3IIPON3BOIUTEITHATA CTIOCOOHOCT. 32 JOMBITHUTETHA

nHpopmanus nocerere www.P65Warnings.ca.gov

Ungpopmayusi ebe epb3Ka € 4. 33 om
REACH (PeannameHm OmHOCHO
peaucmpayusima, oyeHkama,
pa3pewasaHemo u o2paHuU4YageaHemo Ha
Xumukasnu)

Espomneiicku perinament (EC) Ne1907/2006 oTHOCHO

perucTpanusTa, OleHKaTa, pa3periaBaHeTo U
orpanndaBaHeTo Ha xumukanu (REACH) onpenens, ocBeH

JpYTH Hellla, N3UCKBAHHATA, CBBP3aHU C KOMYHUKALIUTE
BBB BepHUIaTa Ha JOCTaBKUTE. M3uckBaneTo 3a nudopmamnms
Ce OTHACS CBILO U 3@ MIPOJYKTH, ChABPIKAIIY T. HAP.
BEIIIECTBA, MOPAKIAIIU CEPHO3HO OE3MOKOMCTBO (“‘CIIUCHK
Ha ka"auaaty’”). Ha 27 roun 2018 r. metansT onoBo (CAS
Ne 7439-92-1) Gemre no6aBeH KbM CIIMCHKa HA KaHAWAATHTE.

BBB BpB3Ka ¢ rOpeclioMEHaTOTO OMXME HCKaJH J1a BU
uH(MOpPMHUpaMe, Ye ONPEACIICHN eIEKTPHISCKH U MEXaHHYHU
KOMIIOHEHTH B TIPOIYKTa MOXKE J]a ChIbPIKAT METala OJIOBO.
ToBa € B CbOTBETCTBHE € HACTOAIIETO 3aKOHOAATENICTBO 32
OrpaHHYaBaHe Ha BEIECTBAaTa U Bb3 OCHOBA HAa 3aKOHOBHTE
M3KJII0YeHus B JlUpeKkTHBara 3a OrpaHMYeHUETo 32
ynorpebara Ha OIPE/ICJICHU ONIACHY BEIECTBA B
EJIEKTPUYECKOTO U eJIEKTPOHHOTO obopyaBane (RoHS)
(2011/65/EU). MetanbT 0J10BO HSIMA J1a U3T€YE OT MPOJIYKTa
WJIN JIa c€ BUJIOM3MEHH B HETO 110 BpeMe Ha HOpMaJlHa
yrnoTpeba, ¥ KOHIIEHTPALMSITA Ha METajla 0JIOBO B IISTIOCTHUS
NPOAYKT € 3HAYUTEIHO IO IPUIIOKUMATA [IParoBa
croifHoCcT. Mousi, choOpaseTe ce ¢ MeCTHUTE 3UCKBAHMS 32
U3XBBPIIIHE Ha OJIOBO IPU M3THYaHE Ha TOJHOCTTA HA
HPOIYKTA.

BesonacHocT
A NPEAYHNPEXIEHUE Puck or HapaHsiBaHusl

Hecna3BaneTo Ha BCHYKN HHCTPYKIIUH MOJKE J1a IOBEIC
JI0 TOKOB yJiap, TOKap W/WIN CEPUO3HN HapaHsSIBaHUS.

YBeperte ce, 4e cTe MPoYeH U Pa3dpan BCHYKH
HHCTPYKIUH:

» Muadopmanus 3a 6€30mMacHOCT, JOCTaBEHA C
Pa3IMYHHUTE YaCTH Ha CHCTeMara.

M I/IHCprKHI/II/I 3a UHCTaJ1alus, pa60Ta " NOAJAPBHIKKA
Ha pa3JIMYHU 4aCTU OT CUCTEMaATa.

* Bcuuku MeCTHH perflaMeHTHpPaH! pa3nopendon 3a
0€30MIacHOCT 10 OTHOIIEHHE HA CHCTEMATA U
HEWHUTE YaCTH.

3amazere nHGOpMAaIHITa 32 0€30IaCHOCT U BCUYKH
HWHCTPYKIIMH 3a ObJeIa CpaBKa.

Jdeknapayus 3a nonseaHe - peakyuoHeH
nocm

To3u mpoAyKT € mpeHa3Ha4YeH 3a TOeMaHe Ha PeaKTUBHUSA
BBPTSIIl MOMEHT Ha MOHTaXXHH €NIEKTPUUYECKH NHCTPYMEHTH.

He ¢ paspemiena napyra ymorpeda. Camo 3a npodecuoHaiHa
ynotpeoa.

UHcmpykyuu 3a mo3u npodykm

O6LWmM MHCTPYKLUMK

OmneparopuTe Ha HHCTPYMEHTH C PEAKIOHEH JIOCT 32
BBPTSLI MOMEHT TPsI0Ba Jja 00pBIUAT ClICLHATHO BHUMAHHE,
3a J1a ce m30erHaT HapaHsIBaHUs, TIOPOJICHH OT cMadkBaHe. C
e 6e30MacHOCT - HUKOT'a He ITO03BOJISIBAlTE HA HAKOTO 1a
oliepupa ¢ MHCTPYMEHTa, OCBEH aKo He € 00y4eH 3a TOBa U
HAITBJIHO 3aII03HAT C TOBA KaK MHCTPYMEHTa paboTH Mpu
pa3nuuHu 00CTOATENICTBA. IHCTPYMEHTBT MOXE J1a ce
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M3II0JI3BA CaMO 3aeIHO ChC CHOTBETHHA JIOCT 3a abcopOupane
Ha BBPTSIIUSI MOMEHT, KOHTO € MPUKpPENeH KbM Bph3KaTa Ha
BHHTA.

A HOPEAYHPEXIEHUE OnacHoct oT npeMa3BaHe

1174478731

[Tpean na 3amouyHeTe, IPOBEPETE NOCOKATA HA BHPTEHE
Ha HHCTpyMeHTa! AKo 3amo4HeTe, 0e3 J1a cTe HasiCHO C
IIOCOKaTa Ha BEPTEHE, TOBA MOXKE J1a IOBEJIE /10 TEIECHU
HapaHsABaHWS WM UMYIIECCTBEHH IIETH

» VBepeTe ce, Ue MoCcOKaTa Ha BhPTEHE Ha
HHCTPYMEHTA € NPABHUIIHA, TIPEIH [a 3all0YHETE
pabota ¢ Hero.

4 I[p’L)KTe PBUCTE CHU HA PA3CTOSIHUC OT PCAKIIUOHHUSA
JIOCT, KOT'aTO U3M0JI3BATC HHCTPYMCHTA.

MHcTpyKuum 3a paboTa

* VBepeTe ce, 4ye PEaKIIMOHHUSAT JIOCT HE € HaIlyKaH WUIIH
MOBpPEJICH 10 HAKAKHB HAUMH.

* 3akpenere peaklIHOHHHMS JIOCT B IOCOKa, 0OpaTHA Ha
3aJIBIKBAHETO, IPE/IN Jla CTAPTHPATE HHCTPYMEHTA.

SA07887

* Huxkora He npeBuIlIaBaliTe MAKCUMAIHOTO YCYKBaHe
MapKUPAHO BbPXY PEAKIIMOHHUSAT JIOCT.

MHCprKLIMM 3a noaapbBbXKKa

ExenneBHO TexHn4ecko obcmyxkBane: [Ipemoprusa ce,
BHU3yalTHA MHCIICKIIHSI Ha PEaKIIMOHHUAT JIOCT. He3abaBHO
MOIMEHETEe HAITyKaHH WJIM HapaHEHH PEaKIIMOHHM JIOCTOBE.

Ps3anero n 3aBapsABAHCTO HaMaJIsABAT JKUBOTA Ha
PCAKOUOHHUAT JIOCT.

MonesHa nHdpopmauumsn

Yebcaim

Breste B Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Mosxere na HaMmepuTe HH(OPMAIIUSI OTHOCHO HAIINTE
NPOJIYKTH, IPUHAIIICKHOCTH, PE3EPBHU YaCTH U
myOIUKaIluy Ha HAITUS yeOCauT.

HonwnHumenHa uHgopmayus

3a nombJIHUTEIHA HHGOPMALIKS OTHOCHO MOHTaX, padoTa 1
MOJIIPBKKA HA TO3M akcecoap, MoJist BuxkTe "MHCTpyKiuu 3a
npoaykta". Hannuna e nadopMmarus 3a akcecoapa u
npoxykra B ServAid B HHTEpHeT.

lMpou3xod Ha npodykKkma

Mourst BrKTE I/IH(bOpMaIII/ISITa BBPXY €TUKETA HAa TPOAYKTaA.

rapaHyus

» Tapanuusita Ha IPOAYKTA e u3Teue 12 Mecena cien
I'BPBOHAYAITHOTO IMyCKAHE B EKCILIOATAIHS U HA-KBCHO
13 Mecema cien JocTaBKaTa.

® FapaHum[Ta HC BKJIIOYBAa HOPMAJIHOTO M3HOCBAHEC Ha
qacTH.

* KbM HOpMaITHOTO M3HOCBAHE CIIaJa M CMsIHATa Ha
YaCTH MO BpeMe Ha MOAIPHKKATA 3a J1aJICH MEPHOJL C
M3I0JI3BaHE HA CTaHJAPTHU HHCTPYMEHTH, KaTo ce
B3eMarT NpeiBUA OpOs 3aTATaHUSI U CPETHUS
MIPUIIOKEH BBPTSI] MOMEHT.

° FapaHumITa Ha MpOJAYKTa 3aBHUCH OT IMPABUIIHOTO
H3MOJI3BAHC, MOAAbPIKAHEC U PECMOHT Ha UHCTPYMCHTA U
HCTOBUTEC CbCTAaBHU 4YaCTH.

* B ciyuaii Ha moBpena Ha 4acTH 110 BpEME Ha
rapaHIMOHHUS TIEPUOJI, TOTyYeHA B pe3ysITaT Ha
HEMoaxoadAma nmoaapbkKa UK MOAAPHIKKA, U3BBPIICHA
OT JInIia, KOUTO He ca yacT oT Atlas Copco wiu
cepTU(UIMPAHU CEPBU3HH NTAPTHBOPH, LIETUTE HIMA JIa
ObaT MOKPUTHU OT rapaHIHATA.

 3a ja ce n30erHar MoBpear MM YHUIIOKAaBaHE HA 4aCTH
Ha HHCTPYMEHTA, TOU TpsI0Ba a Ob/1e 00CTyKBaH B
CHOTBETCTBHE C IPENOPBUUTEIHUTE IpadHLH 32
MOAPBKKA U IIPH CIIA3BaHE HA PABUITHHUTE
MHCTPYKIIHH.

* T'apaHIIMOHHHUTE PEMOHTH CE U3BBPIIBAT CAMO B CEPBU3HU
Ha Atlas Copco wiu ot cepTu(UINpPaHT CePBU3HH
MIApTHHOPH.

Atlas Copco mpezara yapipkeHa rapaHIist 1 CbBpeMEeHHA
MIPEeBaHTHBHA MOJIPBIKKA TTOCPEACTBOM JoroBopH ¢ Tool-
Cover. 3a J0IBJIHUTEIHA HHPOPMALIHS CE CBBPIKETE C
Barumst MecTeH cepBU3eH MpeACTaBUTEl.

3a eneKTpoOMOTOpHU:

+ T'apaHumsra Baku camMo, KOTaTo eJIeKTPOMOTOPHT HE €
Ou oTBapsH.

ServAid

ServAid e moprai, KOWTO ChIbpIKa Hal-aKTyaHaTa
uH(bOpMAIHs 32 MPOIYKTH, KATO HAPUMED:

- Madopmarus 3a 6e30macHOCT

- MHCTpYyKIIMK 32 MOHTaX, (PYHKIIMOHUpPAHE U OOCTyKBaHE
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- YBean4eH usrien

ChI110 Taka € Bb3MOXKHO J1a TIophuaTe pe3epBHH YaCTH,
HHCTPYMEHTH 3a 00CIIyKBaHE M aKCECOapH 3a IPOAYKT I10
Bar u300p nupekTHO oT ServAid. MHpopmanusra 3a HOBU 1
0OHOBEHH MPOAYKTH IOCTOSIHHO CE OOHOBSIBA.

AKO ca HAJIMYHU PEBO/IH, MOXKETE J1a BUUTE
CBHIBPKAHUETO Ha N30paHus OT Bac e3uK. ServAid mpemara
(yHKINA 32 pa3IIMPEHO ThPCEHE U3MEXAY LAIaTa HU
NPOJYKTOBA ramMa M MOXKE J1a Ce M3II0JI3Ba 3a [MOKa3BaHE Ha
UH(POPMALIUS OTHOCHO OCTaPEIIH MPOTYKTH.

ServAid e Ha pasnonoxenue Ha DVD u B yebcaiira:
https://servaid.atlascopco.com

3a noseue uHPOpMAIHS Ce OObPHETE KBM IPEICTABUTE
\"ITpomax6u\" Ha Atlas Copco wiu 1o eJl. Moina Ha:
servaid.support@se.atlascopco.com

UHngpopmayuoHHU nucmu 3a 6e3onacHocm
MSDS/SDS

WudopmanmoHHNTE TUCTH 32 0€30ITaCHOCT OMUCBAT
XUMHYECKHUTE TPOTyKTH, KOUTO ce mpeayaraT ot Atlas
Copco.

3a nmoBeue nHMOpPMAIHS ITOCETETe yeOcanTa:
www.atlascopco.com

N3z6epere [IpoaykTn - UHpopMAHOHHE JTHCTH 32
0e30MacHOCT U CIIe/IBATE HHCTPYKIIMHATE HAa CTPAHHUIIATA.

Tehnicki podaci

Podaci o proizvodu

KatalosKi br. Maksimalni moment
42104480 03 325 Nm

4210 4480 04 520 Nm

4210 4480 05 1000 Nm

4210 4480 06 600 Nm

4210 4480 07 2000 Nm

4210 4480 08 4000 Nm

4210 4480 09 1600 Nm

Izjave

Reakcijski drzac

Reakcijski drzaci nisu strojevi i ne nose oznaku CE niti pos-
jeduju izjavu o sukladnosti. Kada se reakcijski drzac
postavlja u elektri¢ni alat za sastavljanje sklopova, elektri¢ni
alat u cijelosti, ukljucujuci reakcijski drzac i bilo koji drugi
pribor, mora biti u skladu s Direktivom o strojevima. Stoga
elektri¢ni alat na sebi nosi oznaku CE i posjeduje izjavu o
sukladnosti.

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juci olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzroéiti rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

www.P65Warnings.ca.gov

Informacije u vezi sa ¢lanom 33 Uredbe
REACH

Europska uredba (EU) br. 1907/2006 o Registraciji, evalu-
aciji, autorizaciji i ogranicavanju kemikalija (REACH)
izmedu ostalog definira zahtjeve vezane za komunikaciju u
lancu opskrbe. Zahtjev za informacijama takoder se odnosi
na proizvode koji sadrze takozvane tvari koje izazivaju ve-
liku zabrinutost ("Popis kandidata"). 27. lipnja 2018. olovo
(CAS br. 7439-92-1) je dodato na Popis kandidata.

U skladu s prethodnom napomenom, obavjestavamo vas da
odredene elektriéne i mehanicke komponente proizvoda
mogu sadrzati olovo. Ovo je u skladu s aktualnim propisima
0 ogranicenju tvari i zasniva se na zakonskim izuzeéima iz
Direktive RoHS (2011/65/EU). Olovo iz proizvoda nece
cureti ili mutirati tijekom normalne uporabe a koncentracija
olova u gotovom proizvodu je znatno ispod primjenjive
grani¢ne vrijednosti. Uzmite u obzir lokalne zahtjeve o zbrin-
javanju olova na kraju zivotnog vijeka proizvoda.

Sigurnost
/\ POZOR Opasnost od ozljede

U slucaju nepridrzavanja svih uputa moze do¢i do stru-
jnog udara, pozara i/ili teske ozljede.

Osigurajte da ste procitali i razumjeli sve upute:

+ Sigurnosne informacije isporuc¢ene zajedno s ra-
zli¢itim dijelovima sustava.

» Upute za proizvod za ugradnju, rad i odrzavanje ra-
zlicitih dijelova sustava.

» Sve lokalne zakonske sigurnosne propise koji se
odnose na sustav i njegove dijelove.

Spremite sve informacije 1 upute o sigurnosti za budu¢u
uporabu.

Izjava o uporabi - reakcijski drza¢
Ovaj je proizvod projektiran za apsorpciju reakcijskog mo-
menta elektriénih alata za sastavljanje sklopova.

Nije dopustena druga uporaba. Samo za profesionalnu
uporabu.

Upute specificne za proizvod

Opc¢e upute

Rukovatelji alatima s reakcijskim drzacem za apsorpciju
reakcijskog momenta trebaju obratiti posebnu paznju radi
izbjegavanja ozljeda od drobljenja. Iz sigurnosnih razloga
nikad ne dopustajte rukovanje alatom osobama koje nisu
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obucene i temeljito upoznate s na¢inom rada alata u ra-
zli¢itim okolnostima. Alat se moze iskljucivo koristiti za-
jedno s pridruzenim reakcijskim drza¢em za apsorpciju reak-
cijskog momenta koji je prilagoden za primjenu na tom vi-
jéanom spoju.

A POZOR Opasnost od prignjecenja

1174478731

Prije pocetka rada provjerite smjer okretanja alata!
Pokretanje u neocekivanom smjeru okretanja moze
prouzrociti tjelesnu ozljedu ili imovinsku Stetu

» Upvjerite se prije pokretanja alata da je smjer njegova
okretanja ispravan.

» Drzite ruke podalje od reakcijskog drzaca za vri-
jeme uporabe alata.

Upute za uporabu
* Pazite da reakcijski drza¢ ne bude napuknut ili ostecen
na bilo koji nacin.
* Prije pokretanja alata prikljucite reakcijski drza¢ u sm-
jeru suprotnom od okretanja.

SA07887

 Nikada ne prekoracujte maksimalni moment oznacen na
reakcijskom drzacu.

Upute za odrzavanje

Svakodnevno odrzavanje: Preporuca se vizualni pregled
reakcijskog drzaca. Napukle ili ostecene reakcijske drzace
odmah zamijenite.

Rezanje i zavarivanje smanjuje radni vijek reakcijskog
drzaca.
Korisne informacije

Web stranica

Prijavite se na Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Mozete pronaéi informacije o proizvodima, priboru, zamjen-
skim dijelovima i izdanjima na naSoj internetskoj stranici.

Dodatne informacije

Za dodatne informacije o ugradnji, radu i odrzavanju ovog
pribora vidi upute za uporabu proizvoda. Informacije o pri-
boru i proizvodu na raspolaganju su na webu putem ap-
likacije ServAid.

Zemlja podrijetla

Pogledajte informacije na naljepnici proizvoda.

Jamstvo

+ Jamstvo za proizvod istjeCe 12 mjeseci nakon prvog ko-
riStenja proizvoda, no u svakom slucaju istjece najkas-
nije 13 mjeseci nakon isporuke.

+ Jamstvo ne pokriva uobi¢ajeno habanje dijelova.

» Uobicajeno habanje je ono koje zahtijeva zamjenu
dijelova tijekom standardnog odrzavanja alata za to
razdoblje uzevsi u obzir broj pritezanja i prosjecni
primijenjeni moment.

» Jamstvo za proizvod pretpostavlja pravilnu uporabu,
odrzavanje i popravak alata te njegovih sastavnih di-
jelova.

» Jamstvo nece pokriti oSte¢enja dijelova do kojih dode
zbog nepravilnog odrzavanja ili onog kojega provodi
netko drugi osim Atlas Copco ili njihovog certificiranog
servisnog partnera tijekom razdoblja jamstva.

» Kako bi se izbjeglo osteéenje ili unistenje dijelova alata,
servisirajte alat u skladu s preporu¢enim rasporedima
odrzavanja i pridrzavajte se pravilnih uputa.

» Popravci koje obuhvaca jamstvo provode se samo u ra-
dionicama tvrtke Atlas Copco ili njezinih certificiranih
servisnih partnera.

Atlas Copco nudi prosireno jamstvo i najsuvremenije preven-
tivno odrzavanje unutar svojih ugovora s tvrtkom ToolCover.
Za vise informacija se obratite svojem lokalnom pred-
stavniku.

Za elektrine motore:

» Jamstvo vrijedi samo ako elektri¢ni motor nije otvaran.

ServAid

ServAid je portal koji sadrzi najaktualnije informacije o
proizvodima poput:

- Sigurnosne informacije
- Upute za ugradnju, rad i servisiranje
- Prosireni pregledi

Takoder je moguce narucivanje rezervnih dijelova, alata za
servisiranje i pribora za proizvod po Vasem izboru izravno s
portala ServAid. On se stalno azurira informacijama o novim
i izmijenjenim proizvodima.
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Ako postoji prijevod, sadrzaj mozete pregledati na jeziku po
svom izboru. ServAid nudi moguénost naprednog pretrazi-
vanja cjelokupnog asortimana proizvoda, a moze se koristiti i
za prikaz informacija o zastarjelim proizvodima.

ServAid je raspoloziv na DVD-u i na web stranici:
https://servaid.atlascopco.com

Za dodatne informacije obratite se prodajnom predstavniku
proizvodaca Atlas Copco ili e-poStom na:
servaid.support@se.atlascopco.com.

Sigurnosno-tehnicki listovi MSDS/SDS

Sigurnosno-tehnicki list opisuje kemijske proizvode koje
prodaje Atlas Copco.

Za vi$e informacija posjetite web stranicu:
www.atlascopco.com

Odaberite Proizvodi - Sigurnosno-tehnicki listovi, i sli-
jedite upute na stranici.

Tehnilised andmed

Toote andmed

Tellimise nr Maksimaalne véiindejoud

4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Deklaratsioon
Reaktiivvarras

Reaktsioonivarraste niol ei ole tegemist masinatega ja neil
pole ei CE-maérgist ega vastavusdeklaratsiooni. Kui reakt-
sioonivarras on kinnitatud monteerimise mootortooriistale,
vastab masinate direktiivile terve mootortddriist koos reakt-
sioonivarda ja teiste tarvikutega. Seetdttu kannab CE-maérgist
ja omab vastavusdeklaratsiooni mootortdoriist.

Piirkondlikud nouded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda
kemikaalide, sh pliiga, mis pdhjustab California osariig-
ile teadolevatel andmetel véhki ja siinnidefekte voi
muud reproduktiivset kahju. Lisateabe saamiseks
kiilastage veebilehte www.P65Warnings.ca.gov

Teave seoses REACH-mééruse artikliga 33

Euroopa (EU) méirus nr 1907/2006, mis kisitleb

kemikaalide registreerimist, hindamist, autoriseerimist ja pi-
iramist (REACH), médératleb muuhulgas tarneahela kommu-
nikatsiooniga seotud nduded. Teabendue kehtib ka toodetele,

mis sisaldavad nn viga ohtlikke aineid (,,kandidaatainete
loetelu®). 27. juunil 2018 lisati kandidaatainete loetellu plii
(CAS nr 7439-92-1).

Ulaltoodust tulenevalt anname teile teda, et toote teatud elek-
trilised ja mehaanilised komponendid vdivad sisaldada pliid.
See on kooskdlas kehtivate ainete kasutamise piiramise di-
gusaktidega ja pShineb ohtlike ainete kasutamise piiramise
direktiivi (RoHS-méirus, 2011/65/EU) diguslikel eranditel.
Plii ei leki ega muteeru tootest tavapérasel kasutamisel ning
pliisisaldus kogu tootes on kohaldatavast piirvaértusest tun-
duvalt vdiksem. Toote kasutusea 16ppedes arvestage plii kor-
valdamisel kohalikke eeskirju.

Ohutus
/\ HOIATUS Vigastuste oht

Kasvdi mone juhise eiramine voib tuua kaasa elek-
tril6ogi, slittimise ja/voi tosise kehavigastuse.
Lugege kindlasti libi ja saage aru koikidest juhistest:

* Siisteemi erinevate osadega koos tarnitud
ohutusteave.

 Siisteemi erinevate osade paigaldamise, kasutamise
ja hooldamisega seotud tootejuhised.

» Koik kohalikult joustatud ohutuseeskirjad seoses
slisteemi ja selle osadega.

Hoidke kogu ohutusteave ja juhised hilisemaks uuesti
labivaatamiseks alles.

Kasutamisavaldus — reaktiivvarras

See toode on ettendhtud montaazi mootortooriistade reakt-
sioonijoudude absorbeerimiseks.

Sellest erinevad kasutamised pole lubatud. Seade on vaid
professionaalseks kasutamiseks.

Tootespetsiifilised juhised
Uldjuhised

Muljumisest pShjustatud kehavigastuste valtimiseks peavad
reaktsioonivarrastega todriistade operaatorid olema eriti ette-
vaatlikud. Ohutuse huvides drge lubage kellelgi kasutada
todriista ilma viljadpet ldbimata ja tooriista erinevates oluko-
rdades kditumisega pohjalikult tuttav olemata. Tooriista voib
kasutada ainult koos seotud védndejou reaktsioonivardaga,
mis on ithendatud vastavasse kruviiihendusse.
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/\ HOIATUS Muljumisoht

1174478731

Kontrollige enne alustamist todriista poorlemissuunda!
Ootamatus suunas poorlema hakkamine voib pdhjustada
kehavigastusi vdi varalist kahju

» Veenduge ette tooriista kdivitamist, et tooriista
poorlemissuund on dige.

» Hoidke oma kéed tooriista kasutamise ajal reakt-
sioonivardast eemal.

Kasutusjuhised

» Veenduge, et reaktsioonvarras pole mdranenud ega muul
moel kahjustunud.

+ Kinnitage reaktsioonivarras enne tooriista kasutamist
ajami vastassuunale.

sA07887

« Arge iiletage reaktsioonvardale mérgitud maksimaalset
vaindejoudu.

Paigaldusjuhised

Igapédevane hooldamine: Soovitatav on reaktsioonvarras vi-
suaalselt iile vaadata. Moranenud voi kahjustatud reaktsioon-
vardad tuleb kohe vilja vahetada.

Lodikamine ja keevitamine lithendavad reaktsioonvarda kasu-
tusiga.

Kasulik teave
Veebileht

Logi sisse Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Meie veebilehelt leiate teavet meie toodete, tarvikute,
tagavaraosade ja avaldatud materjalide kohta.

Taiendav teave

Selle tarviku paigaldamise, kasutamise ja hooldamise kohta
leiate lisateavet toote kasutusjuhendist. Nii toote kui ka
tarviku kohta voib teavet leida veebis ServAid-is.

Péritolumaa

Palun vaadake tootesildil olevat teavet.

Garantii

* Toote garantii acgub 12 kuud pérast toote esimest korda
kasutuselevotmist, kuid aegub igal juhul hiljemalt 13
kuud pérast tarnimist.

 Garantii alla ei kuulu komponentide tavaparane kulu-
mine.

» Tavapédrane kulumine on protsess, mis nduab kom-
ponendi vahetamist todriista standardse hooldamise
ajal vastavalt hooldusperioodile, vottes arvesse
pingutuste arvu ja rakendatud keskmist vdinde-
joudu.

» Toote garantii pdhineb tdoriista ja selle komponentide
oigel kasutamisel, hooldamisel ja remontimisel.

 Garantii alla ei kuulu komponentide kahjustumine, meis
leidis aset garantiiperioodi véltel ebaadekvaatse voi
mdne muu poole, kui Atlas Copco voi selle sertifitseeri-
tud teeninduspartnerite poolt teostatud hoolduse tule-
musena.

» Tooriista osade kahjustumise voi hdvinemise valtimiseks
hooldage tooriista vastavalt soovitatud hooldus-
graafikutele ja pidage kinni digetest juhistest.

» Garantiiremonte teostatakse ainult Atlas Copco todko-
dades voi sertifitseeritud teeninduspartnerite juures.

Atlas Copco pakub ToolCover lepingute abil pikendatud
garantiid ja tipptasemel ennetavat hooldust. Lisateabe
saamiseks votke tthendust kohaliku teenindusesindajaga.

Elektrimootorid:

+ Garantii kehtib ainult juhul, kui elektrimootorit ei ole
avatud.

ServAid

ServAid on portaal, mis sisaldab kdige uuemat tooteteavet,
nagu:

- ohutusteave

- paigaldamis-, kasutamis- ja hooldamisjuhised

- Skeemid ja joonised

Samuti on voimalik otse ServAidist tellida teie valitud

tootele varuosi, hooldustdoriistu ja tarvikuid. Portaali uuen-
datakse pidevalt teabega uute ja timber tehtud toodete kohta.

Tolgete olemasolul voite vaadata sisu teile sobivas keeles.
ServAid pakub kogu meie tootevalikus tdiustatud otsimisvoi-
malust ja samuti saab seda kasutada tootmisest eemaldatud
toodete kohta teabe nditamiseks.

ServAid on saadaval DVD-I ja veebisaidil:
https://servaid.atlascopco.com
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Lisateabe saamiseks poorduge palun oma Atlas Copco
miitigiesindaja poole vdi saatke meile e-kiri aadressile:
servaid.support@se.atlascopco.com

Ohutuskaardid MSDS/SDS

Ohutuskaardid kirjeldavad Atlas Copco poolt miitidavaid
keemiatooteid.

Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte:
www.atlascopco.com

Valige Tooted - Ohutuskaardid ja jargige lehel toodud
juhiseid.

Techniniai duomenys

Gaminio duomenys

Maksimalus sukimo mo-

UZsakymo Nr. mentas
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Deklaracijos

Verzimo atrama

Atoveiksmio strypai néra masinos, jie nezymimi CE Zenklu
ir neturi Atitikties deklaracijos. Kai atoveiksmio strypas
pritvirtintas prie elektrinio jrankio, visas elektrinis jrankis su
atoveiksmio strypu ir kitais priedais turi atitikti Masiny di-
rektyvos reikalavimus. Todél elektrinis jrankis turi turéti CE
zenkla ir Atitikties deklaracija.

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant Sving — Kalifornijos val-
stija zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kita
zala reprodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite
www.P65Warnings.ca.gov

Informacija apie 33 Straipsnj dél cheminiy
medziagy registracijos, jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy (REACH)

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr.
1907/2006 dél cheminiy medziagy registracijos,jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy(REACH) tarp kity dalyky pateikia
reikalavimus dél bendravimo tiekimo grandinéje. Informaci-
jos pateikimo reikalavimas taip pat yra taikomas ir produk-
tams, kuriuose yra taip vadinamos labai didelj susirtipinima

kelianciomis medziagos ("Kandidaty sarasas"). 2018 birzelio
27d. §vino metalas (CAS nr 7439-92-1) buvo jtrauktas | Kan-
didaty sarasa.

Pagal §j punkta, jiis turite buti informuojami apie tai, kad tam
tikri produkte esantys elektros ir mechaniniai komponentai
gali turéti §vino metalo. Sig informacija reikia pateikti
laikantis Siuo metu galiojancios medziagy apribojimo teisés
akto, pagristo teisétomis iSimtimis, nurodytomis dél tam tikry
pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroningje jran-
goje apribojimo (2011/65/EU) direktyvoje. Svino metalas ne-
turi prasiskverbti arba mutuoti gaminyje, jj naudojant nor-
maliomis aplinkybémis, o jo koncentracija uzbaigtame pro-
dukte yra daug Zemesné nei jam taikoma riba. Prasom
laikytis vietos reikalavimy atsikratant Svinu, esanciu
gaminyje, pasibaigus gaminio naudojimo laikui.

Sauga
/\ ISPEJIMAS SuZalojimo pavojus

Jei bus nesilaikoma visy instrukcijy, gali kilti elektros
smiigio, gaisro ir (arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

Bitinai perskaitykite ir supraskite visas instrukcijas:

» Saugos informacijg, gautg su jvairiomis sistemos
dalimis.

* [vairiy sistemos daliy sumontavimo, naudojimo ir
techninés priezitiros Gaminio instrukcijas.

» Visus vietinius jstatyminius potvarkius, susijusius su
sistema ir jos dalimis.

[Ssaugokite visg saugos informacija ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

Pareiskimas dél naudojimo: atoveiksmio
strypas

Sis gaminys yra skirtas elektriniy jrankiy montavimo
atoveiksmio siikio momentui absorbuoti.

Draudziama naudoti §j gaminj kitam. Tik profesionaliam
naudojimui.

Specialios gaminio instrukcijos

Bendrosios instrukcijos

Irankiy su sukimo momento atoveiksmio strypu operatoriai
turi bati labai atidis, kad nesusizaloty dél suspaudimo. Sau-
gos sumetimais — niekada neleiskite dirbti jrankiu
nei$mokytiems ir iSsamiai nesusipazinusiems su masinos
veikimu skirtingose situacijose asmenims. Jrankj galima nau-
doti tik su kartu veikian¢iu sukimo momento atoveiksmio
strypu, kuris pritaikytas prie atitinkamo varzto sujungimo
panaudojimo.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00 49


mailto:servaid.support@se.atlascopco.com
http://www.atlascopco.com/

Safety Information

Reaction bar

A ISPEJIMAS Suspaudimo pavojus

1174478731

Pries pradédami dirbti patikrinkite jrankio sukimosi
krypti! Irankiui pradéjus suktis netikéta kryptimi gali
suzalojimai arba materialin¢ zala
» Pries jjungdami jrankj jsitikinkite, kad jo sukimosi
kryptis yra tinkama.

» Naudodami jrankj niekada pasirtipinkite, kad rankos
bty toliau nuo atoveiksmio strypo.

Naudojimo instrukcijos

» Isitikinkite, kad atoveiksmio strypas nejskiles ir neap-
gadintas.

* Pries leisdami jrankiui veikti pritvirtinkite atoveiksmio
strypa kryptimi, prieSinga pavaros sukimosi krypciai.

sA07887

» Nickada nevirsykite ant atoveiksmio strypo nurodyto
maksimalaus sukimo momento.

Techninés prieziliros instrukcijos

Kasdieniné techniné priezitira: Rekomenduojama apzitiréti
atoveiksmio strypa. Nedelsdami pakeiskite jskilusius ar ap-
gadintus atoveiksmio strypus.

Pjovimas ir virinimas sumazina atoveiksmio strypo eksploat-
acijos trukme.

Naudinga informacija

Tinklavieté

Prisijunkite prie Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Cia rasite informacijos apie misy gaminius, priedus, at-
sargines dalis ir paskelbta medziagg.

Daugiau informacijos

Daugiau informacijos apie §io priedo jrengima, naudojima ir
techning prieziiirg rasite Gaminio instrukcijoje. Informacija
apie prieda ir gaminj pateikiama ziniatinklyje, ServAid.

Kilmés Salis

Zr. informacija gaminio etiketéje.

Garantija

» Gaminio garantija baigsis nuo gaminio naudojimo
pradzios praéjus 12 ménesiy, ji negali bati ilgesné negu
13 ménesiy nuo pristatymo datos.

 Garantija neapima jprastinio daliy nusidévéjimo.

* [Iprastai nusidévincias dalis reikia keisti atliekant
standartinius jrankiy techninés priezitiros darbus per
nurodyta laikotarpj, taip pat — atsizvelgiant | su-
verzimy skaiciy ir vidutinj naudojamg sukimo mo-
menta.

* Gaminio garantija numato, kad jrankis ir jo komponenty

mail.

 Garantija netaikoma daliy apgadinimui, jvykusiam dél
netinkamos techninés priezitiros arba priezitiros kurig at-
liko ne Atlas Copco ar jy sertifikuotieji serviso partneriai
garantiniu laikotarpiu.

+ Siekdami iSvengti jrankio daliy apgadinimo ar suardymo
prizitirekite jrankj laikydamiesi rekomenduojamo techn-
inés priezitros grafiko, vadovaukités tinkamomis in-
strukcijomis.

» Garantinio remonto darbus turi atlikti tik Atlas Copco
dirbtuves ar jy sertifikuotieji serviso partneriai.

Atlas Copco siiilo iSplésting garantija ir moderniausig techn-
in¢ priezitirg pagal ToolCover sutartis. Daugiau informacijos
teiraukités vietinio serviso atstovo.

Elektriniams varikliams:

+ Garantija taikoma tik tuo atveju, jei variklis nebuvo
atidarytas.

soervAid“

»ServAid® — tai portalas, kuriame pateikiama naujausia
gaminiy informacija, pavyzdziui:

- Saugos informacija
- Sumontavimo, eksploatacijos ir priezitiros instrukcijos
- iSardyty detaliy vaizdus.

Taip pat ,,ServAid* galima tiesiogiai uzsisakyti pasirinkto
gaminio atsargines dalis, priezifiros jrankius ir priedus. Infor-
macija apie naujus ir perkurtus gaminius yra nuolat atnauji-
nama.

Jei informacija yra iSversta, galite perzitiréti turinj pasirinkta
kalba. ,,ServAid* siiilo iSplésting viso gaminiy asortimento
paieskos funkcija, taip pat gali biiti rodoma ir pasenusiy
gaminiy informacija.

»ServAid® rasite DVD ir svetaingje:
https://servaid.atlascopco.com

50 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4278 00


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com

Reaction bar

Safety Information

Jei pageidaujate daugiau informacijos, kreipkités i ,,Atlas
Copco* atstovg arba paraSykite mums el. laiSka adresu:
servaid.support@se.atlascopco.com

Saugos duomeny lapai MSDL/SDL

Saugos duomeny lapuose aprasomi ,,Atlas Copco® parduo-
dami cheminiai gaminiai.

Daugiau informacijos ieskokite svetainéje:
www.atlascopco.com

Pasirinkite Gaminiai - Saugos duomeny lapai ir laikykités
puslapyje pateikiamy nurodymy.

Tehniskie dati

Informacija par produktu

Maksimalais griezes mo-

Pasiitijuma Nr. ments
4210 4480 03 325 Nm
4210 4480 04 520 Nm
4210 4480 05 1000 Nm
4210 4480 06 600 Nm
4210 4480 07 2000 Nm
4210 4480 08 4000 Nm
4210 4480 09 1600 Nm
Deklaracijas

Reaktivais stienis

Reakcijas stieni nav iekartas, un tiem nav ne CE mark&juma,
ne atbilstibas deklaracijas. Kad reakcijas momenta stienis
tiek pievienots montazas instrumentam, pilnigais montazas
instruments, ieskaitot reakcijas momenta stieni un citus
piederumus, atbilst Masinu direktivai. Tap&c tas ir jaudas in-
struments, kas atbilst CE mark&umam un atbilstibas deklara-
cijai.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut kimisko vielu apdraudgju-
mam, tostarp svinam, kur§ Kalifornijas $tata ir zinams
ka v&za un iedzimtu defektu izraisitajs, ka art citu repro-
duktivo funkciju kait€jumu avots. Lai sanemtu plasaku
informaciju, apmeklgjiet www.P65Warnings.ca.gov

Informacija par REACH 33. pantu

Eiropas Regula (ES) Nr. 1907/2006, kas attiecas uz kimisko
vielu registréSanu, vértéSanu, licencé$anu un ierobezo$anu
(REACH) cita starpa nosaka arT prasibas, kas saistitas ar ko-
munikaciju piegades k&dg. Prasiba sniegt informaciju attiecas
arT uz produktiem, kas satur ta sauktas Ipasi bistamas vielas
(,,kandidatu saraksts™). 2018. gada 27. junija kandidatu
sarakstam tika pievienots svina metals (CAS Nr. 7439-92-1).

Saskana ar ieprieks mingto, ar o inform&jam jiis, ka noteik-
tas elektriskas un mehaniskas produkta sastavdalas var sat-
urét svina metalu. Tas ir saskana ar speka esosajiem tiesibu
aktiem par vielu ierobezo$anu, un to pamata ir RoHS direk-
tiva (2011/65/ES) paredzétie likumigie atbrivojumi. Parasta
lietosanas laika no razojuma neizpliist vai nemutgjas svina
metals, un svina metala koncentracija visa produkta ir ievéro-
jami zemaka par piem&rojamo robezvertibu. Liidzu, nemiet
vera vietjas prasibas attieciba uz svina iznicinasanu pro-
dukta kalposanas laika beigas.

Drosiba
/\ BRIDINAJUMS Ievainojumu risks

Neieverojot visus noradijumus, varat izraisit elektrisko
triecienu, ugunsgréku un/vai smagus ievainojumus.

Noteikti izlasiet un izprotiet visus noradijumus:

» Drosibas informaciju, kas piegadata kopa ar
dazadam sist€mas dalam.

» Dazadu sisteémas dalu uzstadiSanas, ekspluatacijas
un apkopes noradijumus.

* Visus vietgjos tiesibu aktos paredzetos noteikumus
par sistému un tas dalam.

Saglabajiet visu drosibas informaciju un noradijumus
turpmakai uzzinai.

Pazinojums par lietoSanu — reakcijas svira

Sis izstradajums ir paredz&ts montazas instrumentu reakcijas
griezes momenta absorb&sanai.

Cits pielietojums nav atlauts. Paredzgets lietot tikai profe-
sionaliem merkiem.

Produktam specifiskas instrukcijas

Visparigas instrukcijas

Operatoriem, kuri lieto instrumentus ar reakcijas momenta
stieni, ir Tpasi jauzmanas, lai izvairitos no saspieSanas
traumam. Dro§ibas apsvérumu dél nekada gadijuma
nepielaujiet, ka instrumentu lieto personas, kuras nav atbil-
sto$i apmacitas un pilniba neparzina, ka instruments darbojas
dazados apstaklos. Instrumentu drikst izmantot tikai kopa ar
saistito reakcijas momenta stieni, kas ir piemg&rots attieciga-
jam skriivés$anas piclictojumam.
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Veiciet instrumenta rotacijas virziena parbaudi pirms
sakSanas! Neparedzgeta rotacijas virziena maina var radit
kermena savainojumus un IpaSuma bojajumus.

» Pirms instrumenta lietoSanas parliecinieties, ka in-
strumenta rotacijas virziens ir pareizs.

» Neturiet rokas reakcijas momenta stiena tuvuma ta
lietoSanas laika.

LietoSanas instrukcijas
 Parliecinieties, vai reakcijas stienis nav ieplaisajis vai
bojats.
» Pievienojiet reakcijas momenta stieni diska otra pusé
pirms instrumenta darbinasanas.

sA07887

» Nekad neparsniedziet uz reakcijas stiena noradito mak-
simalo griezes momentu.

Apkopes noradijumi

Ikdienas apkope: ieteicams vizuali parbaudit reakcijas stieni.
Saplaisajusus vai bojatus reakcijas stienu nomainiet
nekavgjoties.

GrieSana un metinasana saisina reakcijas stiena kalposanas
laiku.

Noderiga informacija

Vietne

Piesakieties vietné Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Jis varat atrast informaciju par miisu izstradajumiem,
piederumiem, rezerves dalam un public&tajiem materialiem
misu vietng.

Plasaka informacija

Papildinformaciju par $1 piederuma uzstadisanu, ekspluata-
ciju un apkopi, lidzu, skatiet produkta instrukcija. Informa-
cija par piederumu un produktu ir pieejama ServAid timeklt.

Izcelsmes valsts

Ludzu, skatiet informaciju produkta datu uzlimé.

Garantija

* Preces garantija beigsies 12 méneSus p&c pirmas li-
etosanas reizes, tacu jebkura gadijuma ta bas speka
velakais 13 ménesus p&c piegades.

» Dabiska nolietoSanas un sastavdalu nodilums nav
ieklauti garantija.

 Dabiskas nolietosanas un nodiluma rezultata ne-
piecieSama detalu nomaina standarta apkopes laika,
nemot vera spriegosanas skaitu un vidgjo griezes
momentu.

* Preces garantijas pamata ir instrumenta un ta detalu
pareiza lietoSana, apkope un remonts.

 Garantija nesedz bojajumus, kas radusies neadekvatas
apkopes rezultata, ko veicis kads cits nevis Atlas Copco
vai to sertificStie pakalpojuma partneri garantijas perioda
laika.
 Lai izvairTtos no instrumentu dalu bojajumiem vai to
iznicinasanas, apkopiet instrumentu attiecigi rekomende-
tajiem apkopes grafikiem, ka arT ievérojiet pareizas in-
strukcijas.
» Garantijas remonti tiek tikai Atlas Copco darbnicas vai
tos veic sertificeti pakalpojuma partneri.
Atlas Copco piedavajumi par pagarinatu garantijas laiku un
tehniska [imena preventivie pasakumi caur ToolCover ligu-

miem. Lai sanemtu stkaku informaciju, sazinieties ar savu vi-
etjo pakalpojumu parstavi.

Elektriskiem motoriem:

» QGarantija biis speka tikai tada gadijuma, ja elektriskais
motors nebis bijis atverts.

ServAid

ServAid ir interneta vietne, kura ir noradita precu visjaunaka
informacija, pieméram:

- drosibas informacija,
- uzstadiSana, lietoSana un apkopes instrukcijas,
- Izjauktie detalu skati

No ServAid ir iesp&jams pasiitit arT rezerves detalas, apkopes
instrumentus un preces aprikojumu péc jiisu izvéles. ST
vietne nepartraukti tiek atjauninata ar informaciju par jaunam
un parveidotam precém.

Ja ir pieejams tulkojums, tad ir jus varat skatit saturu sevis
izveletaja valoda. ServAid piedava uzlabotu meklesanas
funkciju visam misu precu klastam, ka arT, lai paradttu infor-
maciju par novecojusam precém.

ServAid ir pieejams DVD formata un majaslapa:
https://servaid.atlascopco.com
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Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu Atlas

Copco tirdzniecibas parstavi vai ar mums, izmantojot e-pasta

adresi:
servaid.support@se.atlascopco.com

Drosibas datu lapas MSDS/SDS

Drosibas datu lapas apraksta ktmiskos produktus, ko tirgo
Atlas Copco.

Lai iegiitu plasaku informaciju, skatiet vietni:
www.atlascopco.com

Izvelieties Produkti - Drosibas datu lapas un izpildiet lapa
noraditas instrukcijas.
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugdo das instru¢des originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversattelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannos alkuperdisistd ohjeista
Metdppoon Tp®OTOTUT®OY 0O YLDV
Oversittning av ursprungliga instruktioner
IlepeBos OpUrHMHAIOB UHCTPYKIUI
Thumaczenie oryginalnej instrukcji
Preklad originalnych pokynov

Pteklad ptivodnich pokynt

Eredeti utasitasok forditasa

Prevod izvirnih navodil

Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi

[IpeBo HA OPUTUHAIHUTE UHCTPYKIINU
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas

Originalo instrukciju tulkojums
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